بابدت: وازهینان لهو کەسەی ددلت: ”لا له[ الله“ 
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نے ۶ Ê‏ مه که گی ۔ بر E‏ ری ہہ 
۷۔ عن أ هْرَيْرَةَ ذه قال: قال رسول الله : «أمزث أن أَقَاتِل القاش حَتَى یقولوا: لا [له 


إا الله دا قالوهاء عَصَمُوا مني دَمَاءَهُمْ وله لا بحفهاء وَحِسَابْهُمْ عَلَى الله 3»(. 
واته: ثهبو هورهيره هه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا 35 فەرموویەتی: فەرمانم پیکراوہ 
لەگەل خەلکدا بجەنگم هه‌تا شایه‌تمان دێنن و ده‌لین: «لا إلة إلا الله جا ئه كدر 
ئەوەیان گوت, ئەوہ خوێن و ماليان ده‌پارێزرێت به هەقی یسلام نەبیّتء دواى دوه 
لیپرسینەوەیان لهلاى خوايه كد 


۸۔ عَنْ ابر ذه قال: قَالَ رَسُولُ الله يل «أمزٍث آن أقاتل الاس ی يَقُونُوا: لا له إلا 


الله دا قَانُوا: لا إا الله عَصَمُوا مني دِمَاءَهُمْ وَأَموَالهُمْ لا بحفهاء وَحِسَابُهُمْ عَلَي الله" 


واته: جابیر هه ده‌ی: پیغه‌مبه‌ری خوا يِل فەرموویەتی: فه‌رمانم پیکراوه لەگەل 
خه‌لکدا بجه‌نگم هه‌تا شایه‌تمان دینن و دەڵێن: «لا إِلَة إڵا اللّه»» جا ئەگەر گوتیان: 
«لا له إلا الله» وه خوین و مالیان دهبارئزريت به هه‌قی یسلام نه‌بیت» دوای ثه‌وه 
لنپرسینه‌وه‌یان لهلاى خوایه. 
اسه رنج: هم فهرموودهيه زیاتر پهیوه‌ندی به سیایه‌تی شه‌رعییه‌وه ههیه. پنویسته لەگەڵ 
فه‌رمووده کانی ترى هاوشئودى به يهكدوه كۆ بکرینه‌وه‌و که‌سانی پسپورٍ له سیاسەتی 
شدرعيدا هد لهتِنجانيان بۆ بكدن. هه‌روه‌کو خوا دەفەرمووئ: 2 فعلا اه الو إن 
کت لا لن للا #النحل. واته: ده‌ی يرسيار بکەن له زانايان ئەگەر تیوه نازانن. 
۹۔ عَن النّعْمَانِ بْنِ سَالم أن عَمْرو بْنَ أؤس أَخْبَرهُ ان أبَاهُ أؤسًا آخبزه قال: إن ود عند 
ان يك وَهُوَ یف عَلَيتاء وَيُدَكْرنَاء إذ تاه رَجُلّ قساژهه فَقَالَ الب يل «اذْهَبُوا به فَافتْلُوه», 
ما وَل الرجْل» دَعَاهُ رَسُولُ الله يل فقال: «هّل تشهّد آن لا ره لا اللّه5» قال: نع قَالَ: 
«اذْهَبُوا فَخَنُوا پیل قفا أمِرْتُ آن أقانل النّاسَ عئی يَقُونُوا: لا له لا ال فا فَعَلوا ڏک 
َو علي مغ وله ۰۳ 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۲۹۶۱ ومسلم: ۲۱ء وأبو داود: 774٠‏ والتومذي: ۰۳۱۰1 والنسانی: ۳۰۹۰ و ۳۰۹۵ و 
۹۱ و ۳۹۷۲ و ۳۹۷۶ و ۳۹۷ و ۳۹۷۸ 

(۲) صحيح متواتر. أخرجه مسلم: ۲۱/۳٣‏ والترمذي: ٣٣۳۳۔‏ 

(؟) صحيح. أخرجه النسائی: ۳۹۸۳۳۹۸۰۔ 


1۹ 
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۳ واته: نوعمانی كورى سام دمكترئتهوه كه عه‌مری كورى ئەوس ههوالى پنداوه كه 
باوكى نهدوسضه هه‌والی پنداوه و ده‌لی: نیمه لەخزمەت پیغەمبەر و دانيشتبووين» 
وه هویش بؤى دہگیراینەوەو بوی باس دهكردين و وه‌بیری دههيناينهوه كه پیاویک 
هاتؤته خزمەتی و به نهینی قسدى له گه‌لدا کردوہ, جا پنغەمبەر يخ فەرمووی: بیبەن 
و بیکوژن, جا کاتی پیاوه که دووركهوتهوه پیغەمبەری خواي# بانگی کردو فەرمووی: 
ایا شايهتومان دێنی و ددليى: دلا ره إلا اللّه»؟ كوتى: بهلى» فهرمووى: برؤن و ريكاى 
بەردەن با برواء جونكه من فه‌رمانم پیکراوه كه لەگەل خهلكى بجەنگم هه‌تا شايهتمان 
دێنن و دهلين: دلا إل ال الله جا ئەگەر ئەوەیان كرد ئەوہ خوێن و ماليان لەسەر من 


حەرام ده‌بیت. 


۰ عَنْ عِمْرَانَ بن الْحْمَینِ ڪه قال: اق تافغ بن الأزرَقٍ وَأَصْحَابْه فقالوا: هَلَكْتَ یا 
عفران قال: ما تقو بلی, قال: ما الذي اھلگبی؟ قالوا: قال اللهُ: چ لمح 
لاتکورت وة کون لین له بو © )4 الانفاں, قال: قد قلاخ حثی 
تقیتاشم. قگان اين کل بل پن غم عَدْثثگُم, حدیقا صغ ین زشول له له قالو: انت 
سَمِعْتَهُ من زشول الله ي؟ قال: نَحَمْ شَهذث رَسُولَ الله يلك وَقَدْ بَعَتَ جَيْقًا من الْمُسْلِمِينَ 
إلى الْمُشركين: فا لَقُوهُمْ فَالومُم الا قدیده فَمَتحُوهُمْ اَثَْاقهُم, مَحَمَلَ رَجُلْ ین لخمتي 
على رَجْلٍ مِنَ المْشرکین المح فا عَشِيَهُ قال: أَفْهَد آن لا له إلا الله إن منم قَطعَتهُ 
قل قاق رَسُولَ الله يك فقال: با رَسُولَ الله هَلَحْتُ قَالَ: «ومَا الذي صَنَعْتَ؟» مره أو مرتان, 
یره بالذي صَنَعَ, ققال لَه رَسُولُ الله 3: دقھَلا مَقَفْتَ عَنْ بَطْنهِ فَعَلِمْتَ ما في قلبه؟» قال: 
یا رَسُولَ الله طت گنت أَعلَمْ ما في قلبه» قال: «قلا انت قيلت ما تكلم به لا 
نت تَعْلَمُ ما في قلبه» قال: فَسَكَتَ عَنْهُ رَسُولُ الله ل فَلَمْ يَلْبَثْ إلا يَسِيرا ی مَاتَء فَدَقَناُ 
فاضبع عَلَى ظهر الأرْضٍء فقالو: َعَلْ عَذوا تشه فدقناه ثُم آمزنا غِلمَانکا يَحرْسُونَهُ فَأَصْبَع على 
ظَهْرٍ الأزض, ففلا: لعل الْعِلْمَانَ تَعَسُواء قفا ثُمْ حَرَستَاهُ بانشسته فَصْبَحَ عَلى ظفر الأضء» 
اقتا ف بَحْضٍِ تلك الشعاب(. 


واته: عیمرانی كورى حوصدين 5ه دەڵی: نافيعى كورى ئەزڕەق و هاوریکانی 
هاتن و كوتيان: ئەی عيمران تو بەھیلاک جووىء كوتى: نەخیر بەھیلاک نهجووم» 


)١(‏ حسن لغيره. 
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گوتیان: بهلى (بەھیلاک چووی)ء گوتی: چ شتيك بەھیلاکی بردووم؟ كوتيان: خوا 88 

ده‌فه‌رمووی: ۶ یوم عق لاتکوت فة وَیَکونَ آلزین ڪل يد 0 4 

الأنفالء واته: (باوهرداران) جه‌نگ بکهن له گهل بی باوه‌راندا ه‌تا اژاوه (بی باومپی 

و بت پەرستی) نامینیت و این و ملکه‌چی هه‌مووی بو خوا دهبيت. گوتی: بیگومان 

يمه شه‌رمان له‌گه‌لیان کرد تاوه‌کو دوورمان خستنه‌وه وه ثیتر دين هه‌مووی هی 

خوا بووء ثه گه‌ر پیتان خؤشه فهرموودهيهكتان بز ده‌گیرمه‌وه که له پیغه‌مبه‌ری خواوه 

پل بیستوومه. گوتیان: تۆ له پیغه‌مبه‌ری خوات 6 بیستووه؟! گوتی: به‌لن» بینیم 

كه پیغه‌مبه‌ری خوا ي سوپایه‌کی له مسولمانان نارد بو سەر هاوبه‌شدانه‌ره‌کان, جا 

کاتی پێیان گه‌یشتن جه‌نگیکی سه‌ختیان له گهل کردن, وه به‌سه‌ریاندا زالبوون» جا 

یه‌کی له مسولیانان که خزمی خزم بوو رمى له هاوبه‌شدانه‌رتک به‌رزکرده‌وه» جا 

کاتی به‌سه‌ریدا زال بوو (هاوبهشدانهرهكه) گوتی: شايهتى دەدەم كه هيج خودايه کی 

به‌هه‌ق نيه جگه له الله وه من مسولیانم» ثەویش لییداو کوشتی» نجا هاته خزمەت 

پیغه‌میه‌ری خوا يذو گوتی: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا یل به‌هیلاک چووم» جارێک يان 

دوو جار فه‌رمووی: بو چیت کردوه؟ ئەویش ثهوه‌ی که کردبووی بؤى گیرایهوه. 

پیغهمبه‌ری خوا 3 پنی فەرموو: ایا سيندت شه‌قکردو بزانی که دی چی تیدایه؟ 

گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا يق خۆ ئەگەر سینه‌یم شەق کردبا ئەوہ ده‌مزانی دی چی 

تيدايه, فەرمووی: که‌واته تز نه لموه‌ی که گوتویه‌تی لت قەبول كردوهو نەشت زانیوه 

که چی له دلی دایه!! (راوی) گوتی: جا پیفه‌به‌ری خوا 5 لنى بنده‌نگ بوو (هیچی 

تری نه‌گوت)» جا ئهو کابرایه ماوهیه‌ کی که‌می پێچوو وه‌فاتی کرد. ئیمەش ناشتمان 

و بۆ به‌یانی (جه‌سته که‌ی) هاتبویه‌وه سەر رووى زه‌وی» گوتمان: له‌وانه‌یه دوژمنیکی 

ده‌ری هینابیته‌وه, جا ناشتانهوه. پاشان فه‌رمانمان کرد به هه‌ندی له گه‌نجه کانمان 

كه چاودیری بکه‌ن جا به‌یانییهکه‌ی (جه‌سته‌که) هاتبووه سەر رووى زه‌وی» 

گوتمان: لهوانهيه گه‌نجه كان شه‌و خه‌ویان لیکه‌وتبی جا ناشتمانەوەو پاشان بوخومان 

چاودیریمان کرد. جا به‌یانییه که‌ی هدر هاته‌وه سەر ړووی زه‌وی یتر ییمەش فړټان 

دايه ناو یه کیک لهو شيوو رتجكانهوه. 
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۰ دک إسْمَاعِيلُ بْنُ فص الیل قال: حَدَتنا حَفض بْنْ غياث. عَنْ عاصم عَن السَْیْطه 
عَنْ عفران بْنِالْحْصَينِ هه قال: بَحَمَنا زشول الله يك في سر َمل وَجْلٌ من الْمُسْلِمِينَ علی 
رَجُلٍ من الْمُغْرِكِينَ گر الْحَدِيتَء وراد فيه. فَتبَدَنْهُ الأرْضُ: فأَخْرَ اي وَقَالَ: «إنّ الأ 
بل مَنْ هُوَ سَرّ مِنْهُ ولکن الله أَحَبٌ أَنْ يُريَكُمْ تَعْظِيمَ حُرْمَةء لاه ال 


له گیرانەوەیەکی تردا عيمرانى كورى حوصدين #ه دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا يك له 
جه‌نگیکدا ناردینی» جا بياوئ له مسولانان جدكى له يدكئ له هاوبه‌شدانه‌ران 
بەرزکردەوەو هه‌آیکوتایه سەرہ وه فهرموودهكدى (بەھەمان شیّوەی فه‌رمووده‌ی 
پیشتر) گیرایەوہء وه ئەوەشی لی زيادكرد: جا زەوی فرنیدایه‌وه د‌ری» جا هه‌وال درا 
به پیغه‌مبه‌ر َء ئەویش فەرمووی: بهراستى زەوی کەسی لەویش خراپتر لەخۆى 
ده‌گری» بدلام خوا پنی خوشبوو كه كهورهيى و رنزى «لا لا اللهُ٭تان نيشان بدات. 


بابەت: حه‌رامییه‌تی (پارتزراوی) خوین و مالی بروادار 
۱ عَنْ أي سعید نہ قال: قال سول الله وك في حَجْة الْودَاعِ: «لا إن آخزع الم يَوْمُكُمْ 
هَذَا آلا وَِنّ خر الشّهُورٍ شَهْرْكُمْ هَدّه ألا وَإِنَّ آخرع البلد بَلَدُكُمْ هَذَاء ألا وَإِنّْ دِمَاءَكُمْ 
وَاَموَالكُمْ عَلَيِكُمْ رام كَحُرْمَةِ يَوْمِكُمْ هه في شَهْرِكُمْ مَدّه في بَلَدِكُمْ هَدّه ألا هَل بَلْفْتُ؟» 
لو تمه قال: «اللَّهُم اشهذ»". 


واته: ه‌بو سه‌عید تفه ده‌ی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله له حه‌جی مالثاوايدا فه‌رمووی: 
اگاداربن له حه‌رامترین روژه کان ثه‌مرزتانه. وه اگاداربن له حه‌رامترین مانگه کانتان 
ئەم مانگه‌تانه, وه تاگادارین له حه‌رامترین شارهكانتان ثهم شارهیه, وه ثاگادارین که 
خوین و مالتان بۆ به کتری حهرامه وه کو حه‌رامی ئەو پژژه‌تان لهو مانهگه‌تانداو لهو 
شارهتانداء (پاشان فه‌رمووی:) ایا گەیاندم؟ گوتیان: به‌ی. فه‌رمووی: خوایه كيان 


(۱) حسن لغیره. 
(۲) صحیح. 


1۹ 
۲ عَن عَبْدُ الله ِن عُمَرَ 4 قال: ری رَسُولَ الله کل يَطُوفُ بالکفبة. ویفول: «ما یی > 
وَأطْيَبَ ریخك, ما أَعْطَمَكِ وَأَعْظمَ خزمتلب وَالَذِي تفس مُحَمُدِ بیده َحُْمَةُ الْمُومِنِ أَعْظَمْ عِنْدَ 
الله خُرْمَةٌ منك. مَالِه. ودمه» وَأَنْ نَظْنْ به لا ٩۱6‏ 
واته: عهبدوللاى كورى عومەر 8# دهلی: بينيم پیغەمبەری خوا 2 تەوافی که‌عبه‌ی 
دەکردو دەیفەرموو: چه‌نده پاک و خاوینی و بۆنت چەندہ پاک و خوشه! چەندہ 
گه‌ورهو پایه داری و چه‌نده شکودارو پیزداری! سویند بهو زاتەی گیانی موحه‌ممه‌دی 
يلك به‌ده‌سته حه‌رامی و ریزو گه‌وره‌یی مال و خوینی بروادار لەلای خوا له ريزو كهورهيى 
تو زیاتره» وه بیگومان ته‌نها گومانی باش نه‌بن هیچ گومانیکی دیکه‌ی بن نابدين. 
۳ عَنْ آي مُرَیرَة چ أن شول الله لذ قال: «كل الْمُسْلِم علی المشلم حَرَامّ دم وال 
77 سس 
واته: هبو هورهيره 5ه دە گێڕێتە‌وه. پنغه‌مبه‌ری خوا ٹل فەرموویەتی: خوێن و مال و 
نامووسی هدر مسولمانیک بو مسولمانیکی تر حدرامه. 
۶ عَنْ عَمْرِو بْنِ مالك اجنین یه أن فَضَالَةَ بْنَ عُبَيْدِ عَدَه أنْ الي يك قال: «الْمُؤْمِنُ 
مَنْ أَمِنهُ الاس عَلَى أَمْوَالِهمْ وَأنْفُسهم وَالْمُهَاجِرُ مَنْ هَجَرَ الحَطَايَا وَالثوب»۳. 
واته: فەزالەی كورى عوبەید #ه دهكيرئتهوه, پیغه‌مبه‌ر يل فەرموویەتی: بروادار نهدو 
كدسديه خەلکی بۆ مال و نهفسى خویان لێی ئەمین بن» وه موهاجير هو که‌سه‌ید كه 
له تاوان و خراپه کاری دووردهكهوئتهوه. 


بابه‌ت: ریگری كردن له شت فراندن 


٥‏ عَنْ جابر بن عبد اللہ چ قَالَ: ال رَسُولُ الله ل «مَن اهب ثُهْبَةَ مَشْهُورَةٌ فیس 


(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۲۵۹۶ وأبو داود: ۸۸۲ء والترمذي: 1۹۲۷. 


(؟) صحيح. 
(6) ضعيف. انظر أبو داود: ٤۳۹۱‏ و ۶۳۹۲ والترمذي: ۸٤٥۱ء‏ والنسائي: .٤۹۷6_٤۹۷۱‏ 


1٤ 
واته: جابيرى كورى عەبدوڵلا  ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فەرموویەتی: ھەر‎ 
که‌سی به اشکرایی (شت) بفرٍینی له یمه نيه.‎ 
ة لہ أن َسُولَ الله يك قال: «ا بَڑن الاني‎ 
وَهُوَ مُؤْمِنُ ولا یر السَارِقُ جِينَ‎ 
هرق اس إلْه أَبْصَارَهُمْ جين يَنْتَهُهَاوَهُوَ مُؤْمِن».‎ 


واته: هبو هورهيره ينه ده گی یت وه» پیغه‌مبه‌ری خوا وله فهرموويهتى: زيناكار لەکاتی 
زیناکردندا ئيمانى نيهء وه شه‌رابخور له‌کاتی شهراب خواردنه‌وه‌دا ثییانی نیه. وه دز 
له کاتی دزیکردندا یمانی نیه. وه هو که‌سه‌شی که به اشکرا شت ده‌فرینی و له کاتی 
شت فراندنه که‌یدا خه‌لکی چاویان لییەتی و دهيبينن ثیبانی نیه. 


۷ عَنْ عفران بْنِ الْحْصَيْنِ ذه أن رَسُولَ الله يل قال دمَنِ 


e 


ارد ہس 


واته: عيمرانى كورى حوصەین که دہگیریّتەوہء پیغه‌مبه ری خوا ئ فەرموویەتی: ھەر 
که‌سی شت بفړټنئ له یمه نيه. 


۸ عَنْ تَعْلبَة بن الحگم ظلہ. قال: أَصَبَْا عَتمً لد فا 
3 پالئڈورء قَأَمَرَ بها فَأَكْفِئَتُ, م قَالَ: دن اسب لا تحل»". 


اهاء فتَصَبْنَا فُذوزته فَمَر الب 


واته: سه‌عله‌به‌ی کوری حه كەم ضيه ده‌ی: مدرى دوژمنیان ده‌ست که‌وت و فراندمان. 
ئنجا مه‌نجه‌ه کانمان حازرکرده جا بتغهمبدر يل ب‌لای مه‌نجه‌ه کاندا پژیشت و 


فه‌رمانی کرد (که بړێژرێن)» یتر وژننرانء پاشان فه‌رمووی: شت فراندن حدلال نيه. 


(۱) صحيح. آخرجه البخاري: ۰۲6۷۵ ومسلم: ۵۷» وأبو داود: 1۸۹٦ء‏ والترمذي: ٦٦٦۲ء‏ والنسالي؛ ٥۸۷۲_٥۸۷۰‏ و 010۹ 
و ۵11۰ 
(۲) صحیح لغيره. آخرجه أبو داود: ۲۵۸۱ مختصراٌ والترمذي: ۱۱۲۳ء والنسائیِ: ۳۳۲۵ و ۳۵۹۰ و ۳۵۹۱ 


(۴) صحیح. 
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بابه‌ت: جنټودان به مسولمان ده‌رچوونه 

له فه‌رمانی خواو شەر له‌گه‌ل کردنیشی کوفره 
۹ عَنِ ابْنِ مَس مَشْعُود له قال: قال زشول الله يل «سبَابُ الم منم كُسُوقٌ وَقِتَالُهُ كُفْوي". 
واته: يبنو مه‌سعود چە ده‌ی: پیغه‌مبه‌ری خوا يك فەرموویەتی: جنتودان به مسولمان 
دهرجوونه له فەرمانی خواو شەر لەگەل کردنیشی كوفره. 
۰ عَنْ أبي هِرَيْرَةٌ طق عَنِ اي يك كَالَ: «سبَابُ الم للم ُسُوقٌ وَقِتَالَهُ کن" 
واته: هبو هورهيره له ده كت ريتدوه, پیغه‌مبه‌ر يه فه‌رموویه‌تی: جنیودان به مسولان 
ده‌رچوونه له فه‌رمانی خواو شەڕ لەگەل کردنیشی کوفره. 
۱ عَنْ سَعْدٍ ظلہ,. قال: قال رَسُولُ الله «سبَابٌ الْمُسْلِم فُسُوق. وَقِتَالهُ کف" 
واته: سهعد هه دەڵى: پیغەمبەری خوا ل فەرموویەتی: جنتودان به مسولیان دهرجوونه 
له فەرمانی خواو شەڕ لەگەل كرد نيشى كوفره. 


بابدت: ریگری كردن له گه‌رانه‌وه 
بق سەر كوفرو جەنگ لەگەڵ یەکتر كردن 
۲ عَنْ جَرِيرٍ بن عَبْدِ الله ظله. أن رَسُولَ الله ب ال في حَجُة الوْذاع: «شتنصت النّاسَ» 
فَقَالَ: «لا تَرْجِعُوا بَعْدِي كُفَارَه يَصْرِبُ بَحْضُكُمْ رِقَابَ بَعْض». 


واته: جەریری كورى عدبدوللا ذه ده‌گیرنته‌وه. پیغەمبەری خوا يك له حه‌جی 
ماثاواییدا فه‌رمووی: خه‌لکی بیده‌نگ بکه» ئنجا فه‌رمووی: له‌دوای من مەگەرینەوہ 
بو سەر کوفر (به جۆرێک) هه‌ندیکتان له ملی هه‌ندیکتان بده‌ن. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۸ء ومسلم: 76» والترمذي: ۱۹۸۳ و ۲۱۳۶ و 7770 والنسانی: ۶۱۱۳-۶۱۰۵ 
(۲) صحیح لغیره. 

(۲) صحیح. آخرجه النسائی: 6۱۰۶ 

(6) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۲۱ ومسلم: 16 والنسانی: 6۱۲۷-۱۳۱ 
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۴2۵ ۲۹۰۳ عن ان عُمَرَ كه ان زمول الله ىك قال: «ویحگم. أو وبلگغ, لا تزجغوا بَعْدِي كفَارَه 
يَطْرِبْ بَعْضْكُمْ رقاب بَغض»۳. 

واته: يبتو عومه‌ر ئ ده‌گیرنته‌وه, پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: هاوار بو تیوه 

يان وهيل بو تیوه له‌دوای من مه‌گه‌رینه‌وه بو سەر کوفر (به جۆرټک) هه‌ندیکتان له 

ملی هه‌ندیکتان بدەن۔ 


۶ عَن الْتابح الْأَحْمَمِيّ ب قَالَ: قال رَسُولُ الله ل «ألا إل فَرَطْكُمْ علی الْحَؤضِ, وا 
مُگاثر کم الام فلا 


بَعْدِي”. 

واته: صونابيحى ئەحمەسیی 5ه دهلئ: پیغەمبەری خوا يك فەرموویەتی: من لەسەر 
حەوز (حەوزی کەوسەر) جاوهرئتانم» وه من شانازی به زؤرى ثنوهوه دهكدم لهناو 
نوممه‌ته کانی ترداء بویه له‌دوای من شەڕ لەگەل یه کتردا مەکەن (يان یه کنر مه کوژن). 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که مسولمانان له ثه‌مانه‌تی خوای دان 

۵ عن أَبي بَكْرٍ الصَديقٍ دنه قَالَ: قال رَسُولُ الله ل «مَنْ صَلَى الصُّبْحَ فَهُوَ في ذِمة الله 
قلا تُخْفِرُوا الله في عَھْدِہ, فَمَن قَللَهُ طَلَبَهُ الله حَنّى يَكْبَهُ في الا عَلَى وَجْهه»”. 

واته: هبو بدكرى صديق 5ه دەڵێ: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فەرموویەتی: ھەر کەسیک 
نویژی بەیاتی بكات له پاریزگاری خوادایه. جا هو پەیمانەی خوا مەشکیٹن, جا 
هدر یه کیک (ئەو که‌سه‌ی له يارتزكارى خوادايه) بکوژی, ئەوہ خوا داواى مافی 
له بکوژه که ده کات و بؤى وه‌رده گریته‌وه تاوه کو له‌سه‌ر پوو فرنی ده‌داته ناو دوزهخ. 
۰۷ عَنْ سَمُرَةَ ن جندب نه عن الب يه قال: «مَنْ صَلَى الصُبْحَ فَهُوَ في ذمّة الله .٩»۵5‏ 
واته: سەمورەی كورى جوندەب ڭە ده گیرننه‌وه» پێغەمبەر ي فەرموویەتی: ھەر 


که‌سی نویژی بديانى بكات ئەوہ له پاریزگاری و ه‌مان و په‌یمانی خواى كك دايه. 


۶۱۲۷-۶۱۲۵ وأبو داود: ٦1۸٦ء والنسائي:‎ ,1٦ صحيح. أخرجه البخاري: 1۱11 ومسلم:‎ )١( 
صحيح.‎ )۲( 

() صحيح لغيره. 

)٤(‏ صحيح لغيره. 


۵ 
۷ عَن أَيُو مهن يَزِيدٌ ن سُفْيَانَ ج قال: سَمِعْتُ ت أبَا هُرَیْرَة, يَقُولُ: قال رَسُولُ الله E‏ م 


«الْمُؤْمِنُ رم عَلَى الله هبك من بَعْضٍ ملائكته»". 


واته: له ه‌بو هورهيرهوه ييه ده گیرنه‌وه كه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فەرموویەتی: 
بروادار له لای خوای کې بهرئزتره له هه‌ندی له فريشتهكان. 


بابه‌ت: ده‌مارگیری 


ي هُرَيْرَةَ لد قال: قال رَسُولُ الله ي: «مَنْ قاتل تخت رَايَةِ عِمْیْة, يَدْعُو إلى 


عَصَبِيّة أؤ يَغْضَبُ لِعَصَبيّة, فقثله جَاهِلِيَة". 


واته: هبو هورهيره اد دەڵى: پیغەمبەری خوا تل فەرموویەتی: ھەركەسێک لەژێر 
ئالایه کدا شهر بکات که نه‌زانی شه‌ره که لەسەر چییه به لکو ته‌نها لەبەر ده‌مارگیری و 
ره گه‌زبه‌رستی بی و بانگه‌وازی بو بکات و به‌رگری لێبکات» ئەوہ کوژرانه که‌ی وه کو 
کوژرانی سه‌رده‌می نه‌فامییه. 

۹ عن تن ی ان نا نیلف نث 
سَألْتُ النْبِيّ 4 ققلث ول لله أو ابي أن نہ يحب الرّجُلْ قَوْمَهُ؟ 
الْعَصَبِيّة آن يُعِينَ الرْجُلُ فَوْمَهُ عَلَى الظلم»" . 

واته: عەببادی كورى که‌سیری شامیی د دەگیریتەوہء افره‌تیک لدوانهوه كه بتى 
ده گوترا: فوسه‌یله دہگیرتەوہء دهلئ: گوێم له باوكم بوو دەیگوت: پرسیارم له پیغەمبەر 
يو كردو گوتم: هی پیغه‌مبه‌ری خوا ي ئەگەر پیاو قەوم و هؤزى خؤى خوشبوی 
ثهوه له ده‌مارگیربیه‌وه؟ فەرمووی: نهخيرء بهلكو ەوە له دهماركيرييهوديه كه پیاو 
لەسەر زولم و ستدم یارمەتی هوزه کەی بدات. 


(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۸۶۸ والنسائی: ۶۱۱۶ 
(۲) حسن بطرقه. أخرجه أبو داود: 0۹۱۹ بنحوه. 


۰ ۳۰ 68555555 .. 3 020 
2 
بابەت: ئەو کوّمهآه‌ی كه زورترینه (لمرووى ژمارەوہ) 
۰ عَنْ أَبُو خَلفِ الأَمْمَی فل قال: َمخث آنس بْنَ مالك بَقُول: سَمِعْتُ رَسُولَ الله يك 
يَقُولُ: جِنْ أمتي لا تَجْتَمحٌ علی مَلالة. ذا یشم اختلاق یم اساد الأغظم»". 
واته: ئەنەسی كورى ماليك 4 دهلئ: گوێم له پیغەمبەری خوا يِل بوو دەیفەرموو: 
بدراستى وممه‌تهکه‌ی من له سەر كومرايى کزنابنه‌وه» جائەگەر ناكؤكى و راجياييهكتان 


بينى ئەوہ لەگەل نهو كؤمهلهيه بن كه زؤرتريته (له رووى زمارهوه). 


بابدت: ئەوەی له اشووب و فيتنه دهكهويّتهوه 

۱ عَنْ مُعَاذِ بْنِ جَبَلِ ظ4 قَالَ: صَلَى سول الله ل يَْمَا لا قأطال فيهاء فلا ضرف 
لئاه - أ قَانُوا: - يا رَسُولَ الّه أطَلْت الْيَْمَ الْلاق قال: «إفي مَلیْث صَلَاة رغبة ورهبة. سَأَلْتُ 
الله ق متي خلا قآغطاني این ورد علي اجه ماه آن لا ُسَنْط علنهم عَدُا من غرجم, 
خاغطانیهه وله آن لا يُهْلِكَهُمْ غرقه فاغطانیهه وَمَالئه آن لا يَجِعَلَ بَأْسَهُمْ بيهم فَرَدهَا 
عي" 

واته: موعازی كورى جەبەل ‏ ده‌لی: پیغەمبەری خوا 4 پژژیکیان نويزيكى 
کردو درتزى کرده‌وه. جا کاتی لیبزیه‌وه. گوتمان يان گوترا: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا 
يل هورؤ نویزت دريز کرده‌وه! فەرمووی: من نويِرى وميد به خواو ترسان له خوام 
کرد داواى سی شتم بو وممەتەکەم له خواى ټګ کرد. جا دووانى پیبەخشیم و 
دانهيه كيشى ردت کرده‌وه‌و پٹی نهبه خشيمء داوام ليكرد كه له غه‌یری خویان هيج 
دوژمنیکیان به‌سه‌ردا زال نه‌کات» جا ئەوەی پئ بەخشیمء وه داوام لیکرد كه به 


لافاوو نقوم بوون لەناویان نەبات: وه ئەوەشی پی بەخشیمء وه داواشم لیکرد كه 
شدرو اژاوەو يارجه يارجه بوون لەناو خویاندا سدرههأنهدات, جا ئەوەی ڕەت 


کردەوەو پیی نه‌به خشيم. 


(۱) ضعيف جداً دون الجملة الأول, فهي صحيحة. 


)٢(‏ حسن. 


۲ عَنْ قَوْبَانَ لہ مول رشول اللّه يله أن رَسُولَ الله يل قال: «رُوِيثْ لي الأزش حتّی رَأَيْثُ م9 
مَشَارِقَها مار يَهَاء ناڈ ای مر أو مر < وی » يني لعب نم وَقبل 


بَعْضْهُمْ بَعْضًاء وَیَٹل بَعْصُهُمْ بَعْضا وَإِذَا ہے السَّيْفُ في في اي قل 


۳1 


ا کی ؤال ول بقل نتوین حا على یا مر 
الله ۳ قال ابو الْحَسّن: ل لَمّا قرغ ابو عَبْدِ الله من هَذَا الْحَدِيث قال: «مَا أَهْوَلَهُ". 

واته: سەوبان 5ه خزمهتكارى پیغەمبەری خوا يل دهگێڕێتە‌وە› پیغه‌مبه‌ری خوا لا 
فەرموویەتی: زەویم بۆ كؤكرايهوهو هینرایه بەرچاوم تاوهكو رؤزههلات و ڕۆژئاوايىم 
بینی؛ وه دوو گه‌نجینه‌ی زەرد يان سورو سپیم پیدراء (راوى دەڵى:) مەبەستی بن 
له زیرو زیوه» وہ پنم گوترا: بێگومان دەسەلات و قهلهمرهويت تا ئەر شوينهيه كه 
نیشانت دراء وه من داواي سی شتم له خوای کل کرد: که برسییه‌تییه ک به‌سه‌ر 
وممه‌ته که‌مدا زال نەكات به‌گشتی له‌ناویان به‌ریت, وه توشی پارچه پارچه بوون 
نەبن و هه‌ندیکیان ازاری هه‌ندیکیان نه‌چیژن, وه به‌پاستی پیم گوترا: ئەگەر 
فه‌رمانیکم ده‌رکردو بٍیاریکمدا ئەوہ ڕەت بوونهودى نیه. وه من برسییەتییەک زال 
ناكهم به‌سه‌ر ئوممەتە که‌تدا که تلیدا له‌ناوبجن» وه ثه گه‌ر دوژمنان له هه‌موو لایه کی 
زەوبیەوہ كؤببنهوهو گه‌له کومه کیتان لی بکەن دەرەقەتتان نایەن تاوہ کو خؤخؤر نەبن و 
هه ند يكتان هه نديكتان نه کوژن, وہ ئەگەر جه‌نگ و ازاوه که‌وته ناو وممەتەکەی من 
ثهوه تا پژژی دوايى به‌رده‌وام دەبێت لیرەو لەوئء وہ ترسی هەرہ گەورەم له پیشەواو 
سدرؤكه سەرکەش و كومراكانه كه خەلک بانگ دەکەن بو تاوان و خراپەکاری و 
بیدعەو گومرایان دەکەنء وه چه‌ند تیرەو هؤزئ له وممەتی من بت دہەپەرستنەوہ: وه 
چەند تیرەو هؤزى له وممەتەکەم پەیوەندی ده‌که‌ن به ھاوبەش بو خوا دانەرانەوہ 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۹۲۰ء وأبو داود: ٤٤۲٦ء‏ والترمذي: ٢۲۱۷۔‏ 
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ټ وه له تيستاوه تاوه‌کو ڕۆژی دوایی چەندان ده‌جالی درؤزن پەيدا دەبن كه نزیکه‌ی‎ 
سی كەس دهبن كه هدموويان وا گومان دەبەن و خؤيان به پێغەمبەر دهزانن» وه‎ 
بەردەوام كۆمەڵێ له ئوممەتە كەم له هدقدا سهركهوتوون و ئەوەی دژیان بئ زيانيان‎ 
بى ناگه‌یه‌نی هه‌تا قه‌رمانی خوای كد ديت (واته: قیامه‌ت). ئەبولحەسەن گوتی: کاتی‎ 
عه‌بدوللا له (گنرانه‌وه‌ی) ئهو فهرموودهيه بویه‌وه گوتی: چه‌نده سامناک و ترسینه‌ره!‎ 


و و ی ہیا ہی کرد مه و مه 2 و و رف وور 
۳۵۳ عَنْ رَيْنَبَ نت جخش هه أَنْهَا قالث: اسْتَيْقَظ ول الله ج من تومه. وَهُوَ مُحْمَرٌ 


5 


دعق 


ووو یں ی فم م رف ٢‏ وی عام بو رمم > اقرع ا ملق 
وج وَهُوَ يَقُولُ: «لا لها الله بل لِلْعَرَب من کُر قد اتیب كُتح الْيَوْمَ من رَذم یوج 
وعَاجُوج» وَعَقَدَ بِيَدَيْهِ عَقَرَة, قالث رَيَْبُ: فلث: یا زشول الله نك وفیتا الصَالِحُونَ؟ قَالَ: 
«إذا کر ابي" 


واته: زەینەبی كجى جه‌حش 8# ددلى: پیغه‌مبه‌ری خوا يد له خدو هەلساو دهم 
و جاوى سوور هەلگەرابووء وه دەیفەرموو: هيج په‌رستراویکی بدهدق نيه جگه له 
الله, هاوار بو عدرهب له بدلاو کاره‌ساتیکی گەورہ كه نزيكى بوته‌وه, وه به پەنجدی 
ده‌سته‌کانی بازنەیەکی دروستكردو (فه‌رمووی:) همرق بهربهستهكهدى یه‌تجوج و 
مه‌تجوج ئەوەندەی همه كونى تێ بووه. زەینەب كوتى: كوتم: ئەی پێغەمبەرى خوا 
يد نايا لەناودەچین له کاتیکدا پیاوچاکانمان له‌ناودایه؟ فەرمووی: بهلى کاتی تاوان 
و خراپەکاری زور بوو. 

۶ عَنْ أبي أَمَامَة ك, قال: قال رَسُولُ الله يل «سَتَكُونُ وق یب الرجْل فیها مُؤمِنا وي 
كَافِرَاء لا مَنْ أحْيَاهُ الله بالْعلم»". 

واته: تدبو ثومامہ #2 دهلئ: پیغەمبەری خوا يه فەرموویەتی: له تايندهيهكى نزيكدا 
فیتنەو ناژاوهیه‌کی وا روودهدات كه پیاو به مسولانى به‌یانی ده‌کاته‌ومو به كافرى 


یوارہ ده کاته‌وه. مەگەر کهسێک خوا به زانست و زانیاری بیژیینیت و بیپارټزټت و 


دەربازی بکات. 


4Y 
عَنْ حُذَيْفَةَ به قال: نا جُلُوسَا عِنْدَ عُمَرَ ققال: : أَيُكُمْ يَحْفَظْ حدیت رَسُولٍ الله يذ في و‎ ۵٥ 


موه و 


الفثتة؟ قال حُدَيْقَةُ فَقُلْتُ: آتاء قال: نک رین 8ل: کیف؟ قال: سَمِعْتهُ بَقُول: : «فثتة الرّجُلِ 


في في وَوَلَدِهِ وَجَارِهِ نما الصّلَاهُ وَالصيام وَالصّدَقَهُ وَالْأَمْرُ ِالْمَعْرُوفء وَالّميُ عَنِ الْمُنْكَرِ» 


با سر رو الْبَحرِء ققال: مَا لَك ولا يا مير المُؤْمِنِينَ؟ 
. قال: 5اک أَجْدَز أن 


e 


۲ > کت لآ دون کر ١‏ 2 
خَدْلْفهُ ےر E‏ هت أن تنا من الباب: فلا یروق ق: سَلْهُ فَسَأَلَهُ فَقَااَ 


هم( 


واته: حوزه‌یفه د ده‌لی: یمه للای پیشه‌وا عومه‌ر دانیشتبووین, جا گوتی: کی له 
تیوه ئەوەی له‌به‌رکردوه که پیغه‌مبه‌ری خوا تا ده‌رباره‌ی فیتنه‌و اژاوہ فه‌رموویه‌تی؟ 
حوزهيفه گوتی: گوتم: من» گوتی: بهراستى تو به جورئەتی و به توانای. گوتی: چونت 
گوی ليبووه؟ گوتی: گوێم لێبوو دهيفهرموو: فیتنه‌ی پیاو بەرنابەر به خانهوادهو 
که‌سوکارو مندالهكانى ودراوسیکانی نوټژو پژژوو چاکه‌و خیرکردن و فه‌رمان به 
جاكدو ريكرى له خرايه ده‌بنه که‌فاره‌تیان و ده‌یانسپنه‌وه» عومه‌ر گوتی: لەوبارەوہ 
پرسیارت لئ ناکەمء به‌لکو ده‌رباره‌ی ئەو فیتنه‌و اژاوه‌یه پرسیارت لیدەکەم که 
وەک هه‌لچوون و شه‌پزلی زور به‌هیزی ده‌ریاکان شه‌پزل دەدەن› (حوزهيفه) گوتی: 
چیت داوه به‌سه‌ر ئەوەوہ ئەی ئەمیری برواداران» بەراستی لەنیوان تۆو ئەو اژاوه‌و 
فيتنهيهدا ده‌رگایه کی داخراو هه‌یه‌و تا تۆ مابيت هيجى لی نایەتەدەر؛ گوتی: ایا ئەو 
ده‌رگایه ده‌شکینری يان ده كريتهوه؟ گوتی : بەلکو ده‌شکینرنت» گوتی: كدواته نهو 
دەرگایە داناخریته‌وه. به حوزهيفهمان گوت: ایا عومهر دەیزانی کی ئەو ده‌رگایه‌یه؟ 
گوتی: بهلی هدروهكو دهيزانى که لەدوای ڕۆژ شەو دئء من فهرموودهيهكم بے 
عومهر كيرايهوه كه لەوانہ نهبوو عومەر نه‌یزانی» جا ويستان برسيارى ليبكهين 
کی دهركاكديه؟ تنجا به مەسروقمان گوت: پرسیاری لێبکه» ئەویش پرسیاری لیکرد. 
گوتی: (ئەو ده‌رگایه) عومه‌ره. 


(۱) صحیح۔ أخرجه البخاري: ۵۲۵ ومسلم: ١٤٤۱ء‏ والترمذي: ۲۲۵۸. 
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۹ عَنْ عَبد الرّحْمَنِ بْنِ عَبْدِ رب الكخبة ‏ 
الْعَاصِء وَهُوَ جَالِسٌ في ظل | 
الله يك في سَفَرء إذ تَر نله 
ِذْ تادی مَُادِيه: الصَّلَاةُ جَامِعَة فَاجْتَمَعْنَا فَقَامَ رَسُولُ الله و قد 


مَنْ يَصْرِبُ خباءه وَمِنَا من 1 

فقال: «إِنّه لَمْ يَكْنْ تب 
بلي الا گان فا علب آن يذل مه علی ما يَعْلَمهُ خن هم وَينذرَهُمْ کا یه کر له ون 
آنتگن ده جعلٺ یه یهد وان جرف یم بل موز تلكروتها. لم قچيء فان 
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یرفن بحْضُهَا بَْضًاء ول الْمُؤْمنْ: هذه مُهْلِكتِي ثم تنگیف ثُمْ تجيء فنته يفول الْمُؤْمِنُ: 


هَذِهِ مُهلگتي. ثم تََكشِفُء قمن سره آن يُرحْرّحَ عَنِ الثاره وَيُدْخَلَ الْجَنْكَ فلْتدركْهُ مَوْله وَهُوَ 
ون اه وم الآخر, لیات إلى الثاس الذي يُحِبْ أن يَأنُا إل ومن بل اقا قاط 

و قلبه فَلْيْطِعْهُ ما استطاع. فَإِنْ جَاء خر ينَزِعْهُ فَاضْرِبُوا غق الآخَرِ» قال: 
النّاس, فَقُلْتُ: آنشذک الله نت سمغت هَذَا من رَسُولٍ الله 4؟ قَال: 
از بيده إلى تیم فقال: سمعثه أَدْنَايوَوَعَاهُ قلبی". 


واته: عهبدورهحمانى کوری عه‌بدو وەبولکەعب له دهلئ: گه‌يشتمه لای عهبدوللاى 
كورى عه‌مری كورى عاص که له ستبه‌ری که‌عبه‌دا دانیشتبوو خدلكى ده‌وریان 
دابوو» جا گویم لیبوو ده‌یگوت: كاتئ تیمه له سه‌فه‌رتکدا له گهل پیغه‌مبه‌ری خوادا ¥ 
بووین له جیگایه‌ک لایداء هه‌ندیکیان ده‌وارهکه‌یان هەلّدەداء وه هه نديكان پنشبرکتی 
تیرهاویشتنبان ده‌کرد. وه هه‌ندێکان ولاخه‌که‌یان دەلەوەڕاند. له‌ناکاو بانگبیژی 
پیغەمبەر كل بانگی کرد: نویژی جه‌ماعه‌ته. ثیمه‌ش كؤبووينهوه, ثنجا پیغەمبەری خوا 
يل هه‌ستاو وتاری بو داين و فه‌رمووی: هدر پنغه‌مبه‌ریک 35 پیش من هاتبی هه‌ق 
بووه لەسەری که پینبایی وممه‌ته که‌ی بکات بو هو شته‌ی که به خیری زانیوه بؤیانء 
وه اگاداریان بکات لهو شتدى که به شەرو زیانبه خشی زانیوه بؤيان» وه به‌پاستی 
وممه‌ته که‌ی تیوه سه‌ره‌تایه که‌ی پاریزراو بووه له فیتنه‌و بەلاء وه ثه‌وانه‌ی له كؤتاييدا 
دێن تووشی بەلاو کاروباری وا دهبن که زؤريان پن ناخوش و سەختہ: پاشان چه‌ند 
بدلاو فیتنه‌یه‌کی تر دين که هدر یه‌کیکیان لهوه‌ی پیش خوی سه‌ختترو ناخوشتره» 
جا بروادار دهلى: ثدمه لەناوم دهبات» پاشان نامتنئ و کزتایی دێت» دواتر ب‌لایه کی 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: 1866 وأبو داود مختصر: ٤۲6۸‏ والنسائي: 6۱٩۱‏ 
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تر دیت. بروادار ده‌ی: همه له‌ناوم دەبات: پاشان نامینی و كؤتايى دیّت» جا ھەر 

که‌سی پنی خوشه له ثاگر رزگاری بيت و بچیته به‌هه‌شته‌وه با کاتی که ده‌مری بروای 

به خواو به ڕۆژی دوایی هه‌بیت» وه با به‌وجوره مامەلہ لەگەل خدلكيدا بكات که 

پنی خوشه خەلکی مامه‌لهی له گهلدا بكدن, وه ھەر که‌سی ده‌ستی بخاته ناو ده‌ستی 

پیشه‌وایه‌ک و له ناخ و دلّەوہ بەیعەتی پێبدات» ثهوه با بەگویرەی توانا گوترایەلی 

بکات» جا ثه گهر که‌سی هات و دژایه‌تی کرد ه‌وه يدهن له گه‌رده‌نی. (عه‌بدوره‌حیان) 

گوتی: منیش سه‌رم برده ناو خهلکه که‌و گوتم: به خوا سویندت ده‌دهم ایا تؤ ئەوەت 

له پیغه‌مبه‌ری خوا و بیستووه؟ گوتی: به ده‌ستی اماژه‌ی بو گونیه کانی کردو گوتی: 

گوێیه کانم بیستیان و دلیشم اگای لی بوو. 


بابه‌ت: دامه‌زراوی له‌کاتی بدلاو فیتنه‌دا 
۳۵۷ 7 َد اله ن عَمْرو چ أن شول له قال: «ق بِكُمْ قیزمان يُوشِكُ آن بَا 
8 ی له من الئاس قَدْ مَرِجَتْ غُمُودُهُمْ وأ وأمَااثیْمْ قاختلَفوا 
وكائو وا هَكذ5», وَسشَبْكَ ی آصابعهء قالوا: گی ہتا ا رَسُولَ الله إا گان ذَلِكَ؟ قالّ: «تأَحْدُونَ پا 
تَعْرِقُونَ وَتَدَعُونَ ما تلکژون, وَتُقْبِلُونَ عَلَى خَاصَيِكُم رون أ عَوَامُكُني". 


واته: عهبدوللاى كورى عدمر 5 ده گیرٍیتهوه» پیغەمبەری خوا ود فەرموویەتی: 
ده‌بی حالتان چون بئ له سه‌رده‌میکدا که نزيكه بت و خدلكى به بیژران ببیژرین و 


ههرجى و په‌رچی خەراپەکاران بمینن» وه پەیمان بەستن و ئەمانەت پاریزی لەناویاندا 
نه‌مینی و لەناو خؤياندا ناكۆک بنء وه بهو شیوەیان لیب پەنجەکانی كرد بەناو 
یەکداء گوتیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ي ئەگەر ئەوہ روويدا يمه حالمان چون دەبى؟ 
فدرمووى: دەست بەوەوہ ده‌گرن كه به باشى ده‌زانن و ئەوەشی به باشى نازاتن و 
نكولى لیده‌که‌ن وازی لی دینن, وه خدريكى یشی تایبەتی خؤتان دەبن و واز له 
کاروباری گشتی دینن. 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۶۳۶۲. 
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2 ۸ہ عَنْ آي دنه قال: قال رَسُولُ اللہ ينه «گیف أَنْتَ با با در میسیب ب لاسن 


سی پیز يعني الق - فلت : ما ار الله لی وَرَسُولةُ - أو قَالَ: الله و 
یف لت ویو ویب الا خی یه یج 
2 فراشد. ولا تنتطع أن تقوع من فراشک ال مَسْجِدِك؟» قال: قُلْتُ: اللَّهُ وَرَسُولَهُ أَعْلَمْ - أ 

ما خَارَ الله لي وَرَمُولَهُ - قَالَ: 1 ِالْعفّة» د َم قل: «گیف آنت. وَقتلا يُصِيبُ اناس حتّی 

تُفْرَقَ حِجَارَةُ الزيْتِ بالق کل قُلُْ: ما خَارَ اللّهُ 1 وَرَسُولَهُ قال: «الْحَقْ جن انت منه» قال: 
قُلْتُ: با رَسُولَ الله ألا آحُدُ بِسَیٰۂ بسَنفِيء فأضرب به مَنْ قعل لِك قال: «شَارَكْتَ الْقَومَ ده وَلكنِ 
اذل بَيْتَكَ قُلْتُ: یا رشول الله له كن دُخل بَيْتِي؟ قَالَ: «إنْ خشیت أَنْ یه شُعَاعٌ السّيْفِه 
قاق طرق رانک علی وجهك. وه یه َإفیکہ فَبَکُونَ من ن اشاب لثارٍ( 


1 


واته: ئەبو زەڕ ك دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ئەی ئەبو زەڕ حالت 
چون ده‌بی و چی دهكديت له پوژنکدا که خه‌لکی لەبەر سه‌رقالی يان لەبەر 
زوری ژماره‌ی مردووه‌کانیان بؤیان ناکری مردووه‌کان بنیژن, بەلکو پاره دەدەن به 
قه‌برهه لکه‌ن که بویان بنیژی و پاره‌ی جیگه‌ی قه‌بره كەش دەدەن؟ گوتم: ئەوەی که 
خواو پیغەمبەرەکەی يه بؤم دیاری بکه‌ن يان گوتی: خواو پیغەمبەرەکەی ل باشتر 
ده‌زانن. فه‌رمووی: تارامگربه, وه فه‌رمووی: وه حالت چون ده‌بی و چی ده‌که‌ی 
ثەگەر برسیی‌تییه‌ک تووشی خدلكى بوو تاوهكو وای لیبن بێی بو مزكهوتهكدت و 
نه‌توانی بگه‌رئیتهوه بۆناو جیگاکه‌ت وه ههرودها نه‌توانی له‌ناو جێگاكەت هه‌ستی و 
بتى بو مزگه‌وته که‌ت؟ گوتی: گوتم: خواو پیغه‌مبهره کی يلك باشتر ده‌زانن يان ئەوەدی 
که خواو پیغه‌مبه‌رهکه‌ی پل بزم دیاری بكدنء فه‌رمووی: له‌سه‌رت پیویتسه خوت 
بپارنزی له تووشبوون به حه‌رام» پاشان فه‌رمووی: حالّت چزن ده‌بی که کوشتن 
و کوشتاریک تووشی خه‌لکی ده‌بی تاوه‌کو گەرەکی «حجرة الزیت» له خوټندا نقوم 
ده‌بی؟ گوتم: ئەوەی که خواو پیغه‌مبه‌ره کهم ي بوم دیاری بكدنء فه‌رمووی: پابه‌ندبه 
به کەسوکارو هززه که‌ته‌وه که تۆ یه‌کیکی لەوان يان پابه‌ندبه بدو ئەمیرەوہ که بەڵێن 
و په‌یانت پیداوه. گوتی: گوتم: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا تلا نايا شمشیره كەم هه أنه گرم و 
لدو كدسه بدەم که ئەو کاره ده‌کات؟ فه‌رمووی: ئەگەر وابکه‌ی تزش به‌شداری ئەو 
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خدلکه ده که‌ی» بەلکو برق کونجی ماله که‌ته‌وه. كوتم: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ ئدى مه 

ئەگەر یه کیک هاته ماله که‌مه‌وه؟ فه‌رمووی: ثه گه‌ر ترسایت و بریقه‌ی شمشیره كەيت 

بینی که لێی هد لكتشاوى و خه‌ریکه لی بدات ثه‌وه لایه کی پوشاکه کت بده به‌سه‌ر 

روخسارتداء جا ئەگەر کوشتیتی ئەوہ گوناه و تاوانی تؤو هی خویشی لەسەر ئەوەو 

ده‌بیته ثه‌هلی دۆزەخ. 


۹ عَن بو مُوسَى ذ#ه قال: حَذکنا زشول الله 5 «ِن بي يدي الساعة لهزجا» قال: فلث: يا 
رَسُولَ الله ما الْمَْجْ؟ قال: «الْعثلْ». فقال بَعْض الْمُسْلِمِينَ: یا رَسُولَ اللّهء إِنا تفل الانَ في الْعَام 
الْوَاحِدِ من الْمُفْرِكِينَ گڏا وَكَدَاه فقال رَسُولُ الله و «س بقثل الْمُشرکن, وَلک یف بَعْضْكُمْ 
بَعْضًاء حَنّى یل الرْجُلُ جار وان مه وا قَراتتهه» ققال بَحْصُ الْقَْم: يا رَسُولَ الله وَمعَنَا 
عُقُولنا ذَلِكَ الْيَوْمَ؟ فَقَالَ زشول الله 6 «لا. تُنْرَعْ غفول أكتر لک الرْمَانِ وَيَخْلُفُ لَه هَبَاءٌ من 
اس لا غقول لَه ثغ قال الأعرئ: مونم الہ يط مركي وگ ایغ لله ما بي 
ول منها مَخْرَج ان آڈرگٹتا فیما عهد ْنا با إلا آن تخر گا دَخَلْنَا فیها». 


واته: نهبو موسا 5ه دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا 4# پییانی فه‌رموو: يدكئ له نیشانه‌کانی 
پزژی دوایی هه‌رجه. گوتی: گوتم: نه‌ی پێغەمبەرى خوا ول هدرج چییه؟ فه‌رمووی: 
کوشت و برهء هه‌ندیک له مسولمانان گوتیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا لا تيمه ثستا له 
ساليكدا ئەوەندەو ئەوەندہ له هاوبه‌شدانه‌ران ده‌کوژین! تنجا پیغه‌مبه‌ری خوا #6 
فه‌رمووی: هوه کوشتنی هاوبه‌شدانه‌ران نیه, بهلکو لەناو خزتاندا یه کتری ده‌کوژن» 
هه‌تا پیاو جیرانه‌که‌ی خزی و امززاکه‌ی و خزمی نزیکی خؤى ده‌کوژی» هه‌ندی 
له خهلکه که گوتیان: ندى پیغه‌مبه‌ری خوا يِل ئا لهو ڕۆژەدا نیمه ته‌واوین و اقلبان 
هديه؟ ثنجا پیغەمبەری خوا ٹڈ فەرمووی: نه‌ختر (بدم جوره نيه), بلكو زوربه‌ی 
ژیرو داناكان لادهبرئن و خەلّکی هه‌رچی و پەرچی و هيج نه‌زان و بی ئەقڵ شوینیان 
دەگرنەوہ. پاشان ئەشعەرى كوتى: سوێند به خوا من وا گومان دەبەم كه من و ودش 
بهو رؤزه بگەین: سوێند به خوا ئەگەر هاتوو تووشمان بوو هه‌روه‌کو پێغەمبەرە كەمان 
يل بهيمانى پیداوین ئەوہ هيج دهرجوونيك نيه لنى نه بو من و نه بو ئێوه» مەگەر به‌و 


جوره لی دەرچین كه جووينهته ناوى و تووشى بووين. 


SSD‏ کے 


بھیا 


۰ عن عُدَيْسَهُ بنث بان چم قالث: ما جاء عَلِيّ بن أبي طالب هَاھُتا البَشرَة دَخَلَ 
علی آي ققال: يا أب شیع ألا ثعيئني على مود القوم؟ قل: بل قال : فَدَعَا جَارِيَةَ لَه ققال: 
» قال: فَأَخْرَجَيْهُ فَمَ مه قذر شب قا هُوَ خَشَبٌء فقا : «إنَّ خلياي 
ب عَمْكَ يلك عهد رل إذَا گاتتِ الفشته ئن المُسْلِمِينَ كأنْخِدْ مَبْنا من شب قن شنت 
خَرَجْتُ مَعَكَه: قال: لَاحَاجَة اجَةَ لي فيك وا في مَیْفك". 


واته: عود‌یسه‌ی كجى وهبان © دەڵى: کاتی عەلی كورى ثه‌بوتالیب هاته ئیرہ بو 
به‌صره» هاته لای باوكم و كوتى: ئەی ه‌بو موسليم ایا هاوكاريم ناکه‌ی لەدژی ئەو 
خلکه, كوتى: بيكومان بهلىء (راوى) كوتى: جا بانگی که‌نیزه کیکی كردو گوتی: 
ثدى کەنیزەک شمشی شمشیره كهم بق بینه. كوتى: جا بؤى ھینا (و دايه دەستی)ء ئنجا (ئەبو 
موسليم) به ئەندازەی بستيك شمشیره‌که‌ی له كيلانه که‌ی ده‌رهینا كه شمشيرتكى 
دارين بووء وه گوتی: بەراستی خؤشهويستم و كوره مامه كەت وەسیەتی بق كردووم 
کاتی شەرو اژاوەو فيتنه 2 مسولانان پەیدا بوو شمشريكى دارين هه ڵبگرم» جا 

ثه گه‌ر ده‌ته‌وی (بەم شمشێره دارينهوه) لهخزمهتتدام و لەگەڵت ده‌رده‌چم» (عەلی) 


لزید 


وا يت جم ی 
۱۔ مُوتی الْأَشْعَرِي ڪه قال: قَالَ سول الله ل سے 


3 مق ایب وان فِيهًا خَيْدُ مِنَ الْمَاشِيء وَالْمَاشِي فیها خی من السّاعِيء فَكَسْرُوا فِسِيّكُم 
وا أوْتارَكُمْ. وَاطْرِبُوا بِسْيُوفِكُمْ الْحِجَارَة, فان دخل علی أَحَدكُمْ, فلیگن كَخَيْرِ بتي آ۸ ". 


واته: هبو موسای ه‌شعه‌ریی له ده‌ی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: بەراستی 
بەر له هاتنى قیامەت به ماوديهكى كەم فيتنهو ناژاوه‌یی به‌ربا دهبی وه ک شەوەزەنگ 
دونيا تاریک ده‌بی» پیاو ههیه به‌یانی مسولیانه‌و ثیوارہ کافره. وه ههیه ثتواره 
مسولیانه‌و بديانى کافرہہ ئەو که‌سه‌ی لهوکاته‌دا دانیشتووه چاکتره لەوەی که به 
پلوه‌یه. وه نهو که‌سه‌ی که له‌وکاته‌دا به پنوه‌یه چاکتره لەوەی که ری دەکات: وه ه‌و 
که‌سه‌ی که له‌وکاته‌دا رئ ده‌کات چاکتره لەوەی که هه‌وده‌دات (بو هه‌لگیرساندنی 


(۱) صحیح مجموع طرقه. آخرجه الترمذي: ۲۲۰۳. 
(۲) صحیح لغيره. آخرجه آبو داود: 04؟6, والتومذي: ۲۲۰۶. 


۔ے_ے.ےن_ل_ 7 
ابی 
و دەستی تیدا ہەیه)ء جا تیرو که‌وانه‌کانتان بشكينن و ژٹی که‌وانه‌کانتان بپسینن و 
به شمشترهكانتان له بەرد بدەن (بؤئهودى کول ببن يان بشكين). جا ئەگەر که‌سی 
هاته ناو مالى يهكيكتانهوهو هترشى بو هیناو ويستى بیکوژی ئەوہ با ودك جاكترينى 
هه‌ردوو كورهكدى ئادەم بیت. 
۲ عَنْ أب یره قال: دَخَلْتُ علی مُحَمَدِ بنِ مَسْلمَةہ فقال: إن يَسُولَ الله ل قال: رن 
و سفق خن قاضرنة عٹی تنقطع. انش 


سَكَكُونُ فِثنَةٌ وَفرقةٌ واختلاف. فإ 
في تلیکہ نی تَأتيكَ ید َاطتة أ میڈ قَاضيَةُ» فقذ وَعث وَفَعَلْتُ ما قال رَسُولُ الله 5". 


واته: ه‌بو بورده نه دهلی: جووم بؤلاى موحهممهدى كورى مدسلدمهو گوتی: 
بدراستى پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: بیگومان له داهاتوودا اژاوەو لیکترازان 
و راجيايى لهناوتان سه‌رهه‌لده‌دات. جا ئەگەر ئهوه هات و پوویدا دوه به خۆت و 
شمشیره که ته وه برؤ بو چیای وحودو شمشیره که‌ت بکیشه به چیای وحوددا تاوه کو 
دهپه نت پاشان له مالی خوت دانيشه تاوه‌کو ده‌ستی تاوانکاریکت پی ده‌گات يان 
نهو مردنهت پیده‌گات که خوا بزی دیاری کردووی. (موحه‌ممه‌دی كورى مه‌سله‌مه 
گوتی:) لهراستيدا ئەو پیشهاته روويداء وه منيش ههر ه‌وهم کرد که پنغه‌مبه‌ری خوا 
پل فهرمووی. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که دوو مسولمان 
به شمشتره‌کانیان به‌ره‌ورووی یه‌کتر ببنه‌وه 


رهگ 


۳ عَنْ اٽس بن مالك هه عن الب كد قال: «مَا من مُسْلِمَيْنٍ التقی 


مر وود 


القَاتل وَالْمفول في الثار»۳. 
واته: ثه‌نه‌سی كورى مالیک ذه دمكترنتهوه؛ پیغه‌مبه‌ر یل فه‌رموویه‌تی: ھەر دوو 


مسولیاتیک كه به شمشیره کانیان رووبهرووى یه کتر ده‌بنه‌وه ئەوہ بکوژو کوژراوه که 
ههردووكيان له ئاگردان. 


چم 08555555 << 


{Té 


6+ عَنْ أبي مُوسَى ت قَالَ: قَالَ رَسُولُ الله يه «إذًا الْتَقَى الْمُسْلِمَانٍ بِسَئْقَيْهِمَه فَالْقَايل 
وَالْمَفْتُولُ في النّارِ»» قَالُوا: َا رَسُولَ الله هَذَا ال كَمَا بل الْمَغْثُولِ؟ قَالَ: دِِنَهُ نه اد قٹل صَاجبوم۔ 


واته: نهبو موسا 5ه دهلى: پیغەمبەری خوا يه فەرموویەتی: هدر دوو مسولانيك كه 
به شمشيرهكانيان رووبهرووى يدكتر دهبنهوه ئەوہ بکوژو کوژراوەکە ههردووكيان 
له اگردانء كوتيان: ئەی پیغەمیەری خوا ٹل (قەینا) ئەوەیان كه بکوژەکەیەء بەس 
کوژراوه که بۆ حالى وايه؟! فەرمووی: جونكه بێگومان ئەویش دهيويست هاورئكهدى 
بکوژی (ئەگەر نه‌کوژرابایه). 

560 عَنْ نأي بَكرَة ظا عن الب ل قال: «إذًا الْمُسْلِمَانٍ حَمَلَ أَحَدُّهُمَا عَلَى أَخِيه السلا 
فَهُمَا على جرف جهنم دا گل أَحَدُّهُمَا صَاحِبَهُ دَخَلَا جَمِيعًا0". 


واته: هبو بهكره ذه دہگذریّتەوہء پیغەمبەر ی فه رموويهتى: ھەر کاتیک دوو مسوليان 
به چه‌که‌وه له یه‌کتر راسانء ئەوہ ههردووكيان له قەراغی دؤزهخن, جا ئەگەر 
يه کیکیان ھاوریکەی كوشت ئەوہ عەردووکیان له تاكردان. 


٦۔‏ عن أي أقامة ہہ أن رَسُولَ الله لہ قال: «من مَرٌ الاس من عند الله يوْمَ الْقِيَامَق 


واته: ئەبو ومامه # ده گیرنته وه» پیغه‌مبه‌ری خوا 4# فەرموویەتی: خدرابترين شون 
و يله لهلايهدن خواوه له رؤزى دواییدا هی به‌نده‌یه که که قیامه‌تی خی به دنیای 


خه‌لکی دابیت 


بابه‌ت: پاراستنی زمان له‌کاتی فیتنه‌و تأژاوه‌دا 


۷ عَنْ عَبْدٍ الله بْنِ عَمْرِو چ قَالَ: قال رَسُولُ الله ي: «تَكُونُ ف 
قَْلَاهَا في الا ٠‏ اللْسَانُ يها مد من وَفع السْیه. 

(۱) ضعيف. أخرجه النسائي: 6۱۱۸ و ٦١٤٤‏ و ٤٤٤٦۔‏ 

E و‎ ٣١٤٤ و 6۱۲۱ و‎ ٥١٤٤ صحیح. آخرجه البخاري: ۳۱, ومسلم: ۲۸۸۸ء والنسائي: 6117 و £11۷ و‎ )٢( 
ضعیف.‎ )۲( 


(6) ضعیف. آخرجه أبو داود: ۶۳۳۵ والترمذي: ۰۲۱۷۸ 


۲*۲۲ BE 


واته: عهبدوللاى کوری عەمر چ دهلی: پیغه‌به‌ری خوا يِل فه‌رموویه‌تی: فیتنه‌و 
اژاوه‌یه‌ک به‌رپا دمبی عەرەب ده‌فه‌وتین. کوژراوه‌کانی ئەو فیتنه‌و اژاوه‌یه له 
تاگردان» زمان تییدا له شمشیر وه‌شاندن کاریگهرتره. 

۸ عن ابْنِ عُمَرَ چ قال: قال رَسُولُ الله : «إِيّاكُمْ والفتن, فَإِنْ اللْسَانَ فیها مِثل وفع 
السْیْف»( 

واته: ثيبنو عومه‌و ھا ده ن: پیغه‌میه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: له کاتی فیتنه‌و اژاوه‌دا 
خوتان یپاریزن و ئاگادارین. چونکه به‌راستی لهوکاته‌دا (کاریگه‌ری) زمان وه‌کو 


شمشیر وه‌شاندنه. 


دی ع یں عسي او له بای ن وَفاص. قال: مر به رَجُلٌ 
لَه قرف فقال لَه عَلْقَمَُ : إن لک رجف وان لَك هو تک تخل علی هلاه انا 
0 7 عِنْدَهُمْ چا مَاَ الله ن تلم به وَإلی سَمِعْتُ پلال بْنَ الْحَارثِ امن صَاحِبَ رو 
اله 6 بل : قال ر زشول الله 35: دن أ أحَدَكُم یکلم بالْكِمَة من رشوان اللہ ما يَظنُ أن 
َب ماه یشب الله َك لَه بها رصْوَائَهُ إلى یوم القيامة. ون أحَدَُمْ ليلم بِالْكلِمَةِ من 
مُخْط الله ما يَظْنْ آن تَبْلُعَ ما بت فَيَكُْبُ الله كك عَلَيْهِ َل بها شخطة إلى يوم ياه قال 
عَلقَمَڈ: قائظز وَيْحَكَ مَادا تقُول؟ وَمَادَا تكلم به َوْبٌ کلام كذ مَتَعَنِي أنْ نکم به ما سَمعث 
من بِلَالٍ بن الْحَايثِي". 
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واته: عەلقەمەی كورى وه‌قاص هه دهلى: بياونكى بهريز بەلایدا تیپه‌ری» جا عه لقه‌مه 
بنى كوت: به‌پاستی تۆ سیله‌ی پەحم به‌جی دینی و خاوەنی مافى رنزليكرتني» وه له 
راستيدا من بینیومی كه سهردانى ئهو کاربه‌ده‌ستانه دە کەی و بەجۆرێک لەلایان قسه 
دەکەی كه خوا رتی پنداوی بهو شیوه‌یه قسه بکه‌ی, وه بەراستی من گوێم له هاوه لى 
پیغەمبەری خوا تل بیلالی كورى حاريسى موزهنى بوو دەیگوت: پیغه‌مبه‌ری خوا 
ال فەرموویەتی: بیگومان جارى وا ههيه که‌سی قسه‌یی دەکات هؤكارى ڕەزامەندى 
خوایه, نازانی ئهو قسه‌یه به كوتى دەگەيەنى (به چ پلەو پایەیەکی دەگەیەنی)ء 


(۲) صحيح لغيره. أخرجه الترمذي: ۲۳۱۹۔ 


لهذا 


چم 0000000 666655655 
1۳1 
خوای ڭڭ په‌زامه‌ندی خؤى بو ده‌نوسی هه‌تا پژژی قیامهت. هه‌روه‌ها جاری وا 
هه‌یه که‌سی قسه‌یی ده‌کات هوکاری توره‌یی خوایه» نازانی ه‌و قسهیه به کونی 
ده‌گهیه‌نی» خوای ڭڭ توره‌یی خوی بو ده‌نوسی تاوه‌کو ڕۆژى قیامه‌ت. عەلقەمە 
گوتی: هاوار بو تؤء جا بزانه جى ذو لیت و چ وشەیەک به‌کاردینی» چه‌ندین قسه 
ههبووه كه لەبەرئەوەی كه له بيلالى كورى حاريسم بيستووه نەمتوانیوہ بيانلهم. 
۰ عَنْ أي یرنه قال: قال رَسُولُ الله قل: «ِن الَجْلَ تلم بالْكلِمة من سُخط الله 
لا ری بها بأ قيفوي ها في نار جَهنمَ سَِعِينَ حَرِيقا0". 
واته: ئەبو هورهيره #5 دهلئ: پتخه‌مبه‌ری خوا يك فه‌رموویه‌تی: که‌سی وا هديه قسه‌یه ک 
دەکات به‌لای خویه‌وه زور اساییه‌و گونی ناداتی, بەلام هؤكارى توره‌یی خوایه, وه 
بدهؤيهوه حەفتا پایز به ناخی اگری دوزه‌خدا ده‌چنته خواره‌وه. 
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۷۱ عَنْ أبي هیر ذه قال: قال رَسُولُ اللہ : «مَنْ گان یمن باه یوم الآخر, فَليَقْلُ 
خی أو لِيَسْكُثْ»". 

واته: ثهبو هورهيره ذه ددلى: پیغه‌مبه‌ری خوا يله فەرموویەتی: هدر که‌سی برواى به 
خواو به رؤزى دوايى ههديه ئهوه با قسەی باش و چاک بكات يان بیده‌نگ بیت. 
۲ عَنْ مُحَمَدِ بْنِ عَبْدِ الرَّحْمَنِ بن ماعز الْعَامِرِي هه أنّ سُفْيَانَ بْنَ عَبْد الله اي قَالَ: 
قُلْتُ: یا رَمُول الله حَدّنْنِي بآنر آغتصمْ په قال: «كل: 1 الله تم استقم» قُلْتُ: یا رَمُول الله 
ما اکر ما تَحَافُ عَلَیْ؟ قح رَسُولُ الله ك بِِمَانِ تفه ثُم قال: «هَذا»”. 


واته: سوفيانى كورى عەبدوللای سدقهفمى 5ه ده‌: كوتم: ئی پێغەمبەرى خوا ول 
كاريكم پئ بفەرموو كه ده‌ستی پنوه بكرم و خؤمى لئ قايم بکەمء فه‌رمووی: بلّى: الله 
به روهردكارمه, پاشان بەردەوام پابەندی ئەو ڕێبازه راسته بهء گوتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا 3 زياتر له جى ده‌ترسی كه من بههؤيهوه لەناو بجم؟ ئنجا پیغەمبەری خوا 5 
سەری زمانى خؤى كرت و پاشان فهرمووى: ئا ئەمە. 


)١(‏ صحيح. أخرجه البخاري: 16۷۷ ومسلم: ۲۹۸۸ بنحوه. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰1۰۱۸ ومسلم: ۶۷ وأبو داود: 6٥٥٥‏ والترمذي: ۲۵۰۰. 
(۳) صحيح. أخرجه الترمذي: ۲٤۱۰‏ واقتصر مسلم: ۳۸ على قصة الاستقامة. 
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سَأَلْتَ عَظيمًه اه لَيَسِيرٌ علی من يَسْرَُ الله له تَحْبْدُ الله لا ضرف به یه ونیم الْلا 
وق الگا وَتَصُومُ رَمَشَانَ, وخ البیت» ثم قال: «ألا ذلك علی آنواب الَتر؟ الوم 
جنه وَالصْدَقَةُ نفخ الحَطبتَة گما بطفیْ الثاز الْمَاكُ وَصَلَاهُ الیجُل من جوف اللَبْلِ ثُم فا 
ل تماق جُْويْهُمَ َو الصاح © 4 السجدة. حثی بل جر يمَاكاثوأ یلو 
7 4 السجدة». تم قال: «ألا أخبرك پرلس الم وَعَموده. قرو ستامه؟ الجهان» ثم قال: 
«ألا أخيرك لاك ذَلِكَ کلہ؟ء فنث: بلی, فاد بلسانه. فقال: «تَكُف علیک هَڏا» فلث: يا تب 
الله َإنَا لمُواحَدُون چا تم به؟ قال: «تکلثک مک يَا مُعَادُ وَهَلْ يكب الاس علی وُجُوهِهِمْ 
في الا لا حَصَائِدُ آلستتهغ؟. 

واته: موعازی كورى جەبەل #5 دهلئ: له سەفەرێكدا له خزمەت پیغه‌مبه‌ردا يد بووم» 
جا پؤژیک لنى نزیک بوومهوهو بەیەکەوہ دهرؤيشتينء ثنجا گوتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا #% كارو كردهوهيهكم بئ بفەرموو كه بههؤيهوه بچمه بهههشتهوهو له اكرى 
دؤزەخیش دوورم بخاته‌وه» فهرمووى: دەربارەی کاریکی زور گەورەو شکومه‌ند 
برسيارت کرد وه به‌راستی اسانه بو که‌سی كه خوا بؤى اسان بكات, (كه ثه‌مه‌یه) 
خوا ببدرستهو هاوبه‌شی بو دام‌نی» پینج نویژه فه‌رزهکه ئەنجام بدہ. زه‌کاتی مال و 
سامانه كدت ده‌ربکه, وه مانگی ەمەزان بەڕۆژوو به, وہ حەجی مالى خوا بکه» پاشان 
فەرمووی: ایا دەرگاکانی خیرت نيشان بدهم؟ ړؤژوو قدلغانه ده‌تباریزی له تاوان, 


نامساج 4 السجدةء واته: تەنیشتیان دوور ئهكهونتهوه له جيكاى خەوتنیان 
(واته: لدخهو هه‌لده‌سن بو شەو نونز کردن)ء تاوه‌کو گەیشتہ: $ جر یماکانوا یلو 
0 4 السجدة, واته: ئەم پاداشته (ده‌درینه‌وه) به هؤى نهو کرده‌وانه‌ی که کردویانه. 
پاشان فه‌رمووی: ایا پنه‌مای هه‌موو کاریکی باش و كؤلهكدو جلهبؤيهديت پئ بِلیم؟ 
جیهادو تیکزشانه لەرتی خواداء پاشان فه‌رمووی: ئايا شیرازه‌ی هه‌موو ه‌مان‌شت بن 


(۱) صحیح لغيره. آخرجه الترمذي: ۰۲۲۱۱ 


هه‌روه‌ها نوتژی که‌سی له شه‌وداء پاشان ثدم ثایه‌ته‌ی خوینده‌وه: 1 


لميق 

2 ہلیم؟ كوتم: بدلى, ننجا سەری زمانى خوی كرت و فه‌رمووی: زمانى خؤت بگره. گوتم: 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا يل لەسەر نهو قسانەی كه دەیکەین لتبرسينهوهمان لئ ده كرئ و 
سزا دەدرِین؟ فه‌رمووی: ئەی موعاز دايكت رؤرؤت بو بکات» ئەی چی ئەو خدلكه 
له تاكرى دوزه‌خدا لەسەر روخساريان ده گه‌وزینی جكه له به‌رهه‌می زمانیان نه‌بی. 
۶ عَنْ آم حييبة اه رذج الب که عن الب قال: «كلامُ ابن آدَمَ عليه لا له لالم 
ِالْمَعْرُوفِ وَالنْفْيَ عَنِ المُنگی وَدِكْرَ الله 25»(. 
واته: وممو حهبيبدى پچ هاوسه‌ری پیغەمبەر يه ده‌گیریته‌وه» پێغەمبەر 4% 
فه‌رموویه‌تی: هه‌موو قسەیەکی ئادهميزاد زيانهكانى له ه‌ستزی خؤيهتى و سوودى 
بؤى نیه. جگه له فەرمان به چاکه‌و ٍنگری له خراپەو يادكردنى خواى ك. 
۵ عَنْ أي تام د قال: قِيل لابْنِ عُمر: تذل عَلَى أُمَرَائنَاََقُولُ الْقَْلَ: فا خَرَجْتا 
ُلنَا غرم قال: «كُنَا ند لك عَلَى عَهْدِ رَسُولٍ الله يل النّقاقَ". 
واته: هبو شه‌عساء ەه ده‌لی: به ئیبنو عومه‌ر گوترا: نیمه کاتی ده‌چینه لای 
کاربه‌ده‌سته کانمان قسه‌یه‌ک ده‌که‌ین و کاتی دئینه دهرهوه قسديهكى تر دەکەینء 
(ئیبنو عومه‌ر) گوتی: یمه له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوادا تا ندوه‌مان به دوورووبی 
ه ژمار ده کرد. 
۷۲ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ اه قَالَ: قَالَ رَسُولُ الله لٹ «من خسن إِسْلام امه ترك مَا لا َخنیه»۳. 
واته: هبو هورهيره ذه دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا ب فەرموویەتی: له جوانی و چاکی 
مسولمانییه تی مرۆف ثه‌وهیه كه وازبهینی له شتی كه پەیوەندی بەوەوہ نيه. 


بابەت: دووره‌په‌ریزی 
۷ عَنْ آي خُرَیْرَةً لد أن الب ئگ قال: «خَيْرُ مَعَايشٍ الاس لَمُْ رَجُلْ مُمْسِكٌ بعتان 
ره في سَبِيلٍ الله وَيطِيرُ علی مَثْنِهه ما سمخ هَيعَة أو فَرْعَةَ طاز عَليه له بغي الْمَْتَ 


(۱) ضعيف. أخرجه الترمذي: ۱۲ع۲. 


۷۱۷۸ صحيح. أخرجه البخاري:‎ )٢( 


(۲) حسن لغيره. أخرجه الترمذي: ۲۳۱۷۔ 


أو اقل ظا رل في ية في ا مه من هَذِهِ الشعاف أو بطن واو ین هو 
لودب ُقِيمٌ الصَااة. ویو لزق وَيَحْبدُ ربَةُ نی یه لقي یس من الاس إلا في خی" 


واته: ئەبو هورهيره #2 دهكيرتتهوه, پیغەمبەر يل فهرموويهتى: باشترين ژیانکردن 
زيانى ئەو که‌سه‌یه که‌وا بەردەوام لەکاتی پیویستدا لەسەر پشتی هسب هكدى بی و 
له‌پیناو خوادا تیبکزشی. جا هدركاتيك دەنگی دوژمن هات يان اماده بوو بو شەڕ 
به سوارى ئەسپەکەی به‌ره‌وروویان بچی و ته‌نها مەبەستی مردن بی له‌پیناو خوا يان 
مەبەستی جەنگ بی» يان پیاونک لەسەرووی کیویک لدو کنوانه يان لەناو شیوتک 
لهو شيوانه پارچه مهرنك بەخیو بکات. نویژ بكات و زەکات بدات و پەروەردگاری 
خؤى ببهرستئ تاوه‌کو مردن پٹی ده‌گات ته‌نها له چاکەو خێردا لەگەل خهلكييه. 
۸۔ عَنْ أبي سَعید الْخُدْرِيّ ذه أن زجلا أي النْبِي ل فَقَالَ: آي النّاسٍ أَفْمَلُ؟ قال: «رَجُلٌ 
مُجَاهِدٌ في سَبِيلٍ الله پتفیه وَماله» قال: ثم مَنْ؟ قال: ثُمٌ افو في شغب من الاب يَعْبْدُ 
لته وَيَدَعٌ الاس من شَرّه»". 

واته: ئەبو سه‌عیدی خودریی ذه ده گیرنته‌وه, پیاویک هاته خزمهت پیغه‌مبه‌ر لو 
گوتی: چاکترین كدس کنیه؟ فه‌رمووی: كهسيكه لەپیناوی خوادا به سه‌رو مالی جیهاد 
بکات» گوتی: لەپاش ثه‌و؟ فه‌رمووی: پاشان مروفیک که له شیویک له شیوه کاندا 
خوای 3 بپه‌رستی. وه خؤى بهدوور بگری له خراپه كردن له گهل خهلکی. 

۷۹ عَنْ اہو |ذریس الْحَوْلَا ڪه أنه سم حُدَیْفَة بْنَ الما ڪه بَقُولُ: قال رَسُولُ الله ل 
«يَكُونُ دُعَاةٌ عَلَى آواں وم من أَجَاتَهُمْ إِلَيْهَا قَدَقُوهُ فیها» قُلْتُ: یا رَسُولَ الله صفهم تاه 
قال: «هُمْ قوم من جلتتا تون بانستیت». فُلث: قََا مرن ان آذرگیي ذَلِك؟ قال: لق 
جَمَاعَة الْمُسْلِمِنَ وَإِمَامَهُم كُلْتُ: فَإِنْ لَمْ يَكُنْ لَهُمْ جَمَاعَة ولا إِمَام؟ قال: فَاعْتَزِلُ لَك الْفرَقٌ 
له ولز آن تعض بأضل مَجَرق عثی يُذركك المَوث وأَنْتَ كديقم". 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۱۸۸۹ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ٦۲۷۸ء‏ ومسلم: ۱۸۸۸ء وأبو داود: ۰۳6۸۵ والترمذي: ٦٦٦۱ء‏ والتسانی: ۳۱۰۵. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۱۰۲ ومسلم: ۰۱۸6۷ 
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وأته: ئەبو تيدريسى خدولانی ضف ده كث دوه كه گونی له حوزهيفدى كورى يدمان ضيه 
بووده‌یگوت: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: بانگه‌وازکه‌رانی پەيدا دهبن له دەرگای 
دۆزەخدا وەستاون, ھەر که‌سی به گوێیان بكات فرنى دهدهنه ناوى» گوتم: هی 
پیغەمیەری خوا ٹل ناونیشانی ه‌وانه‌مان پێ بفهرمووء فه‌رمووی: به ناوو به دیمەن 
له خزمانن» به زمانى خۆمان دەدوێن› گوتم: فەرمانی جيم پئ ده‌که‌ی لدكاتيكدا 
که‌وتمه ئەو سه‌رده‌مه‌وه؟ فەرمووی: لایه‌نی کزمه‌لی مسوڵانان و پیشه‌وای ئەوان 
بگرہ. گوتم: ئەگەر هيج کؤمەل و پیشەوایەک نەبوو؟ فەرمووی: ئەوہ خۆت له ههموو 
ئەو كؤمدلانه بەدوور بگرہ, ئەگەر قەپ بگری به ردكى داریکداو بوخوت لهوئ 
بمینیته‌وه تاوەکو لەسەر هو حاڵەت مردن پیت ده‌گات. 

۳۹۸۰ عَنْ عَبْدِ الرّحْمَنِ بْنِ عَبد الله الأنْصَارِيٌ ‏ عن أبيه. أَنّهُ سمع أبَا معید الْحُدْرِيٌ 
يَقُولُ: قال رَسُولُ الله يي «يُوشِك ان يَكُونَ خَبْرَ مَالِ الْمُسْلِم تم يَتْبَعُ بها مَعَف الْجِبَالِه 
وقواقع القطر, يَفِرُ يدينه من الف" . 

واته: عهبدورهحمانى كورى عهبدوللاى ئەنصاری له باوکییەوہ دهكثرئتهوه كه گونی له 
هبو سه‌عیدی خودریی 5ه بووه دەیگوت: پیغه‌مبه‌ری خوا يك فەرموویەتی: هاكا نهو 
رؤزه هات كه جاكترين مال و سامانى مسولمان نهو رانه مدرديه كه شوینیان دەکەوئ 
بؤ لوتکه‌ی شاخهكان و لەوەرگاکان, به خؤى و دينهكديهوه هەلّدی له فيتنهو ناژاوه. 
۸۱ عَنْ حُدَيْفَة بْنِ مان , قَالَ: قال رَشول اللہ قل: «تكُونْ فتن علی أَبْوَايهَا دُعَاة إلى 
ره قان موت وَأَنْتَ عاض عَلَى جذل شَجَرَةِ خن لَك من آن تنبع أَخَدًا منیُ“". 

واته: حوزەیفەی كورى یەمان 5ه دهلئ: پیغەمبەری خوا يك فەرموویەتی: جه ند فيتنهو 
تاژاوهیه‌ک سەرھەڵدەدەن كه لەسەر دهركاكانيان بانگەوازکەرانیک ھەن بانگه‌واز 
دەکەن بۆ ثاگرہ جا خۆ ئەگەر تز بمريت و حالّت وابئ كازت له په‌گی دارێک گرتبی 
باشترہ لەوەی كه شویّنی یه کیک له‌وانه بکەوی. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۹ و ۳۳۰۰ و ۳۱۰۰ و 129۵ و ۷۰۸۸ء وأبو داود: ۷٤۶۲ء‏ والنسائی: .٣۰۳٣‏ 


(۲) حسن. أخرجه أبو داود: 6۲۵۷6۲۶6 
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۲ عَنْ سَعید بْنْ ایب لہ أن آبا هرق آخبرة, آن َسُولَ الله يك قال: رلا بلتغ ¶ 
gob‏ + و وه ےا( 
المؤمن من جُخر مرتين» . 


واته: سەعیدی كورى موسەییب 5ه له ئەبو هورهيرهوه ده‌گیرنه‌وه كه يتِغهدمبهدرى خوا 
يك فهدرموويهتى: براوادار نابئ دوو جار له کونیکەوہ بگه‌زری. 


Ha 


۳ عَن ابْنِ عُمَرَ چ قَالَ: قال رَسُولُ الله 3: «لا يُْدَعْ امن من جُخر مرن" 


واته: ثيبنو عومه‌ر © دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا يك فەرموویەتی: بروادار نايئ دوو جار 
له کونیکەوہ بگه‌زری. 


بابه‌ت: خوّپاراستن و هه‌لویسته كردن 
لهو شتانه‌ی که گومان و شوبهه‌یان تیدایه 


۶ عَن الشّعْبِي لہ قال: سَمِعْتُ النْعْمَانَ بْنَ بشي یل عَلَى الْمثير 


َأَهْوَى پاضبعنه 
إل أذتبه: ممخث رَسُولَ الله يك يَقُولُ: دالخلال بي وَالحَوام بي وَبیتهما مُشَْبِهَاتٌ لا یلها 
كير من الٹایں, قَمَنِ ای شاب استبرأ يدينه وَعِْضِهء وَمَنْ وَقع في الشّبمَاتِ وقح في الحرام 
كَالرَاعِي يَرْعَى حَوْلَ اْجمی, يُوشِكُ آن رح فيه. ألا وَِنْ یل مَلِكِ جمی, ألا إن حِمَى الله 
مَحَارئه آلا ون في الْجَسَدِ مُضْعَةَ ا لح مَلع الْجَمَد کل إا فَسَدَتْء قَسَدَ الْجَسَدُ 
كله ألا وهي الَْلْبْ»". 


واته: شه‌عبیی 5ه دهلئ: گوێم له نوعمانی كورى بەشیر بوو كه لەسەر مینبەر به 
پەنجەکانی ثامازدى بۆ كونيهكانى دهكردو دەیگوت: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا 4 
بوو دهيفهرموو: بهراستى ئەو كاروكردهواندى لەلایەن خواوه حه‌لال كراون ړوون 
و اشکراو دیارنء ههرودها ئەو کاروکردەوانەش كه لەلایەن خواوه حەرام كراون 
پوون و اشکراو دیارن, وه لەنیوان نهم دووانەدا هه‌ندی شت هەن جێگه‌ی گومانن 
و حهلالى و حەرامییان روون و اشکرا نيه زوربه‌ی خدلكى نازانن كه حەرامن يان 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: 1۱۳۲ ومسلم: ۲۹۹۸ وأبو داود: 6۸0۲ 
(۲) صحیح لغيره. 


(۳) صحیح. أخرجه البخاري: 0۲. ومسلم: ۱۱۹۹ء وأبو داود: ۳۳۲۹ و ۳۲۳۰ والترمذي: ۱۲۰۵ والنسائي: ٤٤0۳‏ و 
۰ 


۰... 6۳۳969658 تو‎ 0000٤ 
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۴ حلالن. جا هه‌رکه‌س خؤى بپاریزی له شتی گومان لیکراو ئەوہ دين و ناموسی 
خی ده‌باریزی و سەلامەت دهییت. وه هه‌رکه‌س بکه‌ویته ناو شتی گومان ليكراو 
موه ده‌که‌ویته ناو حهرامه‌وه» وه‌کو چون ئەگەر شوان رانه‌که‌ی له ده‌وروبه‌ری 
پاواندا بله‌وهمرینی نزیکه بكدونته ناویەوہء ئاگاداربن هدموو کاربه‌ده‌ستیک پاوانی 
خوی هەیەو ده‌یپاریزی. پاوانی خواش نهو شتانه‌یه که حه‌رامی کردوون, تاگاداربن 
له جه‌سته‌دا پارچه گوشتیک ههیه ثه‌گه‌ر هات و باش و چاک بوو وه هه‌موو 
جه‌سته باش ده‌بی, وه ئەگەر هاتو خراپ بوو موه هدموو جه‌سته خراپ ده‌بی» وه 
اگاداربن ثه‌و پارچه گوشته دله. 


6 عَنْ مَعْقِلٍ بْنِ يَسَارِ طن قال: قال زشول الله : «الْعِبَادهُ في الهَزج. تیر إ۸" 
واته: مەعقیلی كورى یەسار چ دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا يِل فەرموویەتی: خواپه‌رستی 
له رؤزانى نازاوهو فیتنەدا وه کو كؤجكردنه بؤلاى من. 


بابەت: ئەوەی که ئيسلام به نامؤيى ده‌ستی بتكرد 
۹۱٦‏ عن أبي هُرَیْرَة له قال: قال رَسُولُ الله E‏ الْسلم غَرِببّاء وَسَيَعُودُ غَرِیبًاء قطوق 
رای 
واته: هبو هورهيره ڪه دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا یل فه‌رموویه‌تی: یسلام به نامزیی 
ده‌ستی پیکردہ وه جاریکی تر نامۆ دهبئتهوهء بؤيه خزشبه‌ختی بۆ نامؤكان. 
۷ عَنْ ائ بْنِ مَالِكِ ڪه عَنْ رشولِ الله َل قال: دإنْ الإشلام بَدَْ غریبه وَسَيَعُودُ غَرِيبه 
قطوق للْعْرَبَاي". 
واته: ئەنەسی كورى ماليك ويه ده‌گیرنته وه» پیغەمبەری خوا ل فەرموویەتی: بەراستی 
ئيسلام به نامؤبى دەستی پێکرد» وه جارێکی تر نامز ده‌بنته‌وه» بؤيه خؤشبهختى بو 
نامؤكان. 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۲۹6۸ والترمذي: ۰۲۲۰۱ 
(؟) صحيح. أخرجه مسلم: ١40‏ 
(۲) صحيح لغيره. 


4F 
%9 عَنْ عَبْد اللہ د قال: قال رَسُولُ الله : دن الام بدا غریاه وَسَيَحُودُ خریتہ کاو‎ ۸ 
للْْرَباءِ»» قَالَ: قیل: وَمَنِ الْكْرَبَاء؟ قَالَ: «الترَاعٌ مِنَ الْقَبائل»"".‎ 
واته: عهبدوللا ذه دی : پیغه‌مبه‌ری خوا تل فه‌رموویه‌تی: یسلام به نأمؤيى ده‌ستی‎ 
پێکرد» وه جاریکی تر نامز ده‌بنته‌وه» بؤيه خۆشبەختى بو نامؤکانء گوتی: گوترا: ایا‎ 
نامؤكان کین؟ فەرمووی: نامؤكانى ناو ھؤزو عه‌شیره‌ته کانن.‎ 


باہەت: ئەوانمی كهوا تومید ده‌کری 
له فیتنەو ئاژاوہ سەلامەت بن 
۹ عَنْ عُمَرَ بن الحَطابِ هه ائه َرَج يَوْمًا إلى مَسْجِدٍ ول الله يل فَوَجَدَ معا بْنَ 
جَبَلٍ اعدا عند قر اي يَنِي؟ فقال: ما يُِكيك؟ قال: يُنكيني شَيْءٌ سَمِعْتْهُ من رَسُولٍ الّه 
ل شیخث رَسُولَ الله ت ولد دن سی الربَاءِ شرقه ون مَنْ عَادَى له وَل ققد از الله 


ِالْمُحَارَبَة, إن الله یب الْأبرارَ الْأنْقِيَاءَ لیا الَذِينَ إِا غَابُوا لم يُفْتَقَدُوا. وَإِنْ حَصَرُوا لَمْ 


و کی 


يُدْعَواء ولم بعر ١‏ قُلُويْهُمْ مَصَابِيحُ الْهُدَى يَخْرُجُونَ من کل عَبراء مُظلِمَة»". 

واته: عومه‌ری كورى خهتتاب 5ه ده گرنته‌وه, ړۆژێک جوو بو مزگەوتی پیغەمبەری 
خوا يه جا بينى موعازی كورى جەبەل لەلای كؤرى پێغەمبەر ي دانيشتووهو 
ده كريئ» گوتی: جى دەتگریٹنی؟ كوتى: شتی دہمگریٹنی كه له پیغەمبەری خواوه 
يل بیستوومه» گویم لیبوو پیغه‌مبه‌ری خوا ي دەیفەرموو: بهراستى كهميكيش له پیا 
هدر هاوبه‌ش دانانه بۆ خوداء هه‌رکه‌سی دوژمنایەتی خؤشهويستيكى خوا بكات. 
ئەوہ بیگومان جارى جەنگی لەگەل خوادا داوه. بێگومان خوا ئهواندى خۆش 
دهوين كه به شاراوهيى له خوا ترسن و خۆپارێزن» ئەوانەی كه هه‌رکاتی لەبەرچاو 
نەبن خەلک بؤيان ناگه‌رٍی» وه كاتيكيش ثامادهو حازرن کەس بانگیان ناکات» وه 
ناسراوو به‌ناوبانگ نین» دلهكانيان جراى رؤشنى ڕێگای هيدايدتن» هدر کاتیک 
فيتنهو اژاوەو کیشه بی ئه‌وان به سهلامهتى نی ده‌رباز ده‌بن. 


واته: عهبدوللاى كورى عومه‌ر #85 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: خه‌ لک 
وەک پەوہ وشتری سهد دانه‌یی وان به ثه‌ستهم وشتریکی باشی تیدا ددست ده‌که‌وی 
بو بارکردن (واته: كەم كەس ههیه شايستدى بهربرسيارييهتى بيت). 


باہەت: پارچه پارچه بوونى ئوممەتەکان 
۱ عَنْ آي حُرَیْرَۃ له قال: قال رَسُولُ الله ل: دتفَرَقتِ الْيَهُودُ علی اخدی وَسَبْعِينَ فزقة, 


4 ta 


وتفترق متي على ثلاث وَسَبْعِينَ فر و 
واته: هبو هورديره 5 دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ك2 فەرموویەتی: جووله که بوون به 
حه‌فتاو يدك لق و پارچه, وه وممه‌تی منیش دهبن به حه‌فتاو سی لق و پارچه. 

۳ عَنْ عَوْفٍِ بْنِ مالك ضفن قال: قا سول الله ّ: «افترقت الْيَهُودُ عَلی إخدی وَسَبْعِينَ 
فِزكة فَواحِدَةٌ في اج وسَبْعُونَ في الا وَافترَقتِ النْصَارَى عَلى ٹِنتین وَسَبِعِينَ رة قٍختی 
وسَبعُونَ في الا الجن قالزي تفل مُحَمْدِ به رن أميي علی ثلاث وسَبعَِ 


ره و 


وتان وَسَبْعُونَ في الا قیل: یا رَسُولَ الله مَنْ هُمْ؟ قال: «الْجَمَاعَةُ". 


فرقة واه في الجن 
واته: عەوفی كورى مالیک له دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا تا فەرموویەتی: جوولهكه 
بوون به حه‌فتاو یەک پارچه. جا یه‌کیکیان له به‌هه‌شت دايهو حەفتا دانه‌یان له 
ثاگردان» وه مهسيحيي هكانيش بوون به حدفتاو دوو پارچه. جا حەفتاو یەک دانه‌یان 
له اكردان و يهكيكيان له به‌هشت دایه» وه سویند به‌وه‌ی گیانی موحهممهدى ل 
به‌ده‌سته ثوممەتەکەی منيش پارچه پارچه دهبن بو حدفتاو سی پارچه. يهكيكيان 
له به‌هه‌شت دايهو حه‌فتاو دوو دانەیان له تاكردان. گوترا: ئەی پیغەمبەری خوا وه 
تدوانه كين (بەہەشتییەکان)؟ فه‌رمووی: ثهواندى كه لەسەر بيرويرواى كؤمهلهدى 
هاودلانن (یەک پەنگ و يدك ده‌نگن). 

(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۹۸٦1ء‏ ومسلم: ۲٦۷‏ والترمذي: ۲۸۷۲۔ 

(۲) حسن. أخرجه أبو داود: ٤٦۹٤‏ والترمذي: 716٠‏ 

(۲) صحيح لغيره. 


êêê‏ ||| لے 


۳ عَنْ اس بن مالك نف قال: قال رَسُولُ الله ج دن بَنِي إِسرائیل افترقث عَلَى ختی 


وَسَبْعِينَ فزق ون أُمْتِي سَتَفترقُ علی ننتین وَسَبْعِينَ فِزقة كلها في الا إلا وَاحِدَةٌ وَهِيَ: 
الْجَمَاعَٹُم'''۔ 

واته: ئەنەسی كورى مالیک 4 دهلى: پیغەمبەری خوا يي فەرموویەتی: بەراستی بەنی 
ٹیسرائیل پارچه پاچه بوون بو حدفتاو يدك پارچه. وه بێگومان وممهته که‌ی منیش 
پارچه پارچه دهبئ بو حه‌فتاو دوو پارچہء هدموويان له اگردان ته‌نها دانهيهكيان 
ندبئ» كه ئەوانیش ئەوانەن كه لەسەر بيروبرواى كؤمهلدى هاوهلانن. 

٤۶‏ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ , قال: قال رَسُولُ الله ي: «لتتبعْنَ تن مَنْ كَانَ کم باغا باع 
َذْرَاعًا بذراع. وشا بشره عئی لو دَخَلُوا في جُخر صَبٌ لَدَخَلْثُمْ فيه» قَانُوا: بَا رَسُولَ اللهِ 
الْيَهُودُ وَالنُضَارَى؟ قَالَ: «قَمَنْ اد 

واته: ه‌بو هوره‌یره نه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: به‌راستی تیوه بال به 
بال و بست به بست شون پبازی ئەوانەی پیش خوتان ده که‌ون, تاوهكو ه كدر بچنه 
ناو کونی بزنمژه‌شه‌وه تیوه‌ش ده‌چنه ناوی» گوتیان: ئەی پنغه‌سبه‌ری خوا یل نه‌وانه 
جووله که و مه‌سیحییه کانن؟ فه‌رمووی: ئەی ثه‌گه‌ر ثهوان نهبن كين!! 

باع: به ئەندازەی دریژی هه‌ردوو باله. 


ذراع: به ثه‌ندازه‌ی درتزى باليكه. 


بابه‌ت: فيتنهو تاژاوه‌ی سه‌روه‌ت و سامان 

۵ عَنْ عیاض بن عَبْدٍ الله #. اه سمع أبَا سعید الْخُدْرِيٌ يَقُولُ: قَامَ رَسُولُ الله ل 
فَخَطَبَ النّاسَء فقال: «لا وال ما آغتی عَلَيَكُمْ ها لثاس إلا ما يُخْرِجُ ال لَكُمْ من زَهْرَةِ 
الذنی». فقال لَه رَجُلٌ: با رشول الله آيأتی الخَيْرُ باشر؟ فسکت رتسول اللہ يل مَاعَة, ثُمْ قال: 
کیف قُلْتَ؟ قال: فلث: ول اي لح شر فقال شول الله يل دن الح لا ی إلا بخ 
خی هُوَ؟ إِنّ گُل ما ينبت البیغ یل حَبَطَا أو يُلِمْ إلا آكلة الْحَضْرِ أكلّث حَنَّى |15 افتلات 
)١(‏ صحيح. 

(۲) صحيح. انظر: البخاري: ۰۷۳۱۹ 
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اد خاصرتاهاء انتَفْبَلَت الشُمْس. فَكَلَطَتْ وَبَالَتْ نم اجتث فعادث فأگلٹ, فَمَنْ یاعد مَالَا 
بحقه ييار له وَمَنْ بَأَحُدُ مالا بر عَقیہ فمتلة کمتل الذي اگل ولا يَفْبَعُ". 

واته: عيازى كورى عه‌بدوللا #ه ده گیرنته‌وه. گوئی له ئەبو سهعيدى خودرى بوو كه 
ده‌یگوت: پیغەمبەری خوا يِل هه ستاو وتارى بۆ خه کید اء جا فه‌رمووی: نه خیر» سونند 
به خوا ندى خدلكينه من له هيج شتيك لیتان ناترسم لەوہ نه‌یئ كه رازاوهيى و جوانى 
و خوشی دونیاتان به‌سه‌ردا بكرتتهوه. ثنجا پیاوێک پلی گوت: ثه‌ی يتغدمبهرى خوا 
يل ئايا ختر شەر به‌دوای خؤيدا دینی؟ جا پیغه‌مبه‌ری خوا يخ ساتيك بیدەنگ بوو» 
پاشان فه‌رمووی: چونت كوت؟ ئەویش گوتی: گوتم: وه نایا ختر شەر به‌دوای خؤيدا 
دینی؟ ننجا پنغه مبه‌ری خوا ي فه‌رمووی: به‌راستی خير ته‌نیا خر يان خیرتر له خوى 
به‌دوای خویدا دینی» ایا ه‌وه خیره؟ به‌راستی هه‌موو ئەوەی که له به‌هاراندا سه‌وز 
ده‌یی ئاژەڵ ده‌کوژی يان نزیکی ده کاته‌وه له مردن مەگەر ئەو ثاژله نيئ كه لهوهرى 
باوی خزی ده‌خوات. تاوه‌کو پړ ده‌یی و هه‌ردوو که‌له که‌ی دەاوسین, پاشان ړوو له 
خور ده‌کات و پیسایی و ميز ده‌کات. پاشان دهكدرنتهوه بو لەوەرو ددست ده کاته‌وه 
به خواردن, جا هه‌رکه‌سی سه‌روهت و سامان به هدقى خوی پەيدا بکات ثه‌وه بوی 
به‌ره که‌تدار ده‌کری» وه هه‌رکه‌سی سەروەت و سامان به غدیری هه‌قی خی پەيدا 
بکات ثه‌وه وه‌کو ئەو ئاژەڵه وایه كه ھەر ده‌خوات و تير نابی. 


۹٦‏ ۔ 


ن عَبْدِ الله بْنِ عَمْرو بْنِ اْعاص #85 عَنْ رَسُولِ الله ولك آنه قَالَ: «إذا فعحث 
ایس وَالرُوم, أي قوم أَنتُْ؟». قال عَبْدُ الرّحْمَنِ بْنُ عَوْفِ: تَقُولُ گما أمَرتا الله قال رَسُولُ 
له «أ زر ڏل تتَافَسُونَ, ثم تتحَاسَدُونَ» تم تبون ثم باعَضُونَ. 

طیشون نیمسای قاری عون بغضهغ على يقاب یم 
واته: عهبدوللاى كورى عه‌مری کوری عاص ۸ ده گیرنته وه. پیغه‌مبه‌ری خوا كل 
فه‌رموویه‌تی: ئەگەر هاتو گه‌نجینه‌کانی فارس و پومتان بو كرايهوه وه چ جوره 
گەلیک دهبن؟ عه‌بدوره‌حبانی كورى عدوف گوتی: بهو شئوهيه دهلنین که خوا 


.۲۵۸۱ صحيح. أخرجه البخاري: 1610 و ۷٤٦1ء ومسلم: ۱۰۵۲ و‎ )١( 
.۲۹٦٢ صحيح. أخرجه مسلم:‎ )۲( 


1۲ 
فه‌رمانی پێکردووین (واته: شوکرو سوپاسی ستایشی خوا دەکەین)ء پیفەمبەری خوا 89 
تل فه‌رمووی: يان بهو شیوه‌یه نابن» مونافه‌سه‌ی یه‌کتر دە کەن و پاشان حه‌سوودی به 
یه کتر ده‌بهن و پاشان يشت له یه‌کتری ده‌که‌ن و پاشان رق و کینتان له یەکٹر ده‌بن 
يان شتیکی لهو جزره. پاشان ددجن ددست به‌سه‌ر سەروەت و مالى هه‌ژارو كەم 
ده‌رامه‌ته کاندا ده‌گرن و خوتان به‌سه‌ریاندا ده‌سه‌پینن. 


۷ عَنْ عرو ب قوف مه وَهُوَ لیف بني عامر نوی وان هد برا مع ول الله 
4 أنْ رشول اللہ ك بث أبا عة ِن اجرح إل البحرینء ین بجزییقه وگان ال 
هُوَ صَالَحَ أهل البَحْرَيْنِ وَأمْرَ عَلَيْهمُ الْعَلاءَ بن الْحَضْرَمِيٰء فَقَدمَ بو عُبَيْدَةَ َال من الْبَحْرَيْنِ 
قسیعت الصا يدوم أي عَيدة, قاقزا صََاة الجر مَعَ سول الو به هلما صَلَى رسو 
الله يك انضرف فَتَعَرْصُوا له تسم رَسُولُ الله يل حِينَ راهم ثم قال: «أَظنُكُمْ سَمِعْتُمْ أن 
آبا ده قدع بِقَيْءِ من البَحْرَیْن؟, قالوء أَجَلْء يا رَسُولَ له قال: «أَبْشِرُوا وَأمْلوا ما یسرک 
قَوَاللِ ما الْمَفْرَ كی عَلَيِكُم, وَلكِئي آخقی عَلَيْكُمْ آن تبط ادنيا یک كما بُسِطَتْ عَلَى 
من ان قَبِلَكُم, فتتاقشوها گما تنَاقَسُوهَاء فلکم گما أَمْلكنْهُمم'''/ 

واته: عه‌مری کوری عه‌وف ييه كه هاوپه‌ییانی بهنو عامیری کوری لوئەی بووه. وه 
هه‌روه‌ها له گهل پیغەمبەری خوادا ي به‌شداری جه‌نگی به‌دری کردوه ده گیرتهوه» 
پیغه‌می‌ری خوا ي تهبو عوبه‌یده‌ی کوری جه‌راحی نارد بو به‌حر‌ین بؤئەوەدی 
سدراندى ثه‌وی بهینی» وه پیغەمبەر يك لەگەل نه‌هلی بهحرهين ریککەوتبوو ئەبو 
عدلائى كورى حدزرهمى كردبووه فه‌رمانره‌وایان, جا ئەبو عوبەیدہ هاتهوهو ماليكى 
زؤريشى له بدحرهينهوه لەگەل خؤيدا هتنابووء جا پشتیوانان بيستيان كه هبو عوبه‌یده 
هاتزته‌وه. نوتزى بەیانبیان لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوادا ي کردہ كاتئ پیغەمبەری خوا يق 
نویژی كرد دهرجووء جا (يشتيوانان) روويان لیناو داواى بەشیان لیکرد. پیغەمبەری 
خواش ې کات بهم حالهوه بينينى بزەیەکی كردو فەرمووی: وا ده‌زانم که بيستوتانه 
ثهبو عوبه‌یده له بەحرەینەوہ شتيكى هیناوه كوتيان: بەلّی ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا له 
فەرمووی: موزدهتان لئ بی و ومیّدو هيواتان به شتی هه‌بی كه دلخوشتان دەکات, 
سویند به خوا من لهوه ناترسم كه هدزارو نه‌داربن» بهلکو لموه دهترسم كه دونيا 
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رووتان تیبکات و بی بهييرتانهوه. هه‌روه‌ک چون ړووی كرده كهلانى پیش وهو 
خؤشكوزهران بوونء ئێوەش په‌لاماری بدەن و پیشبرکی بکەن لەسەری و لەناوتان 
به‌ری» وەک چون گەلانی بيش ئیوہ پەلاماریان داو يتشبركنيان کرد لەسەری و 
لەناوی بردن. 


بابه‌ت: تافره‌تان 
۸ عَن أَمَامَة بن زد ذه قال: قال رَسُولُ الله گل ھا دم بعدي فثتَةٌ أ عَلی الرْجَالِ 
من النْساءِ»". 
واته: نوسامدى كورى زهيد ذه ‌ی: پیغەمبەری خوا يك فەرموویەتی: لهدواى خۆم 
هيج تاقيكردنه وديدك جى ناهێڵم به ئەندازەی ثافرهت زیانبه خش بی بو بياوان. 
۹۔ عَنْ أبي سَعِيدٍ هه قَالَ: قال رَسُولُ الله يذ: «ما من صَبَاحٍ الا َعلگان یُکادیانِ: بل 
لِلرْجَالٍ من النْسَاءء وَوَيْلٌ لِلنْسَاءٍ من الرجَالِي”. 
واته: هبو سەعید 5ه دەڵى: پیغەمیەری خوا يك فەرموویەتی: هیچ بەیائییەک نيه 
كه دوو فريشته بانگه‌واز نەکەن و ندلين: هاوار بو پیاوان له دەستی ثافرهتان و بق 
افرەتان له دەستی بياوان. 
٠‏ عَنْ آي سعید ده آَنْ َسُولَ الله ي: قاع حَطِیبًا قگان فیما قال: «إنْ الا خَضْرَةٌ لوق 
وَإِنّْ الله مُسْتَخْلِفُكُمْ فیهاء فتاطر كيف تَعْمَلُونَ ألا فَانَقُوا الدنْياء ونوا النْسَامي". 
واته: ثهبو سەعید چ ده‌گیریته‌وه پێغەمبەرى خوا يل (لەسەر مینبه‌ر) هدستا بو 
امؤژگاری كردن و وتاردان. وه له وتاره که‌یدا فه‌رمووی: دونيا سه‌وزاییه‌کی خۆش 
و به‌تامه, وه بیگومان خوا نيودى كردوه به جینشین لەناویداء وه سەیر دەکات بزانی 
کاروکرده‌وه‌تان چزنه. جا هؤشيار بن و خزتان بپاریزن له فيل و تەلەکەی دونیاو 
داوی افره‌تان. 
)١(‏ صحيح. آخرجه البخاري: 0۰۹1 ومسلم: ۳۷6۰ والترمذي: ۳۸۰ 
() ضعیف جداً. 


(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۷٢۲‏ دون قوله: «قَامَ خَطيبًا»» والترمذي: ۰۲۱۹۱ 


gy ٘‏ 
۹ 
: تما شول الله يك جَالِسٌ في الْمَسْجِدء إِذْ دَخَلَتِ امْرأة من ¶ 
ها في الْمَسْجِدِء ال النَبِي يك «يا یا الاس انوا نِسَاءَكُمْ عَنْ لس 
الرْينَة. وقطث في الْمَسْجِدِء فَإِنَ بني إِسْرَائِيلَ لَمْ يُلْعَنُوا حَنّى لبس نِسَاْهُمْ الزْیتة, وَتَبَختَنَ 
ف الْمَساجد» 


واته: عائيشه يه ده‌لی: لەوکاتددا كه پیغەمبەری خوا يې لهناو مزگەوتدا دانيشتبو 
افره‌تیک له هؤزى موزهینه هاته ناو مزكهوت که جلیکی درئزى له به‌ردابوو خؤى پټوه 
هه‌ده کیشا لەناو مزكهوتداء تنجا پیغه‌مبه‌ر يك فەرمووی: ثدى خدلكينه ڕێگا مەدەن 
كه افرەتەکانتان له‌ناو مزگەوتدا جلى رازاوه لەبەربکەن و شانازى پئ به خؤيانهوه 
بکەنء جونكه بهراستى بهنو ئيسرائيل لەعنەتیان لى نهكرا تاوهكو ثافرهتهكانيان لەناو 
پەرستگاکاندا جلى وازاوەیان لەبەرنەکردو شانازييان به خؤيانهوه نه کرد. 

۲ ئن مؤي آي رُهْمء وَاسْمُهُ عْبَيِدُ ڪچ أن اتا یر قي هره تا 
ققال: ا أمَةَ الْجََارٍ أَيْنَ ثریدین؟ قالث: مسجت قال: وَل تَطيّنت؟ قا 
سمغث رَسُولَ الله ل يَقُولُ: دبا المرأة تَطَيْبَثْ, ثم خَرَجَتْ إلى الْمَسْجِدِء ۳3 


حَنَّى تغتسل». 


f 


واته: خزمه‌تکاری ئەبو روهم كه ناوی عوبديدهيه هه دەگێڕێتەوە› هبو هورهيره به 
افره‌تیک گەیشت که خؤى بؤنخؤش کردبوو نيازى مزگه‌وتی ههبووء جا (ئەبو 
هورهيره وه کو سەرزەنشت كردن و بەثاگا هینانه‌وه) گوتی: هی «أمة الجبار» نیازی 
کوێت هديه؟! گوتی: مزگه‌وت» گوتی: وه بو ه‌وی خۆت بونخوش كردوه؟ گوتی: 
بهلى» گوتی: ده‌نا من گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا تل بوو که دهيفهرموو: ھەر افره‌تیک 
خوی بونخزش بکات و له مال ده‌ربچی به نیازی مزگه‌وت. هیچ نویژیکی لئ 
وه‌رناگیری تاوه‌کو خزی نه‌شوات (بوئه‌وه‌ی بنه که‌ی بروات). 


(۲) حسن. أخرجه آبو داود: ۶۱۷۶ 
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٣۔‏ عَنْ عَبْدِ الله بْنِ عُمَرَ چ عَنْ ول الله يك أنه قال: «يَا مَعْهَرَ النّسَاءِ تَصَدَّفْنَه 
َأَكْْنَ من الاتغْقَار, ئي رثن کر أَهلٍ الذَارِ»» فقال امْرأةٌ من جزل وَمَا لا یا وَسُولَ 
الله کر آَهل التّار؟ قَالَ: «تُكْيْرنَ اللّحْنَ وَتَكْفْرْنَ الْعَشِينَ ما رایت من تاقضات عقل وَدینٍ 
أَغْلَبَ لذي لب مِنگنء قائث: یا رَشول الله وَمَا تُفْمَانُ الَقْلِ والدین؟ قال: «أَمًا نُقْصَانِ العَقْلِ: 


فشهادة امْرَأتبِ تغدل شَهَادَةَ رَجُلِء فهدا من تُفضان العفل. وَتمَكْتْ الا مَا ثُمَلی, وَثفطر في 


قَهَذَا من نفْضّان الدّينِ»". 


واته: عهبدوللاى کوری عومهر :639 ده گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا يك فه‌رموویه‌تی: 
ندى گروی افره‌تان خیرو چاکه بکه‌ن و زور داوای لێخۆشبوون له خوا بکهن. 
چونکه بهراستى من بینیومه که زورترین خدلكى دۆزەخ له تیوهیه (افرەتان)ء جا 
یه‌کی له ئافرهته کان كه خاوه‌نی قسه بوو گوتی: بو مه‌گه‌ر يمه چیبانه که زورترینی 
خەلکی دوزه‌خین؟! فه‌رمووی: زور نه‌فرین دەکەن و سبلهو پئ نەزائن له استی 
میرده‌کانتان» که‌سم نه‌دیوه که وه‌کو یوه لهدرووى ثدقل و بیرکردنه‌وه‌و دینداریدا 
که‌مته‌رخهم و نوقسان بێ و لهكهل ثهودشدا زال بی بەسەر که‌سی وادا که زور له 
خوتان بیرتیژترو زیره‌کتره» گوتی: ه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا يه نازیره‌کی و كدم دینداری 
ثیمہ له جى دایه؟ فدرمووی: لایەنی نازیره‌کی ئەقڵى تیوه لهوه‌دایه که شايهتيدانى 
دوو افرەت به‌رانبه‌ره به شایه‌تیدانی يدك پیاو, هوه له لایه‌نی نازیره‌کی ه قلییه وه» 
هدرودها ثافرهت چه‌ندان شه‌و بی نویژکردن ده‌مینیته‌وه. وه له ه‌مه‌زانیشدا ڕۆژوو 
ده‌شکینی (که ئهو دووانەش به‌هوی سوری مانگاوەن)ء جا ئەمەش لهرووی 
که‌موکوری دینداریتان. 


بابەت: فه‌رمان كردن به چاکه‌و رتگری كردن له خرابه 


۰-6 عَن عَائْفَةَ » قالن: سَمِعْتُ رَسُولَ اللّه يلك يَقُولُ: «مُرُوا بِالْمَعْرُوفء وَاٹھَوا عَنِ 
الْمُنگر قبل آن تَدْعُوا فلا يُسْتَجَابَ لَكُمْي". 


101 
واته: عائيشه 9 دەڵى: كوم له سار خواي بوو ده‌یفه‌رموو: فەرمان بکەن به م 
جاكهو ريكرى بکەن له خرايه پیش ئەوەی كه واتان لیبی بانگه‌واز بکەن و وه‌لامتان 
نددريّتهوه (يان دوعا بکەن و قبول نه‌بیت) 


0 - عَنْ یس بن أي حازم كد قال: او گر فَحَیة الله ای عَليہہ نم قال: یا ی 
الثاش نکم تقرءون هذه الآية: يك اا ال ما اتک اشک 0 ری من صَلَّ زد 
هدیش عورت: 4 المائدة. وَإِنَّا ممغتا رَسُولَ الله يك يَقُولُ: ون الس لذارا الْمُنْكَرَ لا 
وق أ شك آن يَحْمُمُ الله بعقابه» قال أبُو اة مَيْةٌ أخْرى: وَإيّْ سَمِحْتُ رَسُولَ الله يله 
يول" 
واته: قەیسی كورى ثه‌بو حازيم ه دەڵى: ئەبو بەکر هه‌ستا (بۆ وتاردان) و سوپاس 
و ستایشی خوای کردو پاشان رگوتی: هی خهلکینه تیوه ندم ثایه‌ته ده‌خویننه‌وه: 
١‏ بای لت اما میک اش ۳ لاتق من َل إ5 هرشو 2 )4 المائدةء واته: 
ئەی ثه‌وانه‌ی برواتان هیناوه هوشتان به‌خوتانه‌وه بێ زيانتان پیناگهیه‌نی ئەوەدی گومرا 
بووه ئەگەر تیوه لەسەر پنی است بن (رنگری كردن له خراپه به‌شیکه له رتنمونی 
وه‌رگرتن). وه بیگومان یمه گوییان له ییغه‌مبه‌ری خوا يك بووه که دەیفەرموو: هه‌رکاتی 
خدلكى تاوان و خراپه‌یان بینی و رنگرییان لئ نه‌کرده ئهوه نزیکه خوا سزایه‌کی 
گشتییان بو بنیری و سه‌رجه‌میان گیروده بکات. جارنكى تر ثه‌بو وسامه گوتی: (ئەبو 
به کر گوتی:) بیگومان من كولم له پیغەمبەری خوا يِل بوو وای ده‌فه‌رموو. 
٦‏ عَنْ أبي عُبَيْدَةَ لہ قال: قال رَسُولُ الله 3: «ِنْ بني |نرائیل ما وَكَمَ فِيهمْ التفض. 
كَانَ الرجُل یری اه عَلَى الب فَيَنْهَاهُ عَنْهہ ذا گان الْعَدُ لم يمتعْهُ ما رای مِله آن يَكُونَ 
یل ودب عبط قضرب اله كوب بَْضهم يتغضٍ. وتر فوم لقره ققال: ل لیت 
ان کرو ین وت توي عل لان داد ویس أبن مریم © 4 حثى بلع 
1 ور کانواً ونوت بل ه وای وم ا اي ال ما دوم یه وی 
گنها عم قیفوت 56 € المائدة. قَالَ: وَكَانَ زشول الله ىك مُتَکِا فَجَلْسَ وقال: «لا 
حئی تَأَخُڈوا عَلی يَدَي الظالم, وه علی الْحَق اطراء'. 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۳۳۸ والترمذي: ۲۱٦۸‏ و ۳۰۵۷۔ 
(۲) ضعيف. أخرجه أبو داود: ۶٢٣٤٤‏ و £۳۳۷ والترمذي: ۳-۵۷. 
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واته: هبو عوبەیدہ ذية ظه دهلی: پیغەمبەری خوا و فەرموویەتی: كاتئ كهموكورى 
له‌نیو بهنو ئيسرائيلدا روويداء بهو ث شیوه‌یه بووكه: کاتی پیاوی دەگەیشت به براکه‌ی 
كاريكى خرابى بكردايه ريكرى لی ده‌کرد. بەلام كاتئ بق يؤؤى دواتر لەسەر 
ئەو حاله بنى دەگەیشتەوہ رنكرى لی نەدەکردہ بەلکو خۆشى لهكهلى دەیخواردو 
دەیخواردەوەو ده‌بوو به هاونشینی» جا كه حاليان گەیشت بهو استه خوا دليانى 
تیکەل و پیکەل كردو كردنى به فيتنهو ثازاوه بو یەکتریء وه قورنانیشیان لەسەر 
دابدزى كه دەفەرمووئ: ( ليت الین قرو من بت مهيل عل لیان داد 
وی آبن مریم ® € المائدة, واته: ندفرين كرا لەوانەی بئ بروابوون لەبەرەو 
نهودى ئیسرائیل لەسەر زمانى داود و لەسەر زمانی عيساى كورى مهريهميش, 
ههتاوهكو ددكاته: +( ور کنر يئوت ياه وائ وما ارک لہ ما ادوم 
یه ول ڪيا َم سنوت © 4 المائدة» واته: وه ئەگەر ثه‌وانه بروايان 
بهینایه به‌خوا وه به پنغەمبەر و بهو به‌رنامه‌یه‌ی که نیردراوه‌ته خواره‌وه بو سدری 
نهو بی بروایانه‌یان نددهكرد بەدؤست و خوشه‌ویستی خویان به‌لام زوربەیان له ثاين 
دهرجوون و ياخين له خوا. (راوی) گوتی: وه پیغه‌مبه‌ری خوا كك لدوكاتددا پالی 
دابؤوه ههستايهوهو فه‌رمووی: نەخیر (رزكارتان نابی) تاوه‌کو رئ له زؤرى زورداران 
ده‌گرن و ده‌یانگیرنه‌وه بو ڕێگه‌ی پاست و نايهأن له نی راست لابده‌ن. 
.م حَدَكَا مُحَمّدُ بْنُ بَشّارٍ قال: : دتا ابو داد - أملَاهُ عََيّ - قال: حَدّگا مُحَمْدُ بْنُ بن آي 
الْوَضاحٍ عَنْ عَلیْ بْنِ بَذِمَة عن أي عُبَيدَةَ ظلہہ عَنْ عند الله عَن الب لله مثله(. 


واته: بەم سەنەدەش ئەم فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه. 
بدك عن أي سَعِيدٍ الذي ڪه أن تشول الله 36 قم يتا قطي ای : لا لا تن 


رَجُلا هَيْبَةُ الاس أن يَقُولَ بِحَقٌّ ذا عَلِمَُ» قال: قب أَبُو معید. وَقَالَ: «قذ وله ریا أَشیاء 


(۱) ضعيف. أخرجه أبو داود: 4۳۳۲ و ۷٤۲٣ء‏ والترمذي: .۳۰٤۷‏ 
(۲) صحيح لغيره. أخرجه الترمذي: ۲۱۹۱ مطولا. 
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واته: ئەبو سدعيدى خودريى 5ك دەگێڕێتەوه» پیغه‌مبه‌ری خوا # هه‌ستاو وتاريدا. ۹۶ 

جا له‌وانه‌ی که باسى کرد ئەوہ بوو كه فەرمووی: تاكادارين ترسى خدلك واتان 

لين كات كه بياو بزانن شتیک هدق و راستهو نهوئرئ بیلیت. (راوى) كوتى: جا 

ئەبو سدعيد كرياو گوتی: بيكومان سویند به خوا شتانیکیان دیوەو له ترسی خەلّکی 

نه‌مانوێراوه كه قسه‌ی تیدا بکه‌ین. 

۸ عَنْ آي سعید ه. قال: قال رَسُولُ الله ي: «لا يَحْقَرْ أَحَدُكُمْ تَفْمَهُہ. قالوا: با موق 

هر أَحَدُتا تفسه؟ قَال: «يَرَى آَم للّه عَلَيْه فيه مَقَالٌ کم لا بَقُولُ فيه. فَيَقُولُ ال 

مة: ما مت أَنْ تَُولَ في گذا وَكذَاة فیول: حَشْيَةُ الثا. قیفول: ياي گنت 

لذ 


الله یق 
8ك له 


6-2-0 
أَحَق أنْ تَختی» 


واته: ئەبو سەعید 5ه ده‌ی: پیغەمبەری خوا ي فەرموویەتی: با هيج يه کیکتان ندفسى 
خؤى بتبدها نه کات» گوتیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا يھ چون یه کیکیان نەفسی خؤى 
بیبه‌ها ده کات؟! فه‌رمووی: به‌وه‌ی که شتیک (کاریکی خراپ) ده‌بینی که لهسه‌ری 
پیویسته لهپیناوی خوادا قسەیەکی تیدا بکات. به لام هیچ قسه‌ی تیدا ناکات. جا 
خواى کک له رؤزى دواییدا پڼی دەفەرمووئ: چی ریگری لیکردی که لەوەدا اواو 
اوا بلنى؟ ئەویش ده‌ی: ترسى خەلک, ئنجا خوا دەفەرمووئ: بهراستى من شايستهتر 
بووم بەوەی كه لیم بترسی. 

۹ عَن غبد الله ِن جَریر عَنْ أبيه د قال: ال رَسُولُ الله : «مَا من قوع يُعْمَلُ فیهم 


می وات 


منهم وامنع لا يُغَيرُونَ إلا عَمْهُمْ 7 بعقاب»". 


پانمايي. هُمْ آ 
واته: عوبهيدوألاى كورى جهرير له باوكيبهوه ‏ ده گیړێته وه دهلئ: پیغەمبەری خوا 
يد فەرموویەتی: هيج قه‌وم و گەلیک نيه كه تاوان و خرايهكارييان لەناودا دەکری 
و ه‌وانیش به تواناو دەسەلانترن که نەهێڵن و ڕێگری بکەن لهو تاوانکارییە, بهلام 
نایکەن و نایگورن, ئەوہ بيكومان خوا سزايهكى كشتييان بو دەنێرێ و سەرجەمیان 
گیرؤدہ دەکات. 

(1) ضعيف. تد جع ہہ نت 


(۲) حسن. أخرجه أبو داود: 6۳۳۹ 


۰ عَنْ جابر هه قَال: لم رَجَعَتْ ال رَسُولٍ الله و مُهَاجِرَةُ الْبَخرء قال: «لا تُعَدُلُونِ 
بأعاجیب ما را ٹم بأز اق قال ية نم بل ا سول الل بیت حن جلوش مر 

هابينهة, دَمْ ہے موس جا م 
فقالث: ا سر Ea‏ بن و5 


وَالأَرْجُلُ با کائو يَكْسِبُونَ فسَوف َعَم کیف آمري وَأمرگ عِنْدَهُ غَدَا قال: ول رَسُولُ ل الله 


: «صَدَقَتْ, صَدَقَتْ کف بِقَدسْ الله أمْةَ لا يُؤْخَدُ اَذ لعيفهم من شَدِيدِهِمْ؟". 


واته: جابير # دهی: کاتی كه له موهاجدردى بەحر (ئەو کزمهل‌یه بوون كه کوچیان 
كرد بو حه‌به‌شه) كدرانهوه بو خزمەت بتغهمبهرى خوا يو فه‌رمووی: ایا باسی هو 
شته سه رسورهينه راتدم بۆ ناكدن كه له خاكى حەبەشەدا بينيوتانه؟ كۆمەڵێک لەوان 
گوتیان: به‌ی» ئەی پیغەمبەری خوا يِل كاتى كه ئیمه دانيشتبووين پیره‌ژنیک که 
له بيره په‌هبانییه کان به‌لاماندا تیپه‌ٍی که گوزهیه‌کی گه‌وره‌ی اوی له‌سه‌ر سه‌ری 
هدلگرتبوو, جا به‌لای گه‌نجیکی خویاندا تێپەڕى» ئەویش ده‌ستیکی خسته نيوان 
شانه کانی و پالی پێوه‌ناء بؤيه به‌سه‌ر دزنؤكانيدا که‌وت و گوزه که‌ی شکاء جا كاتئ 
هه‌ستایه‌وه ثاورى بو دايهوهو گوتی: ثه‌ی سته‌مکار له داهاتوویه‌کی نزیکدا ده‌زانی 
کاتی خوا کورسی داناو خه‌لکانی پیشین و پاشینی كؤكردهوهو ددست و قاچه‌کان به 
قسه هاتن و باسی ئەوەیان کرد که ثه‌نجامیان داوه. لێره به‌دواوه سبه‌ی ڕۆژ ده‌زانی 
که‌وا بریاری خوا له‌نیوان من و تو دا (لەسەر ئەو کاره‌ی که كردت چییه‌و چونه). 
(راوی) گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله دەیفەرموو: راستى کرد راستى کرد. چون خوا 
گه‌لیک به‌رزو ړێزدار ددكات که مافی لاوازه کانیان له به‌هیزه کانیان وه‌رنه كيرئتهوه. 
4-١‏ عَنْ أبي َعید الْخُدْرِيّ لہ قال: قال رَسُولُ الله ي: «أفْضَلُ الجهاد كَلِمَهُ عَذل عِنْدَ 
مُلطانِ جار ١‏ ۱ 


۲) صحيح لغيره. أخرجه أبو داود: ۶ع۶۳. والترمڌي: ٢۲۱۷۔‏ 


| 


واته: ئەبو سه‌عیدی خودریی ذه دهی: پیغەمبەری خوا يك فدرموویه‌تی: گه‌وره‌ترین 6 
و باشترین جیهادو تیکوشان گوتنی قسه‌ی هدق و راستییه لەبەردەم ده‌سهلاتداری 


زاڵم و سته‌مکاردا. 
۷٣‏ عَن أبي أمَامَة نب قال: عرض لول الله 5 رَجْلّ عِنْدَ الجَمْرَة لول فقال: با موق 
اللّه لااو الجهاد أَفْضَلُ؟ قمکت عَنْهُ فَلَمّا رَمَى الْجَمْرَةَ انیت ال قسَکت عنه. قَلَمّا رَمَى 


وَضَعَ رِجْلَهُ في الْعَْزِ لیرگب. قال: 1 السَائِلُ؟» قَالَ: أنَاء یا رَسُولَ الله قال: 


یت 1-5 عِنْدَ ذي مُلطانِ جائ۔ 

واته: ثه‌بو ومامہ نله ده‌ی: له جهمردى یه که‌مدا پیاویک هاته پیش پیغه‌مبه‌ری خوا 
لاو گوتی: ئەی بیغه‌مبه‌ری خوا يك گه‌وره‌ترین به‌شی جیهاد کامهیه؟ ئەویش لٹی 
بیده‌نگ بووء جا کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا ي ردجمى جدمردى دووه‌می کرد پرسیاری 
لیکردەوہ: ئەوەیش بیده‌نگ بووء جا کات پیغه‌مبهر ی ره جمی جه‌مره‌ی عەقەبەی کرد 
بتى خسته ناو اوزه‌نگی ولاخه که‌ی بوئه‌وه‌ی سەرکەویّت, (لهوكاتهدا) فه‌رمووی: 
كوا پرسیارکه‌ره که؟ (کابرا) گوتی: منم ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمووی: گوتنی 
هدق و راستییه لەبەردەم ده‌سه لاتداری سته‌مکاردا. 


۳ عَنْ آي سَعِيدٍ الخْذرِي ڪه قال: آخزج مَزوان الله في یوم عیده 
الصّلاة, فقال رَجُلّ: يا مَرْوَانُ خَالَفْتَ الشْنَةٌ رت الْمِثبرَ في هَذَا اليم وَلَمْ يَكْنْ خر 
وَبدَأتَ بِالْحْطْبَةِ بل الصّلاقٍ وَلَمْ يَكُنْ یبدا هاه فقال بو سَعِيد: ما هَذَا فَقَدْ قى ما علیہ 
سمغت رشول الله يك يَقُولُ: «مَنْ ری مِنْكُمْ منگره فاستطاع ان یره بيده يغه بیدهه فن 
م تطغ يانه إن تغ تطغ قله وا أضعف الإقان»". 

واته: هبو سەعیدی خودریی كه دهلى: مەروان له رؤزى جەژندا مینبه رهكدى ده ركردو 
پیش ئەوەی نویژ بكات وتاريداء جا بیاونک كوتى: ئەی مەروان بتِجهواندى سوننەت 
جولایته‌وه» (بدودى كه) لەم ڕۆژەدا مينبەرەكەت دەرکرد وه پێشتر دهرتهدهكراء 
هه‌روه‌ها پیش نوز كردن دەستت كرد به وتاردان كه له‌مه‌وپیش بهوه ده‌ست بتنهدهكراء 


(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ٤٩‏ وأبو داود: ۱۱۶۰ و 6۳۶۰ والترمذي: ۲۱۷۲ء والنسانی: ۵۰۰۸ و .٠۰۰۹‏ 


چم طط تھا مم 

1۵1 

ف9 تنجا ئەبو سه‌عید گوتی: به‌راستی ئهو بیاوه ئەرکی سه‌رشانی خوی به‌جیهیناء كوم 
له پیغەمبەری خوا ٹل بوو دەیفەرموو: ھەر یه‌کی له يوه شتيكى نارەوای بينى و 
دەیتوانی به دەستی بیگؤرئ, با به ددست و بازووى بيكؤرئ و ڕێگری لی بکات» 
ئەگەر نهيتوانى با به زمانى بیگوری» خو ئەگەر ھەر نه‌یتوانی ثهوه با له دلی خؤيدا 
پیی ناخوش بئء كه هوهش لاوازترينى ثيانه. 


بابه‌ت: رووتكردنهدودى ثایەتی: 
کشک ہو 


امت یز 0 € لا المائدة. قال: 4 ل 

اموا نہیں وَتَنَاهَا عَنِ الْمُنْكَرِ ی إذا ران من RS‏ 5 
وغجاب كل ذي راي يرأيهء ورایت امو لا یاک به. قَعلیک خُوَْصَةً تفسك وَدَغ مر العام 
إن ین رانم أ لصي الاد قيهن على مث قب على الیل یهن ثل أخر 
خشیین رَجْلَه یعون هثل عملي" . 


واته: ئەبو ثومهييدى شدعبانبى #ه دەڵى: هاتم بؤلاى ئەبو سه‌عله‌به‌ی خوشەنی 


و گوتم: چی دهللی ده‌رباره‌ی ئەو ایه‌ته؟ گوتی: كامه ئايەت؟ گوتم: 5 با ال 
ما اش ۳ شوم من سل تديش ( 4 المائدةء واته: هی ه‌وانه‌ی 


برواتان هیناوه هوشتان به‌خوتانه‌وه بی زیانتان پیناگه‌یه‌نی ه‌وه‌ی گومرا بووه ئەگەر 

تیوه لەسەر رِيّى راست بن (ریگری كردن له خرایه به‌شیکه له ړټنمونی وه‌رگرتن). 
گوتی: پرسیارت له که‌ستیکی شاره‌زا کرد ده‌رباره‌ی» من ده‌رباره‌ی (ئەو ثایه‌ته) 
پرسیارم له پیغه‌مبه‌ری خوا ی کرد. ئەویش فه‌رمووی: به‌لکو تیوه ھەر فدرمان به 
جاكه دەکەن و رنكرى له خراپه دەکەن, تا ئهوكاتدى كه دهبينى جروكى و وەزی و 
سووربوون بو بەدەستھینانی مال و سامان زال دهبئ بەسەر خەلکداو شوێن هه‌واو 


اره‌زوو ده‌که‌ون و خوشه‌ویستی دنیا زال ده‌بی بەسەریانداء هدرودها ھەر كەس 


(۱) حسن لغیره. آخرجه أبو داود: ٤٤٤٦ء‏ والترمذي: ۳۰۵۸. 


7۹۲ 00 
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رای خؤى لا پەسند دەبیت, وه کارگەلیک دهبينى كه له تواناتدا نيه ريكرييان لی 8 

بکه‌ی, دوكاته خەمی خۆتت بی و واز له كارى خه‌لکی بینه. وه بەراستی رزژانی 

ارامگرتنتان له‌به‌ردهم دایه, که تارامگرتن له‌وکاتانه‌دا وه کو پشکو گرتن به ده‌سته‌وه 

وایه. ئەوەی له‌ناویاندا کارده کات لهو سه‌رده‌مه‌دا (واته: فه‌رمان به چاکه ده‌کات و 

ٍیگری له خراپه ده‌کات) پاداشتی په‌نجا پیاوی جگه لهو روژگاره‌ی هديه که هه‌مان 

کار ده كدن. 

٥‏ عَنْ آنس بْنِ مالك ڪه قال: قیل: یا رَسُولَ اللهِ متی نك الْأمْرَ بِالْمَعْرُوفِء وال عَنِ 

الْمُنگر؟ قال: «إذا ظَهَرَ فِيكُمْ ما ظَهَرَ في الم قَبَْكُمْ» قُلَْا: با رَسُولَ الله ما ظَهَرَ في الم 

َبْلنَا؟ قال: «الْمُلْكُ في صِعَارِكُمْ, وَالْقَاحِمَڈ ‏ ارم وَالْعِلْمُ في رُدالََكُمْ» قال رَيْدُ: تفس مَعْنَى 

قؤلِ الب : «والعلم في رُذَالَيَكُمْ» إِذا كَانَ العم في الْفُسَّاقِي". 

واته: ه‌نه‌سی كورى مالیک ذه ده‌ی: كوترا: ه‌ی پیغەمبەری خوا ولا چ کاتیک 

وازدینین له فه‌رمانکردن به چاکه‌و رنگری كردن له خراپه؟ فه‌رمووی: کاتی که 

ئەوەی له گه‌لانی پیش خوتاندا سه‌ری ههلا له‌ناو ئێوەشدا سه‌ری ههلأداء گوتمان: 


ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ي ئەوہ جى بوو که لەناو گه‌لانی پیش خوماندا سه‌ری هەلّدا؟ 
فه‌رمووی: بچوکه‌کانتان (له رووى) ته‌مه‌نه‌وه ده‌بنه فه‌رمانپه‌واو ده‌سه لاندار. وه 
کاری فاحیشه‌و بئ ابروویی له‌ناو پیره‌کانتاندا زور ده‌بیت» وه زانست و زانیاری 
لای کالفام و دنیا ویسته کانتانه. زديد له روونكردنهودى فه‌رمووده‌ی پیغەمبەر وَل كه 
فه‌رموویه‌تی: (وه زانست و زانیاری لای كال فام و دنیا ویسته کانته)» گوتی: ئەگەر 
هات و زانست و زانیاری لای به‌دکارو یاخییه کان بوو. 
٦۔‏ عَنْ دة ڪه قال: قا تشول الله ك «لا ينغي ینشوین أن يذل تفس», الوا 
وگیف یل تفسه؟ قال: «یتزش من الَبلاِ لما لا يُطِيقةُ)". 


واته: حوزەیفہ ظ4 دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه رموویه‌تی: بز هیچ مسولاتیک دروست 
نيه که خوی زهليل بکات. گوتیان: جا چون خؤى زه‌لیل ده کات؟ فه‌رمووی: خی 
ده‌خاته ناو داوی به‌لایه که‌وه که به‌رگه‌ی ناگرێت. 


(۱) حسن - لعنعة مكحول. 
(۲) صحیح لغیرہ. آخرجه الترمذي: 5706 


چلی 089355 33 20 


۸ 


۷ھ عن نَهَارٌ الْعَبْدِيٌ ظا أنه شيع با سعید الْخُدْرِيء يَقُولُ: ممعث سول الله لہ بَفول: 
دِنْ الله لِيَسأَلُ الْعَبْدَ يَوْمَ القيَامَة حَتّى يَقُولَ: ما مَتَعَكَ إِذْ رَأَيْتَ انمنگر أن شنکوه؟ فَإِذَا من 


و کچھ 0 


الله عَبْدًا حُجْتَه قال: یا زب ب رَجَوْئكَ وَقَرِقْتُ من نلاس 


واته: نه‌هاری عه‌بدی ده گیریته‌وه که گونی له ثه‌بو سەعیدی خودربی #5 بووه 
ده‌یگوت: گویم له پنغه‌مبه‌ری خوا 5 بوو ده‌یفه‌رموو: بەراستی خوا له ړۆژی دواييدا 
لنبرسينهوه له به نده که‌ی ده‌کات» تاوه‌کو ده‌فه‌رمووی: چی رٍتگری لیکردی که کاری 
خراپەت بینی نكولى و ينكرى لئ بکه‌ی؟ جا کاتی خوا به لگه‌ی به‌نده‌که‌ی ثدخاته 
دلییه‌وه. دهلی: ثه‌ی په‌روه‌ردگار له ترسی خراپه‌ی خه‌لکی و به ومید بوون به 


لیخوشبوونی تۆ. 


بابه‌ت: سزاکان 


۱۸« - عَنْ أبي مُوسَى ظلہہ قا : ال سول الله کل دن الله يلي بطم َإِذًا اَذَه تم يُفْلِئَة» 
مقر را ل کیک ند يللد دشر ره عم ده آي کید( 4 هود". 
واته: هبو موسا دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا يه فه‌رموویه‌تی: بهراستى خوا تا ماوەیدک 
مۆڵەتى ستەمکار دەدات: جا كاتئ كه گرتی و لهناوى برد یتر قوتارى نين پاشان 
ئەم ایەتەدی خوینده‌وه: + وکڈیلک اعد ريك 2 َد الشریٰ و وه ها ۹ 
یم © 4 هود, واته: ا بهو شیوه‌یه سزادانی پەروەردگارت کاتیک خەلکی 
شارهكان سزا ده‌دات له کاتیکدا سته‌مکاربوون به‌راستی وله سه‌ندنی ثهو ازارده‌رو 


به‌تینه. 


د عُمَرَ » قال: بل عَلَيْنَا زشول الله يلك : 
حَمْس إِذا ثلثم بهن وَأَعُودُ بالله أن تُدِكُوهْنَ: لم تظهر لاه في قوم قط حتّی يُعْلِنُوا 
بها إلا قّا فِيهمُ الطَاعُون, وَالأوْجَاع الي لَمْ تن مَضَتْ في أَسْلَافِهمُ الَذِينَ مَضَوا وََمْ يَنْقُضصُوا 


کیل والمی5ن إلا جوا پالشتی. وَشِدَةِ الوه وَجَور السُلطانِ عَلَيْيم ول لتوا رگا 


(۱) صحیح. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ٦۸٦٦ء‏ ومسلم: ۲۵۸۳ والترمذي: ۰۳۱۱۰ 


شئىئىْشسٌ©فثجا ©ئثباةاة8+د+<|«ذه CS‏ ا ۵" +4 


194 
ایم إلا يعوا القطر من الاو ولوك بَا لم بطزو وخ نفشوا عفة اللہ وت © 
رشولہء لا سَلْطَ ال عَلَهھمْ عدوا من غَيْرِهِمْ فَأَحَڈُوا بَعْضَ ما في آندیهم وَمَا لم تَحْكُم أمُتُهُمْ 


۳ 


بكتاب اللّهه وَيَتخَيُْوا مغ آنزل الله إلا جَعَلَ اله بََسَهُمْ بيهم" 


واته: عه‌بدوللای كورى عومدر ك دەڵى: پیغەمبەری خوا يل هاته لامان و فه‌رمووی: 
ئەی كرؤى کوچکه‌ران پینج شت ههيه که پنیان تاقی بکرینه‌وه» وه يهنا ده‌گرم به خوا 
که بیان بينن و پێیان بگەن: هیچ گه‌لیک نيه فاحیشه‌و بی ایرووییان تیدا سه‌رهه دا 


تاوه‌کو وای لی بی به اشکرایی و به‌ربلاوی ثه‌نجام بدری ئيلا تاعون و نه‌خوشی و 
نیش و ازار له‌ناویاندا بلاوده‌بیته‌وه كه له پنشینانی خویاندا شتی وا نه‌بووه‌و ړووی 
نه‌داوه, وه له کیشان و پنوانه‌دا فیِل ناکەن و به که‌مییه‌وه نایکیشن یلا سزا ده درن به 
برسییه‌تی و قات و قرى و که‌می پیداویستی و زؤردارى ده‌سه‌لاندار له‌سه‌ریان, وه كه 
زه‌کاتی سەروەت و سامانیان نادەن یلا باران بارینی اسمانیان لی كەم ده کرنته‌وه» خۆ 
ئەگەر لەبەر ثازهلانى تر نه‌بی نهوه به یه کجاری باران دهكيردرتتهوهو ناباری» وه به ین 
و په‌یمانی خواو پیغه‌مبه‌ره که‌ی يه ناشکینن و يشت گونی ناخەن ئيلا خوا دوژمنیکیان 
له غه‌یری خویان به‌سه‌ردا زال ده کات که به‌شیک لهوه‌ی لەژێر ده‌ستیان دايه لەژێر 
ده‌ستیانی ده‌ردینن» وه ئەگەر پیشه‌واو سه‌روکه کانیان حوکم به کتیبی خوا نەكەن و 
فه‌رمانه کانی خوا هه‌لنه‌بژیرن یلا خوا فیتنه‌و ئاشوب و ئاژاوه لەناویاندا به‌رپا ده‌کات. 


۰ عَنْ آي مالك اي ڪچ قال: قال رَسُول الله لد دَلَیَشْرَبَ 
يُسَهُوتهَا بعر ايها یعرف على راوخ باَْعازف. واه يَخْسِفٌ الله بهم الأزض. 
وَيَجْعَلُ مهم الْقرَدَةَ والختازیر»؟. 

واته: ئەبو مالیکی ثه‌شعه‌ریی 4 دهی: پیغه‌مبه‌ری خوا يك فەرموویەتی: خه لکانیک 
له ثوممهتى من شهراب ده‌خزنه‌وه‌و ناوی تری لی ده‌نین. گورانی و موسیقا به‌سه‌ر 
سه‌ریانه‌وه لئ ده‌دری و ثافرەتی گۆرانيبێژ گؤرانییان بو دلی» جا خوا یەناخی زهويدا 
دهیانباته خوارهوهو دهيانكاته مەیمون و به‌راز. 


)١(‏ حسن لغيره. 
(۲) صحيح لغيره. أخرجه أبو داود: ۳۷۸۸۔ 


وچججھ 7۳۳۳ 


٦٤ 


١٠ح‏ عَنِ لاء بْنِ عَازِبٍ كك قال: قال رَسُولُ اللہ کل في قؤله تعال: « یم له ربمم 
اَی 2 € البقرةء قال: «دَوَابُ الأزضٍ»". 

واته: بدرائى كورى عازیب له دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ئل له ماناى ئەو ثایهته‌دا: 
لمجم ال ولمم وه اَل منت لھا )4 البقرة. واته: خودا نەفرەتیان لن دەکات وه 
مس نەفرەتیان لئ ده كەن فه‌رموویه‌تی: بريتين له گیانه‌وه‌رانی سەر زه‌وی. 
٣٢‏ -۔ عَنْ تَوْبَانَ كك قال: قال رَسُولُ الله 5 5 ىف في الْعْمْر الا ال ولا يرذ ار إلا 


001 


الدُعَاكُ وا اج ليحر الق بِالذّْبٍ يُصِيبةُ 

واته: سەوبان که دول ن: پیغه‌مبه‌ری خوا 0099 هيج شتیک تەمەن زياد 
ناكات تەنھا جاكهكارى نەبیت: وه هيج شتیک قەدەری خوا ناكيرئتهوه تەنھا 
پارانه‌وه نه‌بیت» وه بهراستى بياو بهدهؤى تاوانیک كه ه‌نجامی دەدات له رزق و 


رؤزى بیبه‌ش ده كرئ. 


بابه‌ت: تارامكرتن لەسەر بهلاو نه‌هامه‌تی 
بن أبي وَفاص ڪه قال: فلث: یا رَسُولَ الله أي لاس مد بَلا2؟ قال: «الْأْبياكُ 
م المت قالامتلء تی الْعَبْدُ علی سب دینه. فَإِنْ كَانَ في دینه لبّه ات بلاق وَإِنْ گان 
في دينه رف ال عَلَى حَسَبٍ دینه. قَمَا يبرح البلا بِالْعَبْدِ حَنّى یره يشي عَلَى الْأَرْضِء وَمَا 


واته: سهعدى كورى ئەبو ودقاص شلہ دەڵى: كوتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا يله ثه‌وانه 
كين كه تووشى سهختترين بەلاو تاقیکردنەوہ دەبن؟ فەرمووی: پیغه‌مبه‌ران لەپاشدا 
شايستهترو شايستهترء ھەر که‌سی به گویره‌ی دینداری خؤى تاقى دهكريتهوهو 
تووشى بدلاو مەینەتی ده‌بیت» جا ئەگەر دیندارییەکەی پتەو بوو تأقيكردنهوهكدى 
توندترو كرانتر ده‌بی» وه ثه‌گه‌ر نه‌رم و نيانى له دیندارییەکەیدا ههبوو بەپێى ئەوہ 
(۱) ضعيف الإستاد. 

(۲) حسنء دون قوله: «وَإِنْ الرَجُلَ لَيُحْرَمٌ ربالاب يُصِيبة». 

(۳) حسن. أخرجه الترمذي: ۲۳۹۸۔ 


چ3 جتتھےھ _.... 7۹ 
آ1 
تاقی دهكرئتهوه, وه نهو تاقیکردنەوانەش بەردەوام له کولی بەندہ نابنەوە هدتاوه‌کو 6 
وای لئ دی بەسەر زهويدا دهروات و كوناهى نامینی. 
٤‏ عَنْ أبي مَعید الْخُدْرِيٌ د قال: دَخَلْتُ عَلَى اني ي وَهُوَ يُوعَكُه 3 
ق اللّحَافِء فَقُلْتُ: یا رَسُولَ الله ما أَقَدُهَا ی قال: إن لک 
يُضَعْفُ لتا البلا وَيْضَعْفُ لتا الآجْرُ» قُلْتٌ: یا رَسُولَ الله أي لاس أمَدُ بلاه؟ قال: لاریم 
ُلْتُ: یا رَسُولَ الله کم مَن؟ قال: دثُمْ الضالخون, ِن گان أَحَدُهُمْ ينی باقر ی ما يد 


كمع وه ہہ 


حَدُهُمْ الا الْعَبَاءَةَ يَھُوبها. وَإِنْ كَانَ أَحَدُهُمْ یرم باللا كَمَا یرم اَحَدُكُمْ بالرخَاوي". 


واته: ئەبو سه‌عیدی خودربی هه ده ڵی: جوومه خزمەت پیغەمبەر يل كه تاى لی بووء 
جا دەستم لەسەر جه‌سته‌ی داناو لەسەر پیخەفەکەیەوہ هدستم به گەرمی جه‌سته‌ی 
كرد منیش گوتم: ئەی پیغەمبەری خوا يِل تاي كەت چەندہ به‌تینه! فەرمووی: ثیمه 
بهو جۆرەین. توندى تاقيكردنهوهكانمان دوو به‌رانبه‌ری كدسانى تره ھەر وہ کو چؤن 
پاداشتیشمان دوو به‌رانبه‌ره. كوتم: ئەی پیغەمبەری خوا ي ئەوانہ کین كه تووشی 
سەختترین بهلاو تاقيكردنهوه ده‌بن؟ فەرمووی: پیغه‌مبه‌ران, گوتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا قلٍ لەپاشدا كئ؟ فەرمووی: لەپاشدا چاکەکاران و بو خوا سولحاوان. هی وایان 
ہەیہ كه به هدزارى تاقى دهكرنتهوهو هيج شتیکی نيه جگه له عەبایەک نەبی كه 
خؤى پئ داده‌پزشی, وه هديانه به سەختی و نازاره‌کان به جۆرێک دلخوش دهين 
هه‌روه کو تیوه به خۆشى و اسوده‌ییه‌کان دلخزش دہەبن۔ 

-٥‏ عَنْ عَبْدِ الله ذه قال: گائی أنْظرُ إلى رَسُولٍ الله لہ وَهُوَ يخي تیا من الْأْيَائِ حَرَبَهُ 
وم وَهُوَ مخ الم عَنْ وَجْههء وَيَقُولُ: «رَبْ اغْفِز لِقَوْمي هم ا يَْلَمُونَو". 

واته: عه‌بدوللا چە دەڵى: وەکو ئەوہ وايه كه تیستا سەیری يتغهميهرى خوا يك بکەم 
كه به‌سه‌رهاتی پیغەمبەریک له يتغهميهرهكانى ده‌گیرایه‌وه كه گەلەکەی لییان داوه 
ئەویش خوینی روخسارى پاک ده‌کرده‌وه‌و دەیفەرموو: پەروەردگارا له گەلەکەم 
خؤشبه. جونكه بهراستى ئه‌وان نازانن و تئ نهكهيشتوون. 


)١(‏ صحيح لغيره. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۲۲۷۷ء ومسلم: ۱۷۹۲۔ 


چم - ' اکھت تک ا 


EY 


۴ ء۔ عن آي نے ہس سے هَخن اَحَق بالك من إنراهيم إِذْ قَالَ: 


رب آرني کف ثخیي الْمَوق, قال: وم تَؤمِنْ؟ قال: بلی, ولکن يطعي قلبي وَيَرْحَمْ الله وطاء 
َقَدْ گان يوي إلى درکن دید ولو لَبنْتُ في 0 طول مَا لب يُوسُفُ لأَجَبْثُ الداعي»( 
واته: ئەبو هورديره كه دە ڵی: پیغه‌مبه‌ری خوا 8-9-3 ئەگەر (ئيبراهيم له 
يرسياركردنه که‌ی) شک و كومانى هه‌بایه ئەوہ نمه شايستهتر بووین لەوەی كه كومان 
بکەین كاتى كه فهرمووى: «رَّبُ آي کف تُحْبِي الْمَوْقّ»؛ واته: ندى پەروەردگاری من 
نيشانم بده (با به جاوى سەر ببينم) كه تؤ جؤن مردووان زيندوو ئەکەیتەوہ (كدواته 
تيبراهيم گومانی نهبووه). فه‌رمووی: ایا بروات نيه؟ گوتی: به أن بروام هديه, بدلام 
بؤئهودى دلّم ارام و دامه‌زراو بیت» هەروەھا خوا رمحمهتى خوی بریژی بەسەر 
«لوطهدا كه دەیویست پەنا پیات بؤلاى کەسٹکی خاوەن دەسەلات و به ناموس که 
به‌رگری لیبکات, خو ئەگەر به ئەندازەی ماودى يوسف له زيندائدا مابامدوه ئەوہ 
وەلامی داواكارهكدم دەدایەوہ (مەبەستی پێغەمبەر يل له بههيزى و خؤراكرى و 
تارامكرى پیغه‌مبه‌ر يوسفه (على نبينا وعليه الصلاة والسلام). 

۷۔ عَنْ اتس بن ماب مه قال: لا گان یمد کیرٹ را زشول الله يك وش 
هَجَعَلَ الم يَسِيلُ عَلَى وج ه تم تخ لذ عن ند تقول «کیف یم قَوْم حَصَبُوا 


وَجْة تنم ور َو يَدْعُوهُمْ إلى الله؟» انرک له <( لس الک ین الاتر یه 0{ 
آل عمران»". 

واته: ئەنەسى كورى مالیک چە دہلٰیٰ: كاتئ كه رؤزى جەنگی ئوحود بو پێغەمبەرى 
خوا يد ددانه جوارينهكدى شكاو سەری بريندار بووء جا خويّن به دهم و جاويدا 
ده‌هاته خوارئ, ئەویش خوینی دهم و جاوى ده‌سری و دهيفهرموو: جؤن گەلێک 
رزكاريان دەبی كه روومه‌تی پیغه‌مبه‌رهکه‌یان يك شەلال بکەن له خوینداء لەکاتیکدا 
كه ئەو بانگیان ده‌کات بؤلاى خوا؟! نجا خواى 88ے نهو ثایەتەی دابەزاند: ¥ لس 
الاک من الگ ی٤‏ 059 4 آل عمران» واته: دەربارەی هدلهاتووهكانى شهرى وحود 
به راستى به‌ده‌ست تو نيه (ئه‌ی موحدممدد 3) هیچ شتیک لهو كارودا. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۳۳۷۲ ومسلم: ١٥۱۔‏ 
(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۷۹۱ء والترمذي: ۳۰۰۲ و ۰۳۰۰۳ 


جٍ يم إلى رَسُولٍ الله يك وَهُوَ جَالِسٌ حَزین قَدْ 
بَعْضُ أَهْلِ مک فقال: ما لك؟ فقال: «فعَل بي هَوْلاء وَفَعَلُواء, قال: 

كتظر إلى شَجَرَةِ من وراء الوَادي, قال: اذغ تلك الشْجَرة 
فَدَعَاهَا فَجَامَثْ تشي حى قَامَتْ بَيْنَ يَدَيْهِ قال: قُل لها فزخ فقال لهء فَرَجَعَتْ خٹی 


عَادَتْ إِلی مگانهاه فَقَالَ رَسُول الله ل «حسبي»". 


گار 
أتحبث 


آن ریق ی قَالَ: «نَعَمْ أرني» 


واته: ئەنەس 4 ده‌لی: ڕۆژێک له پژژان جیبریل ± هات بو خزمەت پیخهمبه‌ری 
خوا و که به دلتهنكى دانیشتبوو شوینه‌واری په‌نگی خوین به روخسارييهوه ديار 
بوو که خەلّکی ثازاريان دابوو, جا (جیبریل) فه‌رمووی: ئەوہ چیت به‌سه‌رهاتووه, 
فه‌رمووی: ئەو خه‌لکانه ئەوەیان به‌سه‌ر هیناوم و ئەم کاره‌یان به من کردوه. جا 
(جیبریل) فه‌رمووی: ایا پیت خوشه که نیشانه‌یه کت (لەسەر گه‌وره‌یی و پلزی 
خوت) پیشان بدهم؟ فه‌رمووی: به‌لی» پیشانم بدهء جا (جیبریل) ته‌ماشای دارتکی 
کرد که له پشته‌وه‌ی شیوه که بووء وه فه‌رمووی: بانگی ثه‌و داره بکه» ثنجا پیغه‌مبه‌ر ¥ 
بانگی داره که‌ی کردو یەکسەر داره که ده‌ستی به رؤيشتن کردو هات تاوهكو گه‌يشته 
به‌رده‌می پیغه‌مبهر ٹہ جیبریل فه‌رمووی: به داره‌که بلیٰ بگه‌ریته‌وه. پیغه‌مبه‌ریش 
يك پنی فەرمووہ بؤيه داره‌که كدرايهوه تا گەیشتەوہ شوینی خؤىء نجا پیغه‌مبه‌ر لا 
فه‌رمووی: (ئەو نیشانه‌یه) به‌سمه. 


9ع عَنْ حُذَيْفَةَ 4 قال: قال زشول الله : «أخصُوا لي کل مَنْ تلفظ بالإشلام» فلت: تا 


رو الله أَتَخَافُ یه وحن ما بَبْنَ السّمائة إلى السبْعمائة؟ فَقَالَ رَسُولُ الله : دِِنكُمْ لا 


مهو 


درون لَعَنّكُمْ آن تُبِكلُوا»» قال: قابئلیتء حَنّى جَعَلَ الرَجُلُ مثا ما يُصَلَي لا سر ". 


واته: حوزهيفه 4 دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا يلد فه‌رموویه‌تی: هه‌موو ئەوانەم بۆ ببژیرن 
که‌وا دانیان به مسولیان بوون ناوه. گوتمان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا يد ایا ترست لیمان 
هديه له کاتیکدا که ئیمه ژماره‌مان له‌نیوان شەش سەد بو حه‌وت سەد که‌سه؟ ئنجا 


پیغه‌میه‌ری خوا 2 فه‌رمووی: تیوه نازانن بهلكو تاقی بکرینه‌وه (به بهلاو ناخوشی). 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۰7۰ ومسلم: ٩ع۱‏ باختلاف. 


(راوی) گوتی: جا تیمه تاقى كراينهوه تاوه‌کو وای ليهات پیاوی له ثیمه نەیئەتوانی 
نوی بكات مەگەر به نهینی نه‌بێت. 

۰۔ عَنْ أي بن عب ڪن عن زمول اللہ تاه ية ري به وَجَدَ رِيحًا یب ققال: دا 
جنریل ما هَذِهِ الرّيحُ الیم قال: هَذِهِ ریخ قَبْر الْمَاشطة وتا وَرَذْجها قال: وَكَانَ بَدْءُ لك 
ن الْخَضْرَ گانَ من آشراف بني إِسْرائیل وَكَانَ مَمَره رهپ في صَوْمَعَیه, فطع له الزاجِبٔ, 
َبْعَلّمُهُ اللا ما بَلَعَ اْحَضن. رَوْجَهُ أَبُوهُ امه فَعَلْمَهَا تلم 


» وخ عَلَيْهَا آن لا تُعْلِمَهُ 
احا وان لا یفرب النْمَاء, فَطلْقَهَا ثم رَوْجَهُ أَبُوهُ أخرى فَعَلمھا 5 خَدَ عَلَيَْا آن لا تُعْلِمَهُ اح 
فَكَتَمَتْ إِحْدَاهُمَا وَأَفْمَتْ عَليه الأخْری, قانطلق هَاربًا ی اق جَزِيرَةً في البَخرء فأفبَل رجْلان 
ختطبان ری فکتم أَحَدُهُمَا وَأَفْقَى ان وَقَالَ: قذ رَأَيْتُ الْخَضْرٌ فقیل: وَمَنْ ره مَعَكَ؟ 
في دینو كدب قُیل, قال: فرح ره الكامّة, 
هي شط 7 فَرْعَوْنَ إِذْ سَقَطَ الْمُفْطُ فقالث: تعس فرعَون فآخبرث آباهاء وَگانَ لِلْمَزأۃِ 
انتانِ َرَو فزسل ِلَيهھم, قراقد الْمَرْأةَوَرَوْجََا آن يَرْجِعَا عَنْ دِينهماء قأبیه ققال: إل الما 
7ك یی 0 
طبه سل جنریل فا 


۹۔2 1 
خرن . 


واته: توبه‌ی كورى كدعب # له پێغەمبەرەوە ‰5 دەگێڕێتەوە› كه ئەو شدوهدى 
شه‌وره‌وی بيكرا بؤنيكى زۆر خؤشى کرد جا فه‌رمووی: ه‌ی جيبريل ئەو بؤنه خوشه 
چییە؟ فه‌رمووی: ئەوہ بۆنى كؤرى قزد اهینه ره کەو دوو کوره که‌یی و ھاوسەرەكەيەتى› 
سەرەتای نهو به‌سه‌رهاته بهوجؤره بووه كه «خضر» يه کیک بووه له بەریزترین 
کەسەکانی بهنى یسرائیلء جا هاتوچوی بەسەر راهيبيكدا بوو كه له په‌رستگاکه‌ی 
خؤيدا بوو. جا راهيبهكه ه‌بینی و فیری یسلامی ده‌کات. جا كاتئ «خضر» بالغ بوو 
باوكى كجيكى لی ماره‌کرد. ننجا «خضر» فێری یسلامی كردو پهیبانی لی وەرگرت 
که هیچ کەسیک فير نه‌کات» وه (خضر) زور له افرەت نزیک نددهبؤوه بویه 
تدلاقيداء پاشان باوکی دانه‌یه کی تری لی ماره‌کرد. جا هویش فیری کردو پەیمانی لی 
ودركرت که هیچ كدسيك فیرنه‌کات. جا یه کیکیان (له دوو نافرهتهكه) شاردیه‌وه‌و 
بیدەنگ بووء وه ه‌وه‌ی تریان لنى ناشکرا کرد. جا (خضر) به راكردن هه ڵات تاوہ کو 


)١(‏ ضعیف الإسناد. 


oo <١ <<‏ ھوووڈڈٹ وى 
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گه‌يشته دوورگه‌یه‌ک له دهرياداء جا به دوو پیاو گەیشت كه داریان کوده‌کرده‌وه. 
پیاوه کانیش ثه‌ویان بینی. جا یه کیکیان بیده‌نگ بوو ئەوەی تریان تاشكراى کرد 
وه گوتی: بهراستى من «خضر»م بینی» گوترا: کێی ترت لەگەل بینی؟ گوتی: فلانه 
که‌س, ئيتر پرسیاری لیکراو ئەویش بیّدەنگ بوو شارديدوه. وه له دینی ثه‌واندا 
وابوو که هه‌رکه‌سیک دروی کردبا ده‌کوژرا؛ (جیبریل) فه‌رمووی: جا (ئهو کابرایه‌ی 
که شاردیه‌وه) ه‌و افره‌ته‌ی ماره‌کرد که شاردبوویه‌وه. جا له‌وکاته‌دا که ثه‌و افره‌ته 
قڑی کچی فیرعه‌ونی شانه‌ده‌کرد شانه‌که له ده‌ستی به‌ربزوه. جا گوتی: فیرعه‌ون 
لهناوبجى و ته‌فرو تونا بێت» بؤيه کچه که هه‌والی ئەوەی به باوکیداء وه ئەو ثافرهته 
هاوسه‌رو دوو کوری ههبوون. جا (فیرعه‌ون) ناردی به‌دوایاندا زور ههولی له‌گه‌ل 
ثافره‌ته کەو هاوسهره که‌یدا که له دینەکەیان پاشگه‌ز ببنهوهء ئەوانیش نکولیان کردو 
پاشگهز نەبونەوہ, ثنجا گوتی: به‌پاستی من ده‌تانکوژم» ئەوانیش گوتیان: له چاکی 
خؤتهوه له گه‌ر بیتو دوای کوشتنیان هه‌موومان له يدك گوردا کزبکه‌یتهوه, یتر هوه 
كراء جا کاتی پیغه‌مبه‌ر 38 شه‌وره‌وی پیکرا بونیکی زور خوشی کردو پرسیاری له 
جیبریل کردہ هویش ههوالى پێداو به‌سه‌رهاته که‌ی بو كيرايهوه. 
۱۔ عَنْ اٽس بن مالك ڪچ عن رشولِ الله ك أنه قال: «عظم الْجَرَاءِ مَعَ عظم البلاء ون 
له أَحَبّ قَوْمًا اِلاهُم. فَمَنْ رَضِيّ فَلَهُ الرْضَاء وَمَنْ َخط فَلَهُ السْخط»(. 
واته: ئەنەسى كورى مالیک هه ده كي ريتدوه» پیغه‌مبه‌ری خوا يله فهرموويهتى: 
بێگومان پاداشتی گەورہ لەسەر به‌لاو مەینەتی گەورہ وه‌رده‌گیریت» ئەگەر خوا 
گه‌لیکی خوشویست ئەوہ به بەلاو مەینەتی تاقيان دەکاتەوہ. جا ئەوەی رازى بی خوا 
یی رازى دهبىء وه هودى نارازى بی خوا لتى نارازى ده‌بی و سزاى سەختی ده‌دات 
و لێى تورهیه. 
۲ عَنِ ان عْمَرَ چ قال: قال رَسُولُ الله ي: «الْمُؤْمِنُ الّذِي يُخَالِطُ لاس وَيَضْيِرُ عَلَى 
أَذَاهُمْ أفظع ۳۹ مِنَ الْمُؤْمنِ الّذِي لا يُخَالِطُ الّاس. ولا یی علی أذَاهُم»”. 1 
)عبتن اشاجة تي ا ا ا 


(۲) صحیح. أخرجه الترمذي: ۲۵۰۷. 
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واته: يبنو عومەر 5 ده‌لی: پیفه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رموویه‌تی: ئەو برواداره‌ی که 
تیکه‌لاوی خه‌لکی ده‌کات و لەسەر ازارو نار‌حه‌تییه کانیان ارام ده‌گری خیرو 
پاداشتی كهورهتره له بپواداری که تیکه‌لاوی خدلكى ناکات و ارام ناگری لەسەر 


ازارو ناره‌حه‌تییه کانیان. 


۳ عَنْ نس بْنِ مالك ڪه قال: قَالَ رَسُولُ الله : «ثلاث مَن كن فيه وَجَدَ طَعْمَ الویتان 


- قال يُنْدَار حَلَاوَةَ الان - من گان یب الْمَرْءَ كا يُحِبهُ لا لله وَمَنْ كَانَ الله وَرَُولَهُ َب 
یه ما سواشتء وَمَنْ گان أن يُلقَى في ارب یه ین آن يَرْجعَ في الگ بَخد إِذ نله 
ال من 


واته: ئەنەسی کوری مالیک ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رموویه‌تی: هدر که‌سی 
ئەم سی شته‌ی تیدابی تامی یمان ده‌چیژی - وه بوندار گوتی: شیرینی يان ده‌چیژی 
-» هدر که‌سی كەسێكى خؤشبوئ تەنھا لهپیناوی خوادا خؤشى بویت: وه هدر که‌سی 
خواو پیغەمبەرەکەی ي له هەموو شتی زیاتر به‌لاوه خؤشهويست بیت» وه ھەر 
که‌سی كه فړټبدرێته ناو ناگرهوه زور پٹی خؤشتر بی لەوەی كه دووباره بگه‌رنته‌وه بز 
کوفرو بتبرواى لەدوای ئەوەی كه خوا هيدايهتى داوه بو سەر دينى یسلام. 

٤۔‏ عَنْ اي الدَرْدَاءِ ذ#ه. قال: أَوْصَان خَلیلي کڈ أنْ: «لا ثشرك بالله شَيْنه وَإِنْ فطع 
وخرفت. ولا ترك صَلَاةٌ مَكْتُوبَةٌ متَعَمُدًاا فَمَنْ ترگها مُتعَمده فقذ رث مِنْهُ الم ولا تَشْرَب 
واته: هبو دهرداء چە ددلئ: هاورئ دلْسؤزو خؤشهدويستهكدم (كه پێغەمبەرە 5ڭ) 
تامؤزكارى كردم بهودى که (فهرمووى): هاوبه‌ش بو خوا بريار مەدہ ئەگەر پارچه 
پارچه بکرٹی و بسوتينرتي, وه هه‌رگیز به هنقهدست نویژی فدرز وازلی مه‌هینه» خۆ 
هدر كدسيك به ئەنقەست وازی لی بهینی ئەوہ بتبدرى ده‌بی له پارێزگاری خواء 
وه هه‌رگیز عاره‌ق مهخزرهوه جونكه به‌راستی عاره‌ق خواردنه‌وه كليلى (کردنه‌وه‌ی 
ده‌رگای) هه‌موو شه‌رو خراپه‌یه که. 

(1) صحيح. أخرجه البخاري: 11. ومسلم: ۲ والترمذي: ۳۱۳6 وانسان: 9۸06۹۸۷ 

(۲) حسن لغيره. 


_ گللگگلکٹتتتھ ||| لے 


11 
پابه‌ت: توندی و ناره‌حه‌تییه‌کانی زه‌مانه 


۵ - عَنْ أَبَا عَبد ره ڪه يَقُولُ: سمخث مُعَاوِيَةَ 4 يَقُولُ: سَمِعْتُ الب که يَقُولُ: «لَمْ 
E E‏ تي" 


واته: ثه‌بو عه‌بدی په‌ببیهی دهلی: گونم له موعاویه 5ه بوو ده‌یگوت: گونم له پیغه‌مبه‌ر 
يل بوو دەیفەرموو: ئەو دنیایه وای لڼدئ که جگه له فیتنه‌و ئاشوب و بەلّا هیچی تری 
تیدا نامینیته‌وه. 


و 


٦‏ عَنْ أي هرذ مُرَیْوَة مه قال: قال رَسُولُ الله ل «سَياتي عَلَى الاس سَتَوَاتٌ خَدَاعَاث, يُصَدفُ 
ِا لذب وَيُكَذّبُ فیها اشایق, ون فیها ای وَيُكوْنُ فيه ای تلطق فيه 


42 مم‎ » Soll 


الرُوَيِْضَةُ» قِيل: وَمَا اما قال: «الرّجُلُ الثَافِهُ في آمر الْعائة"'۔ 

واته: هبو هورديره #ه دهلئ: پیغەمبەری خوا ي فەرموویەتی: ڕۆژگارێک بەسەر 
خەلکیدا دی كه پوژگاری فرت و فێل و تهلهكهبازييه, به جۆرێک خەلکی درؤزن 
به ڕاستگۆ داده‌نری و خەلکی راستگوش به درؤزنء ئەمین و دەستپاک به خائين 
و ناپاک ثدزمار دەکری و خائين و ناپاک به دەستپاک ئەژمار ده کرێت» وه خەلکی 
الرويبضة به ده‌مراست و قسەکەر دادەنرێن» گوترا: «الرويبضة» جييه؟ فه‌رمووی: ئەو 
بياوديه كه كەم ئەقڵ و كەم زانستەو ددست له کاروباری گشتی خهلكى وەردەدات. 
۷ عَنْ ن آي هر مَرَبْرَة ره خف قال: قال رو الله 3 «والّذي فيي پیّده لا تَدْهَبُ الدّنْيًا حَتٌی 
کُر الرَجُلُ عَلَى اقب فرع عَليْهہ وَيَقُولَ: یا يتبي كُنْتُ مَكَانَ صَاحِبٍ هَدَا ال وَلَیْسَ به 
لین إلا البلشۂہ'۔ 

واته: ئەبو هورهيره چە دەڵى: پیغەمبەری خوا وَل فه‌رموویه‌تی: سویند بهو زاتدى که 
گیانی منی به‌ده‌سته دونیا کوتایی نایەت تاوه‌کو وای لی نەيەت که که‌سیک به‌لای 
گورنکدا تیده‌په‌ری و ده‌چیته سەر گوره‌که‌و خؤى له خزل وهرده‌دات و دەڵى: 


(۲) حسن. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۷۱۱۵ ومسلم باثر: ۲۹۰۷ 


A 
م خؤزكه من له جیگای خاوەنی ئەو كؤره بوومايه, ئەوەش لەبەر دینەکەی نالى‎ 
(كه بڵێی بو بەرژەوەندی يان داخوازييهكى دينى ثدوه بلّیت)ء ت‌نها لەبەر بدلاو‎ 
ناخؤشييه کانی زه‌مانه ئەوہ دەڵێت.‎ 
عن 00 هُرَيْرَةَ ب قال: قال رَسُولُ الله يل «لنُنْتَقَوْنَ گتا يُنْتَقَى الثّمْرُ من آغقاله.‎ 8 
شِرَارَكُمْ فَمُووا إن اشتطغتن»".‎ 
واته: ه‌بو هورهيره ذه ددلى: پیغه‌مبه‌ری خوا ٹل فه‌رموویه‌تی: رژژگارتک دادی‎ 
كه به جۆرێک گولبزیر دەکرین وه‌کو چون خورما له خراپەکەی بژار ده‌کریت»‎ 
به جؤريك خه‌لکی باشتان تیدا نامیتیت, باشترينهكانتان دهرؤن و خرايترينهكانى‎ 


خه لكى ده‌میننه‌وه, بؤيه كدر توانيتان بمرن (بوتان باشتره لهم يؤزكاره). 
۹ عَنْ تس بن مالك لہ أن رَسُولَ اللہ يك قال: دا يَرْدَادُ الم إلا ده ولا ال 
إلا إِْبَاره ولا لاس الا شاه ولا تَقُومُ السَاعَةً لا عَلَى شرار النّاسِء ولا الْمَهْدِي إلا عیتی ابْنْ 


re 


مَریم» ۳ 


واته: ئەنەسى کوری مالیک ‏ ده‌گیریته‌وه» پیخه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: 
ده‌ستگرتن به دين و پابه‌ندبوون ته‌نها ناروحدتى و ناخزشی زياد ده‌کات (چونکه 
خه‌لکی دینداری راستهقينه كهم ده‌بن)» وه دونیاش ته نها خؤشييه هه لخه له تین‌رهکانی 
زياد ده‌کات» وه خه‌لکیش زیاتر چرووک و به‌خیل ده‌بن» وه قیامەتیش به‌رپا ناب 
ته‌نها لەسەر ئەوانہ ندبئ كه خهرايترينى خەلکین. وه هیچ رٍینوزنیکه ریک نيه جگه 
له عيساى كورى مەریەم (عليه وعلى نبينا الصلاة والسلام). 


بابدت: نيشانهكانى کوتایی زه‌مان 


+06- عَنْ أي هر خفن قا سول الله ي: «بعفْتُ آنا وَالسَاعَةُ كَهَاتَينِ» وَجَمَعَ به 


)١(‏ صحیح دون قوله: «قَمُوتُو/). 
(۲) ضعيف جداً إلا جملة الساعة فصحيحة. 


(۳) صحيح. أخرجه البخاري: 10-0 


114 
واته: ئەبو هوره‌یره ك ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ئل فه‌رموویه‌تی: من و کوتایی زه‌مان 
بەیەکەوەین و له يدك نزیکین وه‌کو ئەو دوو په‌نجه‌یه» راوى ده‌ی: لەوکاتەدا دوو 
په‌نجه کانی خسته پال یه ک و کزی کردنه‌وه. 
ن آمید ڪه قال: اطع یت لي يك من غزقة خن تتذاگز السا 
فَقَالَ: «لا تقوم السَاعَةُ حثی تَكُونَ عفر آیات الدَّجَالُء وَالدّخَانُ وَطْلُوعٌ الشّمْسٍ من مَغْرِبقام۔ 


١‏ عَنْ خد 


واته: حوزەیفەی كورى ئەسید #ه دەڵى: له زووريكدا بووین پیغه‌مبه‌ری خوا 4 
ته‌شریفی هيّنا بولامان, لهوكاتهدا باسى كزتايى زه‌مانمان دەکردہ ئەویش فهرمووى: 
قیامەت ههلناستى و دونیا كؤتايى نایەت تاكو ده نيشانه دینه جی! هاتنى ده‌جال و 
دوكهلهكهو ههلهاتنی رؤژ له ڕۆژئاواوە. 

۲ عَنْ عَوْفُ بْنْمَلِكِ لجع د قال: نیت زشول الله كك وه في عَزوَة توک وَهُوَ 
في خباء من ڌم فَجَلَسْتُ بِفتاء | قار 


رَسُولَ اللّه؟ قَالَ: «بكُلّك». م قَالَ: «يًا عَوْفُ اخقظ خِلالا ستّه ي يدي السّاعَة إِحْدَاهُنٌ مَؤْق)» 
قال: فَوَجَمْتُ عِنْدَهَا وَجْمَةٌ قدیدة فقال: «فل: إخدى. ثُمْ كَنْمُ بَيْت الْمَفْدِسء ثم 5 يَظْهَرُ 


یہ فَقَالَ رَسُولُ الله ڪي اذل یا عَؤْفُ ففلث: بکلي تا 


فيكم تفا لله هدنگ نکن ول به نوكم لغ نون انول فک حلى 
ی الرّجُلُ مائة دیتره قیظل ماخطاء وفثلة کون بتکم لا يَْقَى بيت مشیم إلا دَخَلنۂ نم 
تون یتک و بني الأضقر هه قیغیزون یمه قییزون من این یه تخت كل 
غَايَةِ اقا عَشَرَ م۵ 

واته: عه‌وفی كورى ماليكى نهشجه‌عیی ذه دەڵى: هاتمه خزمەت پیغەمبەری خوا وَل 
له غه‌زای تەبووک, پیغه‌مبه‌ر ي لەناو خيمهيهكى (كجكدى) له چەرم دروستكراودا 
بوو» منيش له دهرهودى خديمهكددا دانیشتمء بؤيه پیغەمبەری خوا ٹل فەرمووی: 
ئەی عەوف وەرہ ژووره‌وه» منيش گوتم: به تەواوی بیمه زووره (جونكه خديمهكه 
كجكه بووەو جیگاکه كەم بووه بؤيه وايكوتووه)؟ فەرمووی: به ته‌واوی» پاشان 


فه‌رمووی: ثه‌ی عدوف ئەو شەش نيشانانه لەبەر بكه بيش هاتنى قيامهدت: يه کیک 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۲۹۰۱ء وأبو دلود: ۶۳۱۱ والترمذي: ۲۱۸۳۔ 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۳۱۷۱ وأبو داود: ٠٠٥٥‏ وسیأق: ۶۰۹۵ 


چم طط<۰ 6666665556" .۰ 
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مه لهو نيشانانه مردنى منه» عەوف گوتی: بهو قسديه تووشى شوک بووم و غەمبار 
بووم. جا پیغەمبەر ي فەرمووی: بل ئەوہ يەک» باشان پزگارکردنی بديتولمه قديس» 
پاشان پەتاو ده‌ردیک لەناوتاندا سه‌رهه‌لده‌دات كه خوتان و وەچەتان بەھویەوہ 
كردهوهكانتان پاک دہبیتەوہء پاشان مال و سامان لەناوتاندا زور ده‌بیت» هەتا وای 
به‌سه‌ردی كه پیاو سهد دينارى زیری پئ ده‌دری هيشتا نارازى و لالوته. وه فیتنەو 
ناشوبيك لەناوتاندا سەرهەلّدەدات كه هيج مالیکی مسولمانان نامینی نهجيته ناوى, 
پاشان له نيوان نوهو رؤمه كان ناگربه‌ست و هودنديهدك ده‌کریت. بەلّام ئەوان پەیمان 
دمشكينن و لەژێر هه‌شتا الادا بؤتان دین, كه لەژیر ھەر تالایه‌ک دوانزه هەزار 
كەس هديه. 
-٣‏ عَنْ حُدَيْمَةَ بِنِ الْيَمَانِ دہ قال: قَالَ رَسُولُ الله ل: «لا تَقُومُ السَاعَةُ حَنّى نوا 
ماگمه وتجتیدو با فثرٹ ناگ یرازگ" 
واته: حوزهيفدى كورى یه‌مان چ دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فەرموویەتی: قيامدت 
به‌رپا نابی تاکو وای لیدی تیوه شەڕ له‌گه‌ل پنشه‌واکانتاندا دەکەن و شمشیر له 
یەکتری راده کیشن (و شهر لەگەل یه کتری ده که‌ن). خه‌راپترینه کانتان ددست ده‌گرن 
بەسەر مال و سامان و دەسەلاتدا۔ 
6٤‏ عَنْ آي هُرَيْرَةٌ هه قال: ان رَسُولُ الله يك ما ار لِللاسں, فاه رَجُل, فقال: یا رَسُولَ 
اللّه مى السَاعَةُ؟ فَقَالَ: «ما الْمَسْتُولُ عَنْهَا بل من السَائْلِ وَلكِنْ سَأْخْيرَكَ عَنْ أشْرَاطِهَاء إا 
وت امه ریت قذاق من أشْرَاطِهَاء و كَانَتِ الْحْفَاڈ الا وس الناس, فَذَاكَ من أَشْرَاطِهَاء 
وا تال رعَاءُ العم في بیان قدا من آشراطهه في حَمْسٍ لا يَعْلَمُهُنْ إلا اللهہ, فتلا رَسُولُ 
له( إن لله عند ول امه ور میت ویر مان الا یی 4 لقمان, 


او 


(۱) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۲۱۷۰. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: 0۰ و ۷۷۷٦ء‏ ومسلم: ٩‏ و ۱۰ وأبو داود: ۹۸٦٦ء‏ والنسانی: ۰۱۰۱/۸ 


لغذا 

واتہ: هبو هورهيره 4# ده‌لی: ڕۆژێک پێغەمبەرى خوا ی لەناو خهلكدا ده‌رکه‌وت» 
جا پیاویک هاته خزمهتى و كوتى: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا يك رؤزى دوایی كدى دێت؟ 
فەرمووی: برسيار ليكراويش له پرسیارکەر زیاتری لی نازانى» بهلام نیشانەکانت 
بی دهلیم: هدر کاتیک دایک سەرپەرشتیاری خؤى لی له دایک بوو (واته: کچ 
بوو به گەورەی دايكى). ئەوہ له نيشانهكانى رؤزى دواییه. وه کاتیک خدلكانى 
بن پەتی بوونه سەرکردہ و کاربەدەستی خه‌لک. هوه له نیشانەکانی ړۆژی دواييه, 
وه هدر کاتیک شوانى مدرو مالات بيناو باڵّه‌خانه‌ی بهرزيان دروست كرد ثهوه 
له نیشانەکانیەتیء (وه كاتى هاتنى رژژی دوابى) لهو بينج شتانهيه كه ته‌نها خوا 
دهیانزانی» پاشان بتغهمبهر يك (ئەو ثایه‌ته‌ی) خوننده‌وه: 8 اد له عند علع لام 
ورا میت وله ماف الا 0 4 لقمان. واته: به‌راستی ته‌نها لای خوایه 
زانیاری (کاتی هاتنی) رؤزى دوایی وه ههر خوا باران ده‌بارینی ته‌نها خوا ده‌زانی 
به‌وه‌ی له منالدانی (دایکان) دایه. 

0 ی 9 ms‏ ا کو کو وب ریا 0 ی ور مه 
0 عَنْ نس بْنِ مالك أ قَال: ألا حدم حَدِيًا سَمِعْمُهُ من تشولِ الله 5 لا يُحَدنُكُمْ 
به أَحَدٌ عدي سَمِعْتُ منه: دن من آفراط السَاعة. آن برقع العلم وَيَظْهَرَ الْجَهْلُ وَيَفْسْوَ الت 
وَيُشْربَ الْخَمْنُ وَيَدْهَبَ الرّجَالُ وَيَبْقَى النمَاغ حَنّى يَكُونَ لِخَمْسِينَ ار یم وَاجِدي". 
واته: ه نه‌سی کوری مالیک ته ده‌ی: ئايا فه‌رمووده‌به کتان بو نه كترمهوه له پیغه‌مبه‌ری 
خواوه لا که هیچ که‌سیک جگه له من بوتان ناگیریته‌وه (واته: هدر من اگام له )؟ 
له پیغه‌مبه‌رم ول بیستووه (ده‌یفه‌رموو): له نیشانه‌کانی رؤزى دوایی ثه‌وه‌یه که زانست 
و زانیاری هه گیریته‌وه‌و نه‌زانین و جه‌هل سه‌رهه‌ده‌دات» وه زینا بەربلاو دەپێت» 
وه عەرەق (به ناشکرا) ده‌خورنته‌وه. وه پیاوان دهرؤن و كەم دهبنهوهو ثافره‌تان 
ده‌میننه‌وه, هه‌تا وای لیدی بو پەنجا افرەت یه ک سه‌رپه‌رشتیار ده‌بیت. 
4٦٢‏ عَنْ أبي هُرَبْرةٌ ڪه قال: قال ول اللّه E‏ تَقُومْ المَاعَةُ حتّی يَحْسُّرَ الْقُرَاتُ عَنْ 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۸۰ و ۸۱ ومسلم: ۰۳۱۷۱ والترمذي: ۲۲۰۵. 
(۲) صحیح۔ أخرجه البخاري: ۷۱۱۹ ومسلم: ۲۸۹۶ء وأبو داود: ۶۳۱۳ والترمذي: ۲٥٦٥۹‏ و ۲۵۷۰ 


ا 33000 فص" 
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واته: ئەبو هوپه‌یره فد ده‌ی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه فەرموویەتی: قیامەت بەرپا نابى 
تاکو كيوك له الّتون له رووبارى فورات دهرنهكهوتت, جا خه لکی لەسەر ئەو زنره 
به‌شه‌ردین و یه کتر ده کوژن, بؤيه له ھەر ده که‌سیک نویان ده کوژرین. 

۷ عَنْ اي هر نهآ زشول الله کل قال: دا وم السَاعَهُحَتّى یفیض المالء وَتَظهَرَ 
الْفنٌ. وَيَكْثَْ الْهَزجُ» قالو: وَمَا الْمَرْجُ یا زو الله؟ قال: «لقَل. الْمَئْلُء الْقَنْلُ» تلا 

واته: هبو هورهيره #2 ده گیریته‌وه. بیغه‌مبه‌ری خوا 36 فه‌رموویه‌تی: رؤزى دوابی 
نايدت هه‌تاکو مال و سامان زور زياد ده‌کات؛ وه فیتنه‌و ئاشوب سه‌رهه‌لده‌دات» 
وه ھەڕەج زور ده‌بیت گوتیان: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا يه هدروج چییه؟ سی جار 


فه‌رمووی: کوشتن» کوشتن, کوشتن. 


بابدت: به‌رزبوونه‌وه‌و هه‌آگیرانه‌وه‌ی قورئان 
۸ عَنْ زياد بن لبيد لہ قال: ذگز اي یاه ققال: «ذَاك عند أوَانِ ذَهَاب العلم». 
قُلْتُ: يَا زشول الله کف يَذْهَبُ العلم وَتَحْنْ تفر الشرآن. وفرثه ابتاءت, ویر بو 
أَبتَاهَهُمْ إلى یوم القیامة؟ قالّ: «ككلئك اٹک زا إن کنث لزا من آَفقه رَجُلٍ بالقديتة. آولیش 


هَذه الْيَهُونُ وَالنصَارَی, يَفْرَهُونَ ارات وَالِْنْجِيلَ لا يَعْمَلُونَ بِشَيْءِ مما فيهما؟»". 


واته: زيادى كورى لەبید #ه دهلئ: پێغەمبەر ج شتیکی باسكردو فهرمووى: هو 
شته ئەو كاتهيه كه زانست و زانيارى بارده‌کات و نامینی» (زياد دهلئ:) كوتم: دى 


پیغه‌مبه‌ری خوا 4 چون زانست بارده‌کات لەکاتیکدا ثيمه قورئان ده‌خوینین و 
مندالهكانيشهان فتردهكدين و منداله کانیشمان مندالهكانيان فیردەکەن تاوه‌کو رزژی 
قيامەت؟ فەرمووی: دايكت رؤرؤت بو بکات ثهى زياد من وام ده‌بینی که تو له 
شاره‌زاترینی پیاوی مه‌دینه بی» ثایا ھەر يههود (جولهكه)و نەسرانی نین كه تەورات 
و ینجیل ده‌خویننه‌وه. كارو کردەوەش به هيج شتیک ناکەن كه لەناو تدورات و 
ینجیله كديان دايه؟! 

(۱) صحيح. اه البخار: 9 ص لم 7۰ 

)٢(‏ صحيح لغيره. 


تبقّی طواف مِن اثاس ایغ الْكَبيرُ ۳-4 
تحن د تَقُونُهَا». فَقَالَ لَه صِلَهُ ما 
له ۳ الله وَهُمْ لا يَدْرُونَ ما صَلَاق ولا صيام ولا نس ولا صَدَقَةُ؟ فأغرم 


رَدْهَا عليه ثانا کل ذَلِكَ یخی عَنْهُ حُدَيْفَةُ ثم آفبل عَلَيْهِ في الثالئةء فقال: « 
من نَ الا » کاتا!''۔ 


واته: حوزەیفەی كورى یه‌مان ك ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: نیسلام 
وه کو نه‌خشی سەر پۆشاک کال دهبتتهوه. هه‌تا وای به‌سه‌ردی نازانری ڕۆژوو نوتزو 
قوربانی و زه‌کات چییه. وه شه‌ویک قورئان شه‌وره‌وی ده‌کات و نامینی, يدك دانه 
ثایه تیش له قورئان لەسەر زهوى نامینی» هه‌ندی كەس له خه‌لکی ده‌مینن پیره پیاوو 
پیرهژن ده‌آین: باوک و باپیرانمان ديتووه ئەو که‌لیمه‌یان ده‌گوت: لا له إلا له بؤيه 
ئێمەش دديليينهوه» جا صيله (يياوتكه) به حوزهيفه ددلى: جا إله إلا ال سودیان پئ 
ناگەیەنی لەکاتیکدا ئەوان نازانن نوێژو ڕۆژوو قوربانى و زەکات چییه؟ حوزهيفدش 
ړووی لی وەرگیرا (ودلامى نەدایەوہ)ء پاشان سی جار پرسیاره که‌ی دووبارہ کردەوہء 
هدموو جارهكان حوزهيفه ړووی لی وه‌رده‌گیراء پاشان له سیههم جاردا ړووی تيكردو 
سی جار كوتى: ئەی صيله (ئەو وشهيه) له ثاگر نەجاتیان دەدات. 

٠‏ عَنْ عَبْدِ الله هد قال: قال رَسُولُ الله يد «يَكُونْ بن يدي الساعة یام برقع فيها الم 
وَيَْزِلُ فيا اهل ویک فیها الْمَرْجُ» وَالْمَرْجُ: لقن" 

واته: عهبدوللا چە دەڵى: پێغەمبەرى خوا يك فه‌رموویه‌تی: له كؤتايى ز‌ماندا 
پؤژانیک دين كه زانستيان تیدا هه ڵدهگیرێته‌وهو نه‌زانین دێته سهر زه‌وی و كوشتن 


و كوشتار زور دەبێت. 


9 وو 


مې 


وَيُرْقَعُ فیها العلم. وَيَكْثْرُ فيها الْمََجُ» قَانُوا: با رَسُولَ الله وَمَا الْهَرْج؟ قال: «القئل»". 


واته: هبو موساؤ دما ن: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فهرموويهتى: له‌دوای تێوه ڕۆژانێک هه‌یه 
که نه‌زانینی تیدا به‌ربلاو ده‌بی و زانستی تیدا ههلده‌گیریته‌وو کوشتن و کوشتاری 
تیدا زور دەبییت, گوتیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا یلا ھەڕەج چییه؟ فه‌رمووی: کوشتنه. 

* عقوم 8 وه gic‏ رش تیاو 
3 وَيَنْفُضٌ الْعلْم وَيُلْقَى الشح وَتَظْهَرُ 
الفتن. وَيَكْثْدُ الْمَرْجُ»» قَانُوا: یا رَسُولَ الله وَمَا الْمَْجُ؟ قال: «الْقَثْل»". 


واته: ئەبو هورهيره ضف دەگیریتەوہء پیغه‌مبه‌ر يق فەرموویەتی: زه‌مان و كات له 
يدك نزيك دهبیته‌وه‌و زوو تیدہپەریِتء زانست له كدم و كورتى ده‌دات» جروكى 
سەرهەلّدەدات, فيتنهو ئاشوب سەرهەلّدەدات. وه ھەڕەج زور ده‌بیت» گوتیان: ئەی 


پیغه‌مبه‌ری خوا یلا ھەڕەج جييه؟ فه‌رمووی: كوشتنه. 


بابەت: نه‌مانی ده‌ستپاکی و تهمينى 
۳ء عَنْ حُذَیْقَة دہ قال: حَدَّئَنا رشول الله ل حدیتان» قذ رَأيْتُ أَحَدَهْمَاء وَأنَا انْتظر الا 
دنا «أنْ نت في جَڏرِ لوب الرْجَالِ - قال الطَتَافِيیٔ: يَعْنِي وَشط قُلُوبٍ الرجَالِ - 
ورل القن عمتا من الفرآن. وَعَلِمْا من اه ثُمْ حَذکنا عَنْ زفیهه ققال: ديام الرجُل 
النوْمَة, ققح امن من قلبه» فطل ترا کاثر الْوكْتِء ثم یام الُوْمَةَء لزغ الْأمَانَُ من قلبه, 
فیطل ارما كأئْرِ الْمَخلِء کجفر دَحْرَجْتهُ علی رخلکہ فتفط كَتاهُ منتره ویس فيه ی ثُمْ 
أَحَدَ حُدَيْقَةُ که من حَمی فَدَحْرَجَهُ علی ساقه, 
يُوَذْي الْأمَائهَ ی یُقال: إن في بني فلان رجلا آمینه وَحَنَّى يُقَالَ بلزجل: ما أَغقَلهُ وأَجْلَدَهُ 
وه 


وأطرقة. ما في قلبه رل من |یمان وَلقذ أن عَلی مان وَلَسْتُ اباي یک بغت ین 


: «قَيِضُ فَيُضبحٌ النّاسٌ يَتَبَايعُونَ ولا يَكَادْ أَحَدٌ 


2 


گان مُسْلِمًا يرنه عَلیٌ إِسلَامه ون گان يَهُودِيًاء أو تضرانیء له عَلَيّ سَاعِيهء اما ال 
گنٹ لايخ إلا ذُلاتاء وَفلاَام''. 


5 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۷۰۱۳ ومسلم: ۲۱۷۲, والترمذي: ۲۲۰۰. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۷۰۱۱ ومسلم باثر: ۲۱۷۲ء وأبو داود: ۶۲۵۵ 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۹۷٦1ء‏ ومسلم: ۳ع۱. والترمذي: ۰۲۱۷۹ 
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واته: حوزهيفه 5 دهلی: يتغهمبهرى خوا يك دوو ههوالى بۆ باسکردین» يهكيكيانم مه 

به جاوى خوم دىء چاوەرتی ئەوەی تريشيانم. (هدوالى یەکەم مه بوو كه) پیمانی 

فەرموو: ئەمانەت كه هاته‌خوار لەناخی دلّی پیاوچاکاندا ردك و ريشدى داکوتاو 

جیگه‌ی خوی كرت - تەنافیسی گوتی: واته: ناوەراستی دلی پیاوان -» لەپاشدا بەرہ 

به‌ره قورئانيش ده‌هاته خوارهوهو به فێربوونی قورئان و سوننەت پەروەردەیان ده کرد. 

دواتر باسی ههلكيرانهوهو نه‌مانی ثه‌مانه‌تی بق كردين و فەرمووی: بياو هەیه خدوى 

لئ ده که‌وی و ئەمانەت له‌دلی وه‌رده گیرنته‌وه. شوینه که‌ی وه‌ک پەلّەیەک يان خالى 

ده‌مینیته‌وه, دواتر خه‌وی لی ده که‌وی ئەوەشی ماوه لهدلیدا نامینی» شوینه که‌ی ودك 

تلوقی لی دی, وه‌ک ئهو پشکویه وايه بینٹی به قاچی خزته‌وه تلزق ده‌کات تلوقه که 

تا ماوه‌یه ده‌مینی بەلام پشکوکه نامینی, ئەمانەتیش بهو شیوهیه نامیتی, لهپاشدا 

بۆ پوونکردنه‌وه‌ی مهبه‌سته‌که چه‌ویکی ههلگرت و تلانیه‌وه به‌سه‌ر قاچی خویدا. 

فه‌رمووی: جا که به‌یانی هات خەلک سه‌وداو مامدله لەگەڵ یه کتر دەکەن: وای لی 

دی كەس ئەمانەت به‌جی ناهینی و پیاوی ئەمین و ده‌ستپاک ئەوەندہ كەم ده‌بی 

ده‌لین: له‌ناو فلانه هؤزو خیلدا پیاویکی ئەمین ماوه. تا وای لیدی به پیاوی وا 

ده‌وتری: چەندہ به‌هیزو جوان و زمان پاراوو زيره که هینده‌ی ده‌نکه خەرتەلەيەک 

بروا لددليدا نيه. (که‌چی پتی ده‌ین: ای لهم شاپیاوه چه‌نده ژیر و اقل و ازاو 

ئەبەردہ). (حوزهيفه گوتی:) یتر نهو زه‌مانه نه‌ماوه كه من ده‌ربه‌ست نه‌بووم لەگەل 

هدر كدسيكتاندا سهوداو مامدله بکهم. ئەگەر مسوڵان بوایه دینه‌ک‌ی رێگری 

ئەوەی لی ده‌کرد گزی و ناپاکیم لەگەل بکات» خو ئەگەر گاورو جوله که بوایه دوه 

سدركارهكدى ریگری ئەوەی لئ ده‌کرد گزی و ناپاکیم لەگەل بکات, بەلام ئەمڕۆ 

مەگەر لەگەڵ فلان و فلان سەوداو مامەله بکه‌م که لییان دلنیام. 

۶ عن ان عُمَرَ چ أن الي َل قال: «إنْ الله كك إذا رد آن لک عَبْدَا تزع مِنْهُ 


هو 24 کرک ده ویو ۳ 


الْحََاَ قارع مِنْهُ الْحَبَاءَ ملق لا مقیتا مُمَقَتَاء ذا لم تلْقَهُ لا مقیثا مُمَفته نزِعَتْ مِنْهُ 


وج و 


مِنْهُ الرّحْمَة فَإِذَا تُرِعَثْ مِنْهُ الرّحْمَةُ لَمْ تَلْقَهُ 
ترعث مِنْهُ ِبْقَةُ الإشلام»". 


(۱) موضوع. 


ذل 0 0022424442424 رت 

¥ 
واته: ثيبنو عومەر ويا دہەگیرِتەوہء پێغەمبەر يد فەرموويەتى: بێگومان ئەگەر خوای 
كل بیهه‌وی بەندەيەک لەناو ببات ئەوہ شه‌رم و شكؤى لی دادەڕنى› جا كه شەرم 
و شکوی لی دارنرا وه ته‌نها بەجۆرێک دهيبينى كه شويّنهوارى غەزەب و توڕەيى 
خواى ينوه دیارہہ ئەگەر غدزهبى خواشى پتّوہ ديار بوو ئهوه دەستپاکی و ئەمینداری 
لی داده‌رنریت, ئەگەر ئەمینداریشی لی دارنرا ئەوہ هه‌ردهم به ناپاک و خیانەتکار 
دەیبینی (لەناو خەلکدا)ء خز ئەگەر به خيانهتكار دەرکەوت ثه‌وه سؤزو به‌زه‌یی لئ 
داده‌ڕنرێت» ئەگەر سۆزو بەزەیشی لی دامالا ئەوہ ھەردەم به نەفرین لیکراو دەیبینی 
(لەناو خەلکدا)ء ئەگەریش به نەفرین لیکراو دەرکەوت ئەوہ پەیوەندی به تیسلامه‌وه 
لی داده‌ماریت 


بابەت: نيشانهكانى کوتایی زه‌عان 
0 عَنْ خی ن سید أبي َرِيحَةَ ڪه قَالَ: اطع رَسُولُ الله کل من عُرفَةِہ وََحْنْ تتداگر 
السَاعَةَ فَقَالَ: «لا تَقُوم الساعَُ حَنَّى تَكُونَ عَشْر آیات: طُلُوعٌ الشّمْسٍ من مَغْرِيِفَاء وَالدْجالُه 
الان یه وََأَجُوح وماج ٠‏ وَخُرُوجٌ عِيسَى ابْنِ مَرْيَمَ 44 ثلاث شیف خف خف 
بالمثرق و خَسْفٌ بالمَغرب وَحَسْفٌ بِجَزِيرَة الْعَرَبِء وناز تَخْرُجٌ من قَعْرٍ عدن بين تَسُوقُ 
الاس إلى الْمَحْگَر, تَبِيتُ مَعَهُمْ إِذا بائوء وَتَقِيلُ مَعَهُمْ إا قَالُوا»". 


واته: حوزهيفدى كورى ئەسیدی كورى هبو سەریحہ 5ه دهلی: (له سیبه‌ری 
هؤدهيهكى پیغه‌مبه‌ری خوادا قل دانيشتبووين) لهنيوان خۆماندا باسى به‌رپابوونی 
قیامەتمان دەکردہ ده‌نگیان به‌رزبویه‌وه» بؤيه پێغەمبەرى خوا #6 له یەکیک له 
ژووره‌کان دهرجوو وہ فەرمووی: قیامەت به‌رپا نابئ هەتا ده له نیشانه کانی روونهدات 
لهبتشهوه: هدلهاتنى خۆر له خۆر اواوه» وه دەرکەوتنی ده‌جال» وه دوكهلهكه. وه 
دەرکەوتنی يهئجوج و مەئجوج› وه دهرجوونى زینده‌وه‌رتک (الدابة)ء وه دەرکەوتنی 
عيساى كورى مەریەم ُء وه سئ رؤجوونى زه‌وی: یەکیک له رؤزئاواء یەکیک 
له رؤزههلات. یەکیکیش له دوورگەی عهره‌بی» وه ئاگرێک له يدمدن پەيدا ده‌بی 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۲۹۰۱ وأبو داود: 6۳۱۱ والترمذي: ۲۱۸۳۔ 


1۷۲ 
خدلك بدرهو شوینی کؤبونەوەیان راپێچ ده‌کات و یتر تاكردكه لدكهأياندايه, لەکوئ ۹ 


شەو بکه‌نه‌وه ئەویش له‌وی شەو ده‌کاته‌وه» نیوه‌رزیان له‌کوی وچان بكرن ئەویش 


له‌وی وچان ده گریت. 
٥٦‏ عَنْ نس بن مالك ڪه عَنْ زشول الله يك قال: «بادژوا بالْأَعْمَالٍ ستا: طُلُوعَ الشُضب 


22-7 


من مَغربهاء والذخان. وَدَابْةَ الَرْضِ, وَالدّجالَء وَخْوَيْضَةَ أَحَدِكُمْ ور عم( 

واته: ه‌نه‌سی کوری مالیک 5ه ده گیریتهوه» پیغه‌مبه‌ری خوا ی فهرموويهتى: پیش 
ثه‌وه‌ی هو شەش رووداوه رووبدهن نیوه په‌له بکه‌ن له کاری چاکه‌و چاکه‌کاری 
بکەن: هه لهاتنى و ژله رزژئاواوه, وه دوک له که وه «دابة الأرض» (ئاژه‌لکه له کزتایی 
زه‌مان به‌ده‌رده که‌ویت)» وه ده‌رکه‌وتنی ده‌جال, وه مردنی هدر یه‌کیکتان» وه گرتنه 
ده‌ستی کاروباری گشتی (واته: پیش ئەوەی کاروباری گشتی بکه‌ویته به‌رده‌ستتان 
کاری چاکه بكدن. نه‌بادا ئەوکات سه‌رقالین و به کاری چاکه رانه‌گهن). 

۷ عَنْ آي تاد ه.قال:قال تشول الله يل «الكياث بد اليائقتن»". 

واته: ثهبو قەتادہ ەه دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رموویه‌تی: نیشانەکانی رؤذى 
دوايى له‌دوای سالى دوو سددهوه سە رهه ڵدەدەن (دوو سەدی هيجرى). 

ن مالك د عَنْ تشولِ الله كل قال: «أمْتِي عَلی خمیں طبقاب: فَرْيَعُونَ 
سَنَةِ آهل بر وَتفوی, تم الّذِينَ يلُونَهُمْ إل عِشْرِينَ وَمِائة سَتة, أل تراخم وَتَوَاصُلِء ثُم الِْينَ 
َلوتهُمْ, إلى سين ومائة سَنة اَهَل تدای تقاط ثم الْمَرْجُ الهزخ النّجَا الْجًاء'. 


8 عَنْ نس 


واته: ئەنەسی كورى مالیک هه ده گیر ینهوه» پیغەمبەری خوا ‰% فه‌رموویه‌تی: 
نوممهتهكدم دەبیتہ بينج چین: جل سال نههلى چاکەو پاریزکارین, پاشان ثه‌وانه‌ی 
دواى ثه‌وان دين هه‌تاکو سەدو بيست سال ثه‌هلی به‌زه‌یی و په‌یوه‌ندی كۆمەلايەتین› 
ياشان ئەوانەی دواى ئەوان دین ہەتاکو سەدو شه‌ست سال ئەھلی يشت له 
یەکٹرکردن و دابرانن» پاشان كوشت و كوشتارء كدواته خؤتان پزگار بکەن. 


)١(‏ صحيح لغيره. 
(۲) موضوع. 


(۳) ضعیف. 


5 Oo, 

1۷۸ 

۵ ۸ہ ءم- عَنْ آئیں بن مالك . قال: قا رب شول الو ذه «أنتي على خنس طبقاء كل 
طبقّة أَربَعُونَ عَامَاء هما طبقتي. وَطَبَقَةُ أَصْحَابي مل علم واه وما الطْبَمَةُ لئان ما بَْنّ 
5 تع إلى مان فَأَمْل پر وَتَفُوَى». ثم كر تَخوة”. 
واته: له ویوایەتیکی تردا ئەنەسی كورى ماليك ہے ده‌ی: پیخه‌مبه‌ری خوا 45 
فەرموویەتی: ئوممەتە كەم دابەشدەبن بەسەر پینج چیندا: هدر جينيك جل ساله. جا 
نهو جيندى من و هاوملانم جينى زانست و ثیمانه وه به ڵام جينى دوههم لەنیوان جل 
بو هه‌شتا سالهو ئەویش جينى چاکه کاری و پاریزکارییه. پاشان فەرموودەکەی وه کو 


ریوایه‌ته که‌ی پنیشوو باسکرد. 
باہمت: زموى روجوون 
۹ عَنْ عَبْ عَبْدِ الله ده عن ابیت قال: ٦‏ يدي الساعة مسح وَحَسْٰف, وَقَذْف) 


واته: عهبدوللا زد دەگیریتەوہء پیغهمبه‌ر پل فەرموویەتی: له کوتایی زه‌ماندا 
گؤرانی ردنك و روخسار (يان دل و ده‌روون) ورؤجوونى زه‌ویی و به‌ردبارانکردن 
سەرھەڵدەدەن. 

٣‏ عَنْ سَهل بن سَعْدٍ ڪه اه سَمِعَ الب 3. يَقُولُ: «يَكُونُ في آخر أُمْتِي خسف وَمَسْمٌ 
00پ 5 

واته: سه‌هلی كورى سه‌عد چ ده‌گیرنته وه. گونی له پیغەمبەر ي بووہ كه دەیفەرموو: 
له کزتاییهکانی ئوممەتە كەم گۆڕانى شكل و شیّوەو رؤجوونى زهويى و به‌ردبارانکردن 
سەرھەڵدەدەن. 

ع عَنْ تاف ده أن رَجُلا ق ابْنَ عُمَر 4 فَقال: إن فلا یفک السام قال: إِنّهُ بَلَعَنِي 
آنه قد أَحْدَتَ کہ إن كان قذ آختث قلا ثفيئة بئی اش اي غت رمو له ول 


کون في متي أو أ اوق هذه الم ة مس وَخَسْفْء وَقَذْفّ» وَذّْلِكَ ف هل مره 


(۴) صحیح لغيره. 
)٤(‏ حسن لغيره. آخرجه الترمذي: ۲٥۲۱ء‏ وانظر آبو داود: 67۱۳ 


2۹ 
واته: نافیع اه ده گیرنته‌وه» پیاویک هاته لای یبنو عومه‌ر 85 و گوتی: لهراستيدا م 
فلانه كەس سهلامی لیده‌کردی» گوتی: بیگومان بیستومه که ئەو که‌سه داهینانی له 
دیندا کردوه. جا ثه گه‌ر داهينانى له دیندا کردبوو ئەوہ سه‌لامی منی لیمه که چونکه 
به دأنيابى له پیغه‌مبه‌ری خوا يل بیستوومه که ده‌یفه‌رموو: لهو توممه‌ته‌ی من گورانی 
شکل و رؤجوون و به‌ردبارانکردن روو دەدەن» (ئیبنو عومه‌ر گوتی:) ئەوەش له ناو 
قه‌ده‌ریه کان رووئه‌دات. 
۲ عَنْ عَند الله بن عَمْرو چ قال: قال زشول اللہ : «يَكُونُ في أي خشف وَمَسْحٌ, 
وف 
واته: عه‌بدوللای كورى عدمر :© دەڵێ: پیعه‌مبه‌ری خوا تج فه‌رموویه‌تی: له ناو 
وممه‌ته كەم رؤجوونى زه‌ویی و گورانی شکل و شیوەو به‌ردبارانکردن سه‌رهه لدهدهن. 


بابه‌ت: له‌شکری به‌یدا 
٣۴٣‏ عَنْ حَفْصَة #9 انها ممعث رَسُول الله يك يَقُولُ: «ليَؤْمّنَّ هَذَا ابیت جیش يَغْرُونَكُ 
حَتَّى إا كانُوا ببَيدَاَ من الأَزْضِ, خسف بِأوْسَطِهمْ وَيَتتادَى أَولمُم آخِرَهُمْ فَيُخْسَفٌ بهم قلا 


یی مِنْهُمْ الا شید الذي يُخْرٌ عَنْهُمْ» فا جاء جَيْشُ الا ظَننا هم هُمْ فَقَالَ رَجْل: 


هه یت للم تب على حَفْصّة ون حْصّة لم تب علی ال ۳ 

واته: حه فصه رثن ده‌گنرنتهوه» گونی له پیغه‌مبه‌ری خوا تلا بووه دەیفەرموو: لهشکرتک 
پەيدا ده‌بی که نیازی ه‌وه‌یان ده‌بی که‌عبه داگیر بکەنء دین تاكو دەگەنە زەوییەک 
كه پنی ده‌لین: بەیدا (شوینیکه)» جا ناوهراستى نهو لەشکرہ به زهويدا ڕۆدەچێ و 
سەرەتاکەی هاوارو بانگی کزتاییه که‌ی ده کات» ئنجا ثه وانیش به زه‌وییه که‌دا ڕۆدەچن› 


بؤيه هیچ که‌سیک نامینی تدنها داندیه‌ک نەبی که ههلدی و پاده‌کات و هدوالی 
جهیشه که دەباتەوہ. (راوی ده‌لی:) جا کاتیک لەشکری حه‌جاج هات بۆ مه‌ککه 
گومانمان وابوو که ئەو له‌شکره بێت» بویه پیاویک گوتی: شاهیدی ده‌دهم كه تو دروت 


به زمانی حدفصه‌وه نه کردوه‌و حه‌فصه‌ش درؤى به زمانی پیغه‌مبه‌رهوه يك نه کردوه. 


(۱) صحیح. 
(۲) صحيح. آخرجه مسلم: ۲۸۸۳/۱ والنسائي: ۰۲۸۸۰ 


0ج ۳ 


۸۰ 


بپ 


٤‏ عَنْ صَفِيّةَ طقه. قَالَتْ: قال ول الله کن «ا ينهي لاس عَنْ عَزو هَذَا بت ء حش 
یرو یش ےا حَتَّى إِذَا كانُوا بالییداء» أو بیدا من الْأرْضِء خسف بأولهم وآخرهم. وم ینم 
أَوْسَطُهُ)» قُلْتُ: قإن كَانَ فيه مَنْ يُكْرَُ؟ قال: «يَبِعَتُهُمْ الله على ما انیم" 

واته: صدفيه چ دهلى: بیغه‌مبه‌ری خوا تل فەرموویەتی: خدلكى وازناهینن له 
داگیرکردنی نهو مالهدى خوایه. ههتا لەشکریِک دی و ده‌گاته بەیداء ئنجا سەرەتاو 
کوتاییەکەی به زهويدا رؤدهجئ و ناوه‌راسته كەشى رزكارى نابێت» راوى گوتی: (به 
پیغەمبەری خوام ي كوت:) باشه ئەگەر لەناو هو خەڵكەدا كەسێک ههبوو كه به 
توبزی خرابیته گەل لدشكرهكهو پێشى ناخؤش بی (ئەوانہ حوكميان چییه)؟ پێغەمبەر 
يلإ فهدرمووى: خوا لەسەر نيهتيان زيندوويان دهكاتهوه. 


et 


0 َنام سَلمَة چا قَالَتْ وس وسر ولحلا يباك لَثْ ام سَلَمَةَ: تا 
رَسُولَ الله لعل لعل فيهم م الْمُكْرَهَ؟ قَالَ: «ْهْم بن يُبْعَثُونَ عَلَى نیانهم»" . 

واته: وممو سه‌له‌مه رهن دەڵى: پیغه‌مبه‌ر ي باسى ئهو لەشکرەی كرد كه ڕۆدەچێت› 
جا وممو سەلەمہ گوتی: هی پیغه‌مبه‌ری خوا يل بەلکو نهو لەشکرہ که‌سانیکی 
تیدابی که ئەو داگیرکارییه‌یان بى خۆش نهبئ و به‌زور هینرابن؟ فه‌رمووی: ئەوانیش 
لەسەر نیه‌تیان زیندوو ده کرینه‌وه. 


بابەت: گیانداریک كه پیی ددليّن: "دابة الأرض" 


٦‏ عَنْ أبي هُرَيْرةَ ف أن رَسُولَ الله لہ قال: «تَخْرُحُ له - اقم يمان بن اود 


قفا مُوتی بْنِ عِمْرَانَ و جلو وَجْة الْمُؤْمِنِ بِالْعَصّاء وَتَخْطِمْ الف الگافر احاتم حى أن 
1 كَافِرُ». قَالَ ابو الْحَسَنِ الْقَطَانُ: 


و موب 


حَدَتَنَاهُ يمن کر قال: حَدنا مُوسَى بُنْ إِسْمَاعِيلَ قال: حَدْتَنَا حَمْادُ بن سَلَمَة فَذَكَرَ 


تَحْوَمُ وَقَالَ فيه مَرَه فَيَقُولُ هَذَا: یا مُؤْمِنُ وَهَذَا: يَا كَافِرُي9" 


(۱) صحيح لغيره. أخرجه الترمذي: ۲۱۸۶۔ 
(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۲۸۸۲ وأبو داود: ۶۳۸۹ والترمذي: ۲۱۷۱۔ 
(۳) ضعيف. أخرجه الترمذي: ۳۱۸۷۔ 


Sy 
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واته: هبو هورهيره چ دهكيرئتهوهء بیخه‌مبه‌ری خوا ێل فهرموويهتى: «الدابة» (که 9©© 
كيانداريكه) له زەوی دەردەچێ و مؤرى سولهیبانی كورى داودى بنیه لەگەل 
دارعه‌ساکه‌ی موساى كورى عيمران و. جا روخسارى بړوادار به دارعه‌ساکه 
دهدرهوشينتتهوهو به مؤرەکەش ده‌دات له لوتى كافرو نیشانه‌ی دەکات: بەجۆرێک 

(كه ثه‌وانه دهناسرينهوهو) ئەگەر لەسەر شوینی نان خواردن يان ناو خورادنهوه 
دانیشن ئەوہ یه ک به يه کیتر ده‌ی: ثه‌وه برواداره» وه به‌ویتر ده‌ی: دوه كافره. 


٠7‏ عَنْ عَبْدُ الله بْنُ ُرَيْدَه عَنْ أبيه له قال: ذَهَبَ بي رَسُولُ الله ل إلى مَوْضع بالْبَادية 
قريب من مَگة, ذا آزش يَابِسَةُ حَوْلَهَا َمل ققال رَسُولُ اللہ : «تَخْرْجٌ الب من دا 
الموضع فَِدًا فلا في شنره قال ابن بُرَيْدهُ: قحَجَجث بَعْدَ لك بسنین» فارانا عَضًا له ذا هُو 


بعماي. هَذْهِ هگذه وَهَگڏا. 


واته: عهبد وللاى كورى بوره‌یده له باوكبيه وەخ ده گنر نتهوه,دهآی: پیقەمبەری خواق 
لەگەل خزی بردم بؤ شوزنیک له شیوکدا كه نزیکی مه ككه بووہ شوینه که زه وبیه کی 
وشک بووء دهوروبهرهكدى خۆڵ و م بوو. ئنجا پیغەمبەری خوايق فه‌رمووی: «الدابة» 
ئا لهو شوینه‌دا ده‌رده‌چیت. (راوی دهلى:) شوینه که به ثه ندازه‌ی بستیک بوو. 


> 


بابەت: هەڵهاتنى ڕۆژ له ڕۆژئاواوە 


۸ ئن أبي هُرََْةٌ ہہ قال: سَمِعْتُ رَسُولَ الله ل يَُول: «لا توم الساعةُ عثی تطلع 
الشمس من مَغْرِبِهاه فَإذًا طلَعَتْ ورآها لاس آمَنَ مَنْ عَلَيْهَه لک جین لیقع نَفسًا إِمَائهاء 
لَمْ تن آمَنَثْ من قَبْلُ»". 

واته: ه‌بو هوره‌یره چ دهلئ: گویم له پلغه‌مبه‌ری خواي بوو دهيفهرموو: رؤزى دوايى 
و كؤتايى زه‌مان نایمت هه‌تاکو رؤز له پززناواوه ه‌لنمیمت. جا کاتیک ړۆژ (له 
رزژئاوا) هه‌لهات و خه‌لکی بینییان هه‌موو خهلکی بروا دینن» جا تهوكاته تدوكاتديه 


هیچ كدسيك ئیمانەکەدی سوودی پی ناگدیه‌نی ئەگەر پیشتر بروای نهبووبيت. 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: 61۳۵ ومسلم: ۱۵۷ وأبو داود: 6۳۱۲ 


AY 


چم 669955555 


۴2 ٤٤ء۔‏ عن عند الله بن عنرو #5 قال: قال ول الله : ول الآياتِ خژوجء طلوع 


الشّمْسٍ من مَغریهء وَخُرُوجُ الدَابّة عَلَى الثاس ضُحَی» قال عَبْدُ اللّه: «فَأيتُْمَا ها خَرَجَتْ قَبْلَ 
الأخْرَى فَالأَخْرَى منها قَرِيبٌ»» قال عَبْدُ اللّه: «ولا اَظنهَا إا طُنُوعَ ال من مَخْرِق۸'. 
واته: عهبدوللاى كورى عەمر © دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ل فەرموویەتی: یەکەم 
نیشانەکانی كؤتايى زه‌مان كه دەردەکەون: هه لهاتنى روژه له ڕۆژئاواوەو دەرچوونی 
«الدابة»يه لەناو خەلکی لەکاتی جيشتهنكاودا. جا عهبدوللا گوتی: ھەر یه کیک لهو 
نيشانانه پیش ئەویتر بیت» ئەوہ ئەوەیتر نزیکەو بەدوایدا دیت. عه‌بدوللا گوتی: من 
بیموایه هەلّھاتنی ڕۆژه له ڕۆژئاواوە. 

۰- عَنْ صَهْوَانَ بْنِ عَسٌالِ گنه قال: قال رَسُولُ الله : «ِنْ من قبل مَغْرِبٍ الشَّمْسٍ باب 
مفئوعاء عَرْضُهُ سَبْعُونَ سَنَة فلا یرال ذَلِكَ اباب مَفْتُوحًا للثوْبة. نی تَطلْعَ الشَّمْسٌ من تخومٍ 
إا طلعث ین تخود تم تنقغ تفا لا َم تكن آقتث ین قبلء أذ كسب في هايا 
»۳ 

واته: صه‌فوانی كورى عه‌سسال 5ه دهلى: پیفه‌مبه‌ری خوا يِل فه‌رموویه‌تی: به 
بیگومان له پژژناواوه دهركايهكى کراوه هديه كه بهرينييهكدى حه‌فتا سال پنیه. جا 
به‌رده‌وام ئەو ده‌رگایه كراوهيه بو ه‌وانه‌ی ته‌وبه ده‌که‌ن, هه‌تا ئەوکاتەی که پوژی 
ليوه هەلّدیّت, جا هه‌رکات ڕۆژ له‌لای نه‌و ده‌رگایه‌وه (له روژئاواوه) هدلهات. ه‌وه 
هيج كدسيك ثییانەکەی سوودى بئ ناگه‌یه‌نی ئەگەر پیشتر ثيهانى نه‌هیتابی يان 
كردهودى جاكى ندكردييت. 


بابه‌ت: ده‌جال و هاتنى 
عیسای کوری مەریەم و ده‌رچوونی یه‌تجوج و مه‌تجوج 


۱ - عَنْ حُذَيْفَةَ ظ4 قال: ال سول الله كق: «الدّجَالُ أَعْوَنُ عنن الْيُدْرَى جْقَالُ الشْعَرِ مَعَهُ 


کی اساي ک 24 ~25 ۲ 
جنه وتا خَتَائِعُ 3 وحن تا 

(۱) صحيح. آخرجه مسلم: ۱٤۱۹ء‏ وأبو داود: 6۳۱۰ 

۔۱٥۹ حسن. أخرجه الترمذي: ٦۹ء والنسائي: ۱۳۱ و ۱۲۷ و‎ )٢( 


۶۳۱۵ وأبو داود:‎ 760٠ وانظر البخاري:‎ 7576/٠١ صحيح. أخرجه مسلم:‎ )٢( 


واته: حوزهيفه ظ4 ده‌لی: پیغەمبەری خوا 3 فەرموویەتی: ده‌جال جاوى چه‌پی 
کویره‌و نیه‌تی: برجى زره به‌هه‌شت و دۆزەخى لدكهأدايه. (له واقیعدا) دؤزهخهكدى 
به‌هه‌شته‌و به‌هه‌شته که‌ی دوزه‌خه. 

vr‏ ۰ عَنْ أبي بَكْرٍ الصُديق ه قال: حَدُکتا رشول الله يه «أنّ الدّجَالَ يَخْرْغ من آزض 
بالقفرق یال آھا: خُرَامَان, يَتْبَعُُ أهْوَامٌ گان وُجُوهَهُمُ الْمَجَانُ الْمُطْرَقة". 


واته: ئەبو به‌کری صديق كه دهلئ: بیغه‌مبه‌ری خوا # باسى ده‌جالی بو كردين (و 
فەرمووی:) ده‌جال له رؤزهدلانهوه له شوێنێک ده‌رده که‌وی و پەيدا دەبی پنی دهلین: 
خوراسان, خه لكيكى بهدوادهكهوئ كه دهم و جاويان وه کو قهلخاتیکه كه به سیرمه‌ی 
زور ده‌وره دراوه (واته: دهم و جاويان پان و بەرین و بازنهييه). 

۳ عن الْمُغِيرة بْنِ سشُعْبَةَ هه قال: ما سل أَحَد ان يل عن الدّجَالِ اك مها مَالئه - 
وَقَالَ بن رَد سول مي - فَقَالَ لي: «ما تسا عَنْهُ؟» قُلْتُ إِنّهُمْ يَقُولُونَ إن مَعَهُ الطعَام 
اشرات قاّ: «هو هون على الله من دلقم" 

واته: موغيردى كورى شوعبه ڪه د‌لی: هيج كدسيك له من زیاتر دەربارەی ده‌جال 
برسيارى له پیغەمبەر ی نه‌کردوه - يبنو نومهير كوتى: له منيش زياتر يرسيارى 
دەکرد -. جا دەڵى: پێغەمبەر %5 پلی فه‌رمووم: ده‌رباره‌ی چی پرسیار ده که‌ی؟ گوتم: 
دەلّین كه ئەو (ده‌جال) خواردن و خواردنەوەشی بەدەستہء فەرمووی: زور لەوہ 
سوکترو بئ بایه ختره لەلای خوا كه هو هدموو دەسەلّاتەی بداتئ (واته: لەبەرچاوی 
خدلكى وایه. ئەگەرنا له راستيدا ئەو دەسەلّاتەی نيه). 


۶ عَنْ قَاطِمَة بِنْتِ قبس چه. قالث: صَلَى رَسُولُ الله يِذ ذَاتَ وم وصعد الْمِنبر وَكَانَ 
اَعَد عله قبل ذلقه إل يوم الْحمعةء سیر ای قمن بي و 


.۲۲۳۷ حسن. أخرجه الترمذي:‎ )١( 
.۲۹۳۹ (؟) صحيح. أخرجه البخاري: ۷۱۲۲, ومسلم:‎ 


1۸ 
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Af 
فَقَعَدُوا في قَوَاربٍ السَِيَةء فَحَرَجُوا فيهاء فَإِذَا هُمْ ِشَيْءِ أهدّب أَسْوَدَ كثير الشّعَرِ قَانُوا له مَا‎ 
آنت؟ قال: آنا الْجَسَاسَ قاثوا: أخْبرِيتاء قَالَتْ: ما أنَا ممُخيرَتِكُمْ یه ولا سَائِلتَكُمْ وتکن هَذَا‎ 


الدَّيْكُ قَذ دود و إن فيه رل بلاق إل أَنْ مُخِْرُوهُ وَيُخْرَكُمْ فَأَتَوْمُ قَدَخَلُوا علیه, 
هُمْ بِشَيْخْ مُوئق دید الوَتاق. یُظھز الْحْزْنَ مدید ال فَقَالَ لَهُمْ: من أَيْنَ قالوا: من 

شام قَالَ: ما کات الْعَرَبُ؟ قَالوا: نَحْنُ قَوْمٌ من ارب عَمَّ م تسال؟ قال: مَا فَعَلَ هَذَا الرْجْل 
الذي خَرَجَ فیکم؟ قالوا: خَيْك نَاوَى قَوْمَاء فَأَظْهَرَهُ الله نهن مهم الیو جَمِيعٌ: إِلَمُهُمْ 


7 500 


وَاحذ, وَدِينُهُمْ وَاحِدَ قال: مَا فَعَلَتْ عَيْنُ رُعَرَ؟ قَالوا: خَيْرا يَسْقُونَ منها زُرُوعَهُمْ وَيَسْتَقُونَ مِنْهًا 


aaa‏ م مه قر كل عا قله فما لك 


ء وَانْذِي تفمي بيده مَا فيهًا طریق َي ولا اسع ولا 
سَهْلٌُ ولا جَبَلُ الا وَعلنه لَك شَاهِرٌ سَيْقَهُ إلى یوم الْقيَامَة". 

واته: فاتیمه‌ی کچی قەیس © ده‌ی: ڕۆژێک پیفه‌مبه‌ری خوا 4# نوتژی کردو 
سه‌رکه‌وته سەر مینبه‌رهکه‌ی» وه هدركيز پیشتر لەوکاتانەدا نەدەچوو بو 2 
مینبه‌ره که جگه له رژژانی جومعہہ بؤيه خەلکەکہ بەلایانەوہ جنی گرنگی بووء جا 
هه‌بوو به‌پیوه بوو ههبوو دانیشتبوو بؤيه پیغه‌مبه‌ر ی تاماژه‌ی بو كردن که دانیشن» 
(پاشان فه‌رمووی:) سویند به خوا بو نهوه ليره پانه‌وه‌ستاوم كه هه‌وال و کاریکی 
واتان پئ ہلیم كه بو هیواو ومد پیبوون يان لی ترسان بێت» بهلكو ته‌میمی داری 
هات بؤلام و ههواليكى پێدام که لەبەر ئەو هدواله خه‌وی نیوه‌روم نه‌کرده له خزشییان 
و تامه‌زرژییان» جا پیم خۆش بوو که خوشحالی پیغه‌مبه‌رهکه‌تان % به‌سه‌ردا 
بلاوبکه‌مه‌وه, هدوالهكه ده که كوره مامیکی تەمیمی داری بزی گیراومه‌وه که 
لەناو ده‌ریادا بایه‌کی هاتووه‌و بردوونی بو دوورگه‌یه‌ک که شاره‌زای نەبوونء جا 
ه‌وانیش له‌ناو به‌له‌مه کانیاندا دانیشتوون و چوونه‌ته دەرەوہ له که‌شتییه که‌یان» یتر 
لەوکاتەدا تووشی گیاندارتک بوون كه زور توکن و رهش بووه» پیبان گوتووه: تو چیت؟ 
گوتوویه‌تی: من جه‌سساسهم» گوتویانه مادام ههوال و ده‌نگ و باسی ثیره‌مان پتبده, 


(۱) ضعیف السند. صحیح المتنء دون الجمل التي بين حاصرتین. آخرجه مسلم: ۲۹6۲ باطول من هذا وأبو داود: 
٦ء‏ والترمذي: ۰۲۲۵۲ 
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كوتوويهتى: من هيجتان بن ناليم و پرسیاریشتان لی ناکه‌م» يدلام ئەو په‌رستگایه‌ی مه 
نزيكتانهوه بجؤنه ه‌وی. جونكه پیاویکی تیدایه تامهزرؤى بینیتانہ بؤئەوەی هدم 
تیوه ههوال به ئهو بدەن و ھەم ئەویش هه‌والتان پئ بدات» جا هاتنه لای دهيرهكهو 
جوونه ناوىء یتر بينيان پیرێکی بەستراوەی به زنجیریکی توند به‌ستراوی تیدایه» كه 
خه‌مباری پنوه ديار بووء به توندى سكالاى هدبووء تنجا بنی گوتن: لهكوئوه هاتوون؟ 
گوتیان: له شامه‌وه» گوتی: عەرەب جى كردوه چی به‌سه‌رهاتووه؟ گوتیان: ئێمه له گەلی 
عدرهبين» ده‌رباره‌ی چی ده‌پرسی؟ گوتی: ئەو پیاوه‌ی لەناوتان پەیدا بووہ جى كردوه؟ 
گوتیان: باشترين کاری کردوه» هؤزهكدى دژایەتییان کردو خوا زالى كرد به‌سه‌ریاندا» 
یتر له ستادا ههموويان یەک ڕێگایان ههيهو هەموویان پەرستراوو خودايان یه که. 
وہ ندال يه که» گوتی: «عين زغر» (شوینیکه له شام) جى به‌سه‌رهاتووه؟ كوتيان: زور 
باشەو كشتوكالهكانيان و مالاتیانی لی او دەدەن» گوتی: ئەی باخه خورماکانی نیوان 
عه‌میان و بەیسان چۆنن؟ كوتيان: ههموو سالى به‌رهه‌می خؤى ده‌دات» گوتی: ئەی 
دەریاچەی تهبهرييه چزنه؟ كوتيان: ئەوەندہ اوه‌که‌ی زؤره له چوار دهورييهوه او 
دەردەچى» گوتی: ننجا سئ جار به توندى هه‌ناسه‌ی قولی ههلمزى؛ پاشان گوتی: 
ئەگەر لهو كزت و زنجیره پزگارم بی ئەوہ یه ک شوین نامیتی لەسەر زەوی كه پڼې لی 
نهنم و نه‌چمه ناوی جگه له مه‌دینه» بو جوونه مددينه پنگام بى نەدراوه» پیغه‌مبه‌ر 
يف فه‌رمووی: دلخوشییه که‌ی من ا لترديه ئەوہ (مه‌دینه) شاری «طيبة»يه؛ که سویند 
بدو زاتدى گیانی منی به‌ده‌سته هیچ پیگایه کی تەنگەبەرو فراوان و اسان و کتوتک 
نيه ئەگەر فریشته‌ی شمشیر بەدەستی لەسەر نه‌بی تاکو رؤزى ا 
٥‏ عَنْ النْوَاسَ بْنَ سَمْعَانَ الكلابي» يَقُولُ: دُگر رو الله یل | 
وفع حَنّى ظن أَنهُ في طَائِفة النَخْلِ, ما يُحْنَا إلى ول اللو يك عَرَف ذل فیتاء فَقَالَ: «مَا 
أئکم» فاد یا یا تلو الله ذَكَرْتَ الدّجَالَ اعدا ف 
طقة الُخل. ال« ال حوفي عليكخ: ان طرخ ولا فيكم اتا حجبجة ذوتكخ, قاذ 
ےت سو و له حي على فش له اب قَطَط عَيْنْهُ 
قیفر عليه قوانح سُورَة الْكَهْفِه 7 
اعراق قَعَاتَ يناه وَعَاتَ شماه یا عِبَادَ الله انبتُوَا». قُنَنَا: يَا زشول 


1۸1 
9 الله وما به في الازض؟ قال «ازتخون وه یوم کستة وفع قمع کمْنعَةِ مه 
کایامکغ» فلا الله ه ليك البقم م الذِي كلق تیه فيه حا 0 ؟ لد «قَاقْدُرُوا لَهُ 


قَدْرَهُ» قال 


۳ 


ضروغه وأمَدْهُ خواص ثم بأ 

ل ات ان وه ی کو وج یه ما بنیز قد ثم ر 
۲ ل آها: أخرجي كُنُورَكِ فینطلق. به كنُورْهَا کیغامیب النّخلء ثم يَدْهُو رَجْلَا 
مُمْتَلِنًا باب را ِالسيْفٍ صَربَةہ فَيَفْطَعْهُ جزلتین» رَيَةَ 4 القوض. كم وة یلیل تتولل 
وَجْهه يَفْحَكُ تما شخ گڈیکہ إ8 بَعَتَ الله میتی ان مزیع. قیلزل عند القتازة اتقاي 
شَرْقِيّ دِمَشْقء بَيْنَ مَوْرُودتَِِْ وَاضِعًا كَفْهِ عَلَى أَجْيْكَةِ ملگین» ذا 220 ولا رَفَعَهُ 
و ھجو سی ولا َجل بر َج ريح تقَيِه إلا مات وَتقة سه ينهي حَيْثُ ينهي 
طرف فینطلق حثی يُدْرِكَهُ عِند باب لد قیفتله. کم يأر تفت مت ال 
قیفسع وجُوهَهُء 0 اتهم في | هُمْ كَذَلِكَ ذ أَوْحَى الله إِلَبْه: با عیتی 
إي قد آغرجث عِبادًا لي. لا يدان لاد بقتالهم وآخرز عبادي إل الطور, َتْحَت | 
۹۳ جو وَهُمْ كمال الله : ين کل یبن لوک © )4 الأنبياء ينوه على 
بُحَبْرَةِ الطْبَريّة فَيَْرَبُونَ ما فیهاء کم بر خر فَيَفُونُونَ: لَقَدْ گان في هَذَا ماه مر وَيُحْصَرٌ تبي 
له عیتی وَأصْحَابهُ حَنّى يَكُونَ رَأْسُ لور لأعَدِحِم َا من مالة ديار لمعب 
تب اللّهِ عیسی وََضحَابهُ إلى اللہ فيسل الله عَلَيهِمْ العف في رقابه فَبُصْبِحُونَ قَزمی كَمَوْتِ 
تفس وَاحِدَّق وَيَهْبِطُ تبي نُ الله 4 عیتی وَأَصْحَابْهُ فلا يَجِدُونَ مَوْضعَ ع شار الا قذ مَلَأَهُ ر مهم 
كتنهم وَدِمَاؤْهُمْ, فَيَرْعْبُونَ إلى الله سُبْحَائَهُ فيسل عل طا کاغتاقِ الْبْخْتِه ۳۲ 
ف رهم عَیث حَيْتْ قاء الله ثم یل الله عَلَيْهُمْ مرا لا ي كن مه ِت مدر ولا تی قَيَعْسِلَُهُ 
على که .یل بل ض: آثيتي تمرتله. وَرُدِي برکتلده فَيَومَ یز تال الْعضَابةٌ من 


الرْمَائة, ققد یرہ تون بقخفهاء یار الله في لزغ حَتّی إن ج من الیل تفي 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۹۳۷ء وأبو داود: ٣٤٣۳ء‏ والترمذي: ۲۲6۰. 


Ey‏ ےل 

۸۲ 

واته: نەواسی كورى سدمعانى کیلابی ضيه دەڵى: سەر لهب‌یانیه‌ک پێغەمبەرى ۹8 
خوا و به‌دوورو دریژی باسی فیتنه‌و تاژاوه‌ی ده‌جالی بو کردین» ده‌نگی نزم 
ده کرده‌وه‌و ده‌نگی به‌رزده کرده‌وه به‌شیوه‌یه وأمان ده‌زانی ئەوەتا له‌ناو دارخورماکانی 
مه‌دینه‌داه گوتی: جا کاتی له خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوادا ي هه‌ستاین و رژشتین. 
لهياشدا گەراینەوہ بو خزمه‌تی» شوینه‌واری ترسان له ده‌جالی به‌روخسارمان‌وه دى. 
فەرمووی: چیتانه؟ كوتى: كوتمان: بديانى بەشێوەيەک باسى ده‌جالت بو کردین؛ 
دەنگت نزم دەکردەوەو دەنگت به‌رزده‌کرده‌وه وامان ده‌زانی كه لەناو دارخورماکانی 
مەدینەدایهء فەرمووی: من له شتیتر ده‌ترسم جگه له ده‌جال كه زيانى هدبئ بؤتان. 
خو ئەگەر بيتو من لەناوتاندا بم خۆم به بهلگه‌وه بهرهنكارى دهبمدوه له جياتى تیوه» 
ئەگەر منيش لەناوتاندا نەبووم ئەوہ هه‌رکه‌سه بو خؤى ده‌بی به بهلكهوه رووبه‌رووی 
بیتەوەو گفتوگڑی له گه‌ل بکات, خوا دؤست و يارتزهرى ههموو مسولانيكه لهدواى 
من گه‌نجیکی موو گرژی سەر ثالسکاوییه. جاونكى کویره. من شیوەیم پئ له 
عهبدولعيزى كورى قوتن ده‌چی» هه‌رکه‌س لدئتوه بينى و گەیشت به ده‌جال با 
سهره‌تای سورهتى «الكهف» بخوینی ئەوہ دهبیته هؤى سەلامەتی و ده‌یپاریزی له 
فيتندى ده‌جال. فه‌رمووی: لەنیوان شام و عێراق ده‌رده‌که‌ویت» بهراست به چه‌پدا 
خراپه کاری و ثازاوه و فيتنه بەرپا ددكاتء ثدى بهندهكانى خوا خوراگرو دامەزراوبنء 
گوتمان: ئەی پیفه‌مبه‌ری خوا لا چەندہ ده‌مینیته‌وه لەسەر زه‌ویدا؟ فەرمووی: جل 
رؤژ رۆژێک وەک سالیک و رۆژێک وەک مانگیک و رۆژێک وەک هەفتەیدک, 
رؤژەکانی تریشی اسایی ده‌بن. گوتمان: ثدى پێغەمبەرى خوا وَل نهو رؤژەی وک 
ساليكه ایا نوتزى یەک روژی تیدا بکەین به‌سه؟ فهرمووى: نهخير به مەزەندہ بؤى 
ديارى بکه‌ن. گوتمان: ندى پیغه‌مبه‌ری خوا وَل خێرایی رؤشتنى جؤنه بەسەر زەویدا؟ 
فەرمووی: زور خیرایه وەک باران وايه بەدەم باوهء فه‌رمووی: ده‌جال ده‌چیته سەر 
هدندئ قەوم و تيره بانگیان دەکات و دهلى: من خوام» نهوانيش برواى پئ دههينن 
و به گوێى ده‌که‌ن» فه‌رمان دەکات به اسمان باران ده‌بارینی» فه‌رمان ده کات به زەوی 
شينايى ده‌روینی» جا وشترو مالاتيان ئەوەندہ تیر و تەسەل و قدلهو ده‌بن و شیریان 
زور ده‌بی لەبەر زؤرى لهودرء پاشان ده‌جال دەچێتە سەر هه‌ندی خه‌لک بانگیان 


AA 
دەکات و دهلی: من خوام» ئەوانیش برواى بئ ناهێنن و بهريهرجى دەدەنەوە» هويش‎ 
بدجنيان دههيلى. لەپاش ئەو ده‌که‌ونه قات و قرى و گرانیەکی واوه رؤژیان لی‎ 
ده‌بیته وه هيجيان به‌ده‌سته‌وه نامینی» پاشان ده‌جال بدلاى وترائهيهكدا رەت دهبئ پٹی‎ 
دەڵى: گه‌نجینه كەت دهركه دەرەوہء هویش به گویی ده کات یتر هه‌رچی كه نجينهدى‎ 
ناو ئەو که‌لاوه‌یه وەک يوردى ھەنگ چۆن شوننى شاكديان دەکەون ئهوانيش اوه‌ها‎ 
شوینی ده‌جال دەکەون, لەپاشدا كورنكى گەنج كه له تافی لاويدايه بانگی دەکات و‎ 
به شمشیر لیی دەدات و دەیکات به دووکەرتەوہء جا بانگی دهكاتهوه لاوه که زیندوو‎ 
د‌بیته‌وه و به پوویه‌کی گەش و دهم به زەردەخەنەوە دلتهوه بو لای, جا ده‌جال‎ 
خەریکی كارى خویه‌تی نا لەوکاتەدا خوا عيساى كورى مه‌ریدم له رؤزههلاتى‎ 
دیمه‌شق لدلاى مناره سبيهكه داده‌به‌زینی دوو ده‌ست جلى لهبهردايه به وه‌رس و‎ 
به زہەعفەران پەنگ کراون, ههردوو لەپی ده‌ستی لەسەر بالى دوو مه‌لائیکه داناوه.‎ 
كه سەر داده‌نه‌وینی اوی لی دهتكئ, کاتی که سه‌ری بهرزدهكاتهوه وەک مرواری‎ 
تاردق لهرووى هه‌لده‌نیشی, ھەر كافرئ يؤنى هەناسەی عيسا بكات خيرا ده‌مرێت»‎ 
له کاتیکدا كه بونی ههتا جاو بر بكات ده‌روات» جا عيسا دواى ده‌جال ده‌که‌وی‎ 
هدتا له «باب اللد» پیی ده‌گات و ده‌یکوژت» پاشان دهجيته لای قەومیک كه خوا‎ 
پاراستوونی» ددست به روخسارياندا ديّنى و هه‌والی پلەو پایەکەیان پیدەدات له‎ 
بدههشتداء لەکاتیکدا ئەوان لهو حاله‌دان یتر خوا نيكاى بو ده‌نیری: ئەی عيسا‎ 
بیگومان ههندئ له به‌نده كانم بهرهلاكردوه كەس دەرەقەتیان نایه,به‌نده کانم دەرکەو‎ 
بيانكهيهنه کیوی «الطور», تنجا خوا يهئجوج و مه‌تجوج به‌رهلا ده کات» یتر له هه‌موو‎ 
بهرزاييهكدوه به ته کان دين و جمه‌یان دټت» ههرودك خوا ده فه رمو ټت: ین ڪل‎ 
عدب ینوی © چ الأنبیاء» واته: له هەموو بدرزاييهكدوه بەپەلە (و به‌خیرایی)‎ 
دێنه خواره‌وه» كه سەرەتایان ده‌گاته ده‌ریای تەبەريە ھەموو ثاوهكدى دەخۆنەوەو‎ 
جؤرى لئ دهبرن, ئهوانهی دواوه که دټن ده‌آین: جارئ له جاران لهم شونه‌دا ئاو‎ 
هدبووه؛ گه‌مارژی عيساو هاوه‌لانی دەدەن به شئوديه سدرهكايه لهو ڕۆژەدا بۆ يهكئ‎ 
لەوان جاكتره لەسەد دينار بو یه کی له تنوه له ئهمرؤداء بؤيه عيساى كورى مەریەم‎ 
و هاودلانى بەکول لەخوا دهيارتنهوه لهناويان به‌ری و رزكاريان بكات لهددستيان,‎ 


الط لل 
۹ 

جا خوا كرميكيان بو دهنيرئ ده‌داته مليان بەیەکجار ههرهدموويان لهناوده‌چن وەک ¶ 

چون یەک كەس له‌ناو ده‌چیت. جا عيساى كورى مەریەم و هاوه‌لانی له كيوى 

«الطور» ديّنه خوارهوه ئەوەندەی بستی خاک نه‌ماوه بيس نهبووبئ به خوين و که‌لاکی 

ئەوانء ده‌بینن بؤكهنى پیسی جەستەی ئەوان سەرزەوی گرتوتەوہ, بؤيه عيساى 

كورى مەریەم و هاودلانى بەکول لەخوا دهيارئنهوه رزگاریان بكات لهو بۆگەنە. جا 

خوا بالندهيهكى گەورەیان بو ده‌نیری وەک گەردنی وشترى مل دري که لاک کانیان 

هەلدەگرن و له شوینی فرِيّيان دەدەن كه خوا دەیهەویّت, جا خوا باراتیکی روحمهدت 

ده‌بارینی و هه‌موو خانوبهرهو وەشمالەکان دهكريتهوهو سەرزەوی وەک ئاوێنەى 

ساف پاک پاک ده‌کاته‌وه. لەپاشدا به زەوی دەوتریّت: بیره‌وه بەرو دەستبکەرەوہ 

به بيت و فهر خستنەوەو به‌روبووم پیشکه‌شی مرؤفهكان بكه. وای لئ دی كؤمهأى 

لهیه‌ک هدنار تیرده‌خون و لەسێبەرى قاوغەکەیا دادهنيشن و ده‌حه‌سینه‌وه. ثازوله 

شيردهرهكان ودها بيت و به‌ره‌که‌تیان تی ده‌که‌وی شيرى وشتريكى تازه زاو بەشی 

کزمهلی خه‌لکی زور دهكات. شيرى مانگایەکی تازه زاو بەشی هوزی ده کات» فرؤى 

ژەمی مدرئ يان بزنیکی دژشه‌نی به‌شی تیرهیه ده‌کات» یتر بهو شیوه‌یه لهو خټرو 

خوشیه‌دا ده‌میننه‌وه‌و له کاتیکدا لەسەر ئەو حالەتەن, خوا بایه کی خۆش هه‌لده‌کات 

رژحی هه‌رچی برواداره ده‌کیشی, ه‌وه‌ی ثه‌مینیته‌وه كەسە خراپه‌کانن و هه‌روه‌کو 

چزن کەرگەل لهبه‌ر چاوی یه کتردا سواری يدك ده‌بن اوا ئەو خه‌لکه خراپه‌ش زینا 

لەگەل يدك دەکەن و قیامەت به‌سه‌ر ثدواندا بەرپا ئەکرئ۔ 


٦‏ عَنْ عَبْدُ الرَحْمَنِ بن جْبَْرِ بْنِ تقر عَنْ أبيه هه أنه سَمِعٌ الوا بْنَ سمعان يَقُولُ: قال 
تشول الله 4 «سَيُودُالْمُسْلِمُونَ من یی يأجُوج. وَمَأجُوج. تايه وَأثرَتهم سَبْعَ سنين»". 
واته: عهبدورهحمانى كورى جوبەیری كورى نوفەیر له باوكييهوه دہگیریتەوہ كه گونی 
له نەواسی كورى سه‌معان © بووه كه دەیگوت: پیغەمبەری خوا ي فەرموویەتی: 
مسولمانان حەوت سال به كەل و پەلی جەنگی وه‌کو تیرو كدوان و قهلغانى یەئجوچ 
و مه‌ئجوج تاگر ده که‌نه‌وه. 


EY چم‎ 


انا 


۷ء۔ عَنْ آي مامة الباحِلیْ هه قَالَ: َطبتا رَسُولُ الله کل قگان اف طبته عدیگه حَذْكنَاهُ 
عَنِ الدجال. وحدرتاه. قگان من وله آن قال: دِلهُ لم تكن فتنة في الازض» مند درا الله ره 
آذ اغظع من فثتة الجال. وَإِنّْ الله لَمْ يَْعَتْ تب إلا حَذْرَ اه الْجال, وأتا خر انب 
َنم جر الم وَهُوَ خارخ فيم لا محالة, وان بَخرغ ناب ظهراتيگم. قاتا عجیخ یگل 
مُنیم. وان یخزخ من بَغيي قگل لمي عجیخ تفیه. ول عليقيي على گل نیم ول 
خر من َل ن الام اعراق یٹ یبا قتجیث شاه با الله ابو قي سَأصِفْةُ 


۾ صفة َم یَصفها إِياهُ تب قلي له يندأ فیفول: آتا تب 


بكم ل ره وَإِنْهُ 


یگ ولا رون ربكم حم وتوا وه ون ون ۱ 
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أن معه جنه ونار فتازه جنه وَجَننّهُ 


كاف يفره گل مُؤْمِنِء گاب أذ غير كاتبء إل ِن 
تار قَن ابی بتاروء قَلَْستغِث باه برا قرات الف فتکون علنه بدا وتلامه كما كانت 
لژ علی داهیج دَإن من فتن أن ول لِأعرَاي: ریت إن بَعفث تک أباك وام تضهن 
٠‏ ٹل له مَنِطَئانٍ في صُورة أيه وم قيَفُولان: يا بتي ابه رنه ربق 
آن يُسَلْط علی تفس وَاحِدَةء يله وَيَنْشَْهَا بالینقار ی يُلْقَى شقتئنء تم 
یو الظرُوا إلى عنيي هه له الان, ثم یرم آن له ربا خَيريء قبَبعثه اله ویو له 
الخبی: من رَبْكَ؟ فَيَقُولُ ری الله ونت عَدُو الله آنت الدجٌال. وَاللهِ ما گنت بَعْدُ اشد بَصبرة 


بك ملي اليَؤة». 
قال أبُو الْحَسَنِ الطتافسي: فَحَدْكنا لحار قال: حَدُگا عُبَيْدُ الله بْنُ الَلیدِ الاو عَنْ عَطِيَة 
عَنْ أبي سَعِيدٍ ند قال: قال رَسُولُ الله كله «ذل الرجُل أرق اي دَرَجَة في الْجَنْق». 


لِسَبِيلِه. ال 


قال: قال ابو سَعِيدِ: «وَاللّهِ ما كنا ُرَى دبک الرَجُلَ لا عُمَرَ بْنَ الخَطابٍ حَنّى مَضَى 


قتبت. ون فقت أن پیز 

هلکث. ون ون فته أن بان قیفوت بَأمَْالسْماء أن طط قط و لازش أن 
نت ققثبتء حى توح مَوَاشِيهم. من يَوْمهمْ ذلك آشمن ما گائٹ وَأَعْطمَة وه حاير 
هقی فد وی إلا مک اميق 


۰ 
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قات أغ ريك نٹ أي العكر: تا رمو الله لين ارب يَوَْذ؟ قا «هُمْ یذ یل وم 
يبت المَفيسء وَإِمَامهُْ رَجْلَ صالخ يتما مَامهُمْ قذ تدم یمَلی بهم الع إذ تزل عَلنِهمْ 
عیتی ابْنُمَريَمَ اطع فََجعَ ذلك لام ینکش ثي ای لدم عِيسَى يُصَلي بالئایں, 
َيَضَعٌ عیتی یه َيه کم ول لَه لک أَقِيمَثء فَیْصَلی بهم إِمَامُهُمْ إا 

ل عِيسَى 3: افتخوا البَابَ, يف وراه الدّجالُ مَعَهُ لف يَهُودِيء 3 دو 
سَئْفٍ مُحَلَى ماج فا تظر َيِه الدّجالُ داب كما يَدُوبُ المح في الْمكِ وَيَنْطَيقُ هاره وَيَقُولُ 
عیتی فلا إن لي فبك ربق لن قنبقني بها یذ عند باب الد الق یله یرم اله 
یوت قلا يَْقَى هَيْءٌ ما خَلَقَ الله يتَوَارَى به يَهُودِيْ لا نطق ال دك الي لا حَجَرَ ولا 
مج ولا حَائِط, ولا ده لا الْعَرقَدَةَء فا من شَجَرِهِمْ لا تنطق, إلا قال: ا عَبْدَ الله الْمُسْلِمَ 
هَذَا بَهُودي» فتعال اقْثْلهہ. 


5 


گال رَسُولُ الله ي: «وَإِنْ أََامَهُ أرْبحُونَ سَنَة سنه گنضف الشْتة. وَالسْنَهُ كَالشّهْرِ وَالشْهْرُ 
كَالجْمَُةِ وآخژ يمه گاشرَزق, یُضیخ اذغ على باب العييتة قلا يلع بابها الم حَنّى 
جُْسِيّ». فَقِيلَ له: یا رَشول الله كنف ثصَلی في تلك الأيام الْقِصَارِ؟ قَالَ: «تَفْدُرُونَ فيا الل 
گم تَفْدُرُوتَهَا في هَذِهِ ایام لطوال» نم صَلُواه» قال رَسُولُ الله ل «قیگون عیتی ان مریم 
لا في متي حَكَمَا عذله ماما مفیط یدق الطليب. وَيَذْبَحُ لْحِنْزِيَ وَيَضَعْ الجزيَة بل 
الصُدَقَة فلا يُسْعَى عَلَى َا ولا عير ور الشّحْنَاكُ وَالتبَاعْضُء وَثْرَغ حْمَهُ گل داب حُمَةء 


00 


حَنّى يُدْخِلَ الْوَلِيدُ يَدَهُ في في الْحَيّهِ قلا تَضْرُْ وَتيْر الولیده الأسَدَه لا یاه وَيَكُونَ الب 
في العَتم که که ولا الازش من اسل گما لا الا من المَاء, وَتکون الْكلِمَةُ اجه 
قلا یڈ إلا الله وت ارب آورازهه وَتُْلَبٌ فرزش مُلگهاه وتگون الازش گفائور افة. 
عَلَى الْمَائَِ قفعَ. وَيَكُونَ ال بکذاوگذا من الال وَتَكُونَ ال بالدُرنْهمَاتِ»» قالُوا: يا 


رَسُولٌ الله وما يُرْخِصٌ الْقَرْسَ؟ قال «لا ترْكَبُ لِحَرْبٍ آبدا»» قبل له: قما بُغْلي اور قال «تُخرَٹ 
الأزش کل ون بل روج الا ثلاث سَتَواتِ شاد يُصِيبُ الاس فبها جوع ید مر 
الله اسما في السئة الأول آن تخبس لت مَطرهاه وَيَمْرُ لش فتخبش لت تبانهه كم مر 
السمَاء, في الانبة قتخبسل َي مطره وم لش فتخبس شلتي تباتهاه ثم يمر لاسما 
في السْتة الثالئة. فتخبس مَطَرَهَا کل قلا ثفطز قطرَة۔ وم لازش, فتخبل تبائها که فلا 
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تثبث خضرات فلا قبقی دات ظلف الا هَلَكَتْء لا مَا شاء الله قیل: فَمَا يُعِيشُ الاس في ذَلِكَ 
المان؟ قال «التَهْلِيلُ اتکی وَالتسْبِيجُ والخمید. وَيُجْرَى ذَلِكَ عَلَيْهِمْ مُجْرَى الطُّعَام». 

قال آبو عَبْدِ الله: سمغث آبا الْحَسَنِ الطْتَافِييٌء يَقُولُ: سمغث عَبْدَ الرَحْمَنِ الْمُحَارِي يَقُولُ: 
«يَنْبَغِي أنْ يُدْقَعَ مدا الحدیث إلى موب حتّی يُعَلّمَهُ الصّبْيَانَ في الْتاب»(. 


واته: ثهبو ومامه‌ی باهيليى #ه دهلى: پیغەمبەری خوا 26 وتارى ب دايين که 
زژربه‌ی وتاره که‌شی باسی ده‌جال بووء له ده‌جال ئاگاداری ده‌کردینه‌وه. بەشیک 
له فه‌رمایشته که‌ی ثه‌وه‌بوو که فه‌رمووی: بیگومان هیچ فیتنه‌و اشوبیک له فیتنەو 
ثاشوبی ده‌جال گه‌وره‌تر نیه‌و نه‌بووه لهو کانه‌وه‌ی خوا اده‌میزادی بەسەر زه‌ویدا 
بلاو کردوته‌وه. وه بيكومان هدر پیغه‌مبه‌رتک که خوا ناردوویه‌تی ئەوہ وممه‌ته که‌ی 
له ده‌جال ئاگادار کردزته‌وه. وه منيش کزتایی هه‌موو پغه‌مبه‌رانم و ێوەش کزتایی 
هه‌موو وممه‌ته‌کانن» که‌واته: گومانی تیدا نيه که ده‌جال له‌نیو ئێوەدا پەيدا ده‌بیت» 
جا ئەگەر ده‌جال هات و منيش له ناوتاندا بووم ئەوہ خؤم له جیاتی هدر مسولانیک 
به ده‌لیل و به‌لگه‌وه بهرهورووى ده‌بمه‌وه. خۆ ئەگەر له دوای من سه‌ریههلدا نموه 
ده‌بی هدر که‌سی بو خوی ړوو به ړووی ببیته‌وه. وه خوا پشتیوانی له‌دوای نه‌مانی 
منيش ھەر ده‌مینی و یارمه‌تیده‌ری مسولانانه. بيكومانيش له نیوان شام و عیراق 
سه‌رههلده‌دات, به راست و چه‌پدا خه‌راپه‌و خه‌راپه‌کاری بلاو ده‌کاتهوه, بویه وی 
بەندەکانی خوا خوراگرو دامه‌زراو بن» بیگومان به جۆرێک بۆتان پیناسه دەکەم و 
پیتان ده‌ناسینم كه هیچ پیغه‌مبه‌ریک پیش من اوا نهيناساندبيت, ئهو بهو جزره 
ده‌ستپیده کات دهلی: من پیغه‌مبه‌رم ده‌ی خو له دوای من هیچ پیغه مبه ریکیتر 
نيه باشان زياتر ده‌ړوات و ددلى: من په‌روه‌ردگارتانم» نی خو په‌روه‌ردگاریشتان 
نابيئن تاکو نەمرنء وه ده‌جال کوێره» دەی خو يهروهردكارتان وانییه» وه بێگومان له 
نيوجاوانى نوسراوه»كافر» كه هه‌موو بروادارتكى خوینده‌وارو نه‌خوینده‌وار ده‌توانی 
بيخوينيتهوه, یه کیک له فيتنهكانى ئەوەیہ كه (به ڕواڵەت) بەھەشت و دۆزەخى 


پنیه. دؤزەخی ئەو بههدشتهو بهههشتيشى دژزه‌خه. جا ھەر کەسیک جووه ناو 


(۱) ضعيف. أخرجه أبو داود: ۶۳۲۲ مختصراً. 
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دۆزەخە که‌ی با يهنا به خوا بگری و سه‌ره‌تای سوورهتى «الكهف» بخویِنیّت, هو کات ¶ 

اگره که سارد دهبئّتهدوهو سەلامەت دهبئ ھەر وهكو ثاكرهكهدى ثيبراهيم» وه يه کیک 

له فيتنهكانى ئەوەیه كه به بابای ده‌شته‌کی و ساده دەڵى: ئەگەر دایک و باوكت بق 

زيندوو بکەمەوہ شاهیدیم بۆ دەدەی كه پەروەردگارتم؟ ئەویش دهی: بهلى» یتر دوو 

شدياتينى ده‌چنه سەر شتودى دايك و باوكى و بتى دهلين: رؤلهكهم شوێنى بكدوه 

جونكه به راستى ئهو پەروەردگاری تویه, يهكيكيتر له فیتنەکانی ئهوهيه كه به سەر 

يه کیکدا زال ده‌بی و ده‌یهینی به موشار لەتی دەکات تاكو دەیکات به دوو که‌رته‌وه. 

پاشان دهلى: تهماشاى نهو بەندەیەم بکەن جونكه ثیستا زيندووى دهكدمهوهو پاشان 

وادهزانئ كه جگه له من يهروهردكاريكيترى هه‌یه» ئنجا خوا زيندووى ده‌کاته‌وه» جا 

نهو ده‌جاله بيسه پنی ده‌آی: پەروەروەردگارت کنیه؟ ئەویش ده‌ی: بهروهردكارى من 

«الله» یه وه تؤش دوژمنی خوای, تز ده‌جالی» سونند به خوا قەت وه‌کو ئەورؤ توم 

نه‌ناسیوه‌و ثاوا به‌رچاو ڕۆشن نه‌بووم. 

ەبو سه‌عید ده‌گیرنه‌وه كه گوتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: ا ئەو پیاوه 

به‌رزترین پله‌ی ههیه له به‌هه‌شتدا له‌ناو وممه‌ته که‌مدا. 

ثهبو سه‌عید گوتی: سویند به‌خوا هه‌تا عومه‌ری کوری خه‌تتاب وه‌فاتی کرد یمه 

هدر ده‌مانگوت: ه‌و پیاوه عومه‌ره. 

موحاریبی ده‌ی: پاشان كهراينهوه بز فه‌رمووده که‌ی هبو رافیع, پیغه‌مبه ريل فەرمووی: 

يه کیتر له فيتندى ده‌جال ثهوديه كه کاتیک فەرمان ده‌کات به اسان كه باران ببارینن 

هوه باران ده‌باریت, وه فه‌رمان ده‌کات به زەوی یتر گژو گیا سه‌وز ده‌بیت یه کیتر 

له فیتنه کانی ثه‌وه‌یه که به لای ثاواییه کدا دەروات و به دروی دهخدنهوه ئەوہ ئەو 

اواییه هيج مدرو مالاتيكيان نامیتی و هه‌مووی له‌ناو ده‌چیت. وه بهلای ناوایه کیتردا 

که تیده‌به‌ری و بروای پیدینن هوه فه‌رمان ده کات اسیان باران ده‌بارینی و زەوییان بو 

سەوز ده‌بێت» یتر مالاتهکه‌یان له جاران قەلّەوترو گەورەتر دهبئ و شیری زیاتریان 

دهبیت» هیچ به‌شیکی زەوی نامینی كه ينيدا نه‌ړوات و به سه‌ریدا زال نه‌بن جگه 

له مدككهو مددينهء کاتیک له ھەر بتكاو که‌لینیکه‌وه بویان دی ثه‌وه فريشته به 


شمشیری رووته‌وه بهرهو رووی ده‌بیته‌وه» تاکو له گردولکه سوره‌که‌وه داده‌به‌زی كه 
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ی خاکه که‌ی وه کو خوی وایه. ئەوجار مه‌دینه سی جار دەلەرزێت› هه‌رچی دوورووه 
له مه‌دینه ده‌رده‌چی بؤلاى ده‌جال, بویه له خه‌لکی خەراپ پاک دهبئتهوه هه‌روه کو 
چۆن اسنی ژه‌نگاوی له كورددا پاک دهبیته‌وه وه ئەو وژه پییده‌آین ڕۆژی پزگار 
بوون. 
تنجا وممو شه‌ریکی کچی ثه‌بو عه که‌ر گوتی: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا يل عەرەب لدو 
پوژه‌دا له کونیه؟ عه‌رهب ئثەو پژژه که‌مه‌و به‌شه هه‌ره‌زوره که‌ی له به‌یتوله‌قدیسه. 
پیشه‌واکه‌یان پیاویکی جاكه. جا لهو كاتهيدا كه پیشه‌وایه که‌یان پیشنویزی نویژی 
به‌یانیان بو ده‌کات عیسای كورى مەریەم لهو به‌رهبه‌یانه‌د! داده‌به‌زنت» ثه‌ویش 
ده‌یهه‌وی بکشیته‌وه دواوه تا عیسا به‌رنویژی بو خه‌لکه که بکات» عیساش ده‌ستی 
لهنیو شانیده‌دات و پنیده‌لی: پیشکه‌وه‌و به‌رنویژییه که بكه چونکه قامەت بو تز کراوه. 
تنجا به‌رنویژییان بو ده‌کات و کاتیک لیده‌بنه‌وه عیسا © ده‌فه‌رمونت: ده‌رگاکه 
بکه‌نه‌وه, ئنجا ده‌رگاکه ده کرنته‌وه. ده‌بینن ده‌جال له گه‌ل حدفتا هه‌زار جوله که لدوئ 
وه‌ستاوه. هه‌موویان چه‌کیان پنیه. شمشیره‌کانیان رازاوه‌ته‌وه‌و خزیشیان قوماشی 
سه‌وزیان داوه به شانياناء جا كه ده‌جال چاوی به عیسا ده‌که‌وی وه‌کو خوی که له 
اودا ده‌تونته‌وه ناوا ده‌تونته‌ومو دەیھەوی پابکات, بویه عیسا 94 بییده‌لی: لیدانیکم 
بو تو پنیه كه لەدەستم ده‌رناچی, یتر له شوینیک که پنیده گوتریت: «باب اللد» له 
ڕۆژهەڵاتیدا پییدەگات و دهيكوثيت, یتر خوا جوله که لەناو دەبات, هیچ شتیک 
لهدروستکراوانی خوا نامیین که جوله که دالده بدات» هدموو شتیک له جوله که 
به ده‌نگ دیّت. نه به‌ردو نه دارو نه دیوارو نه ثازهل نامینی به ده‌نگ نەیەدت جگه 
لەداری غەرقەد كه داریکی خویانه‌و ده‌نگ ناکات» هه‌موو شته کانیتر دهلين: ثه‌ی 
بەندەی مسولیان ئەوہ جوله كديه وەرہ بیکوژه. 
پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمووی: ماوه‌ی مانه‌وه‌ی ده‌جال جل ساله» ساليكيان وه کو 
نیو سالهو سالیکیان وه‌کو مانگیکه‌و مانگیک وه‌کو هەفتەیەک وایه‌و روژه کانیتر 
وه کو پرشکه اگر کورتن. له ده‌روازه‌ی مه‌دینه که یه کیکتان به‌یانی به‌رنده‌که‌وی تا 
ده‌گاته دەرگاکەیتر تیوار‌ی لیدادیّت: پێی گوترا: هی پیغه‌مبه‌ری خوا يل لهو ڕۆژە 
کورتانه‌دا چؤن نونز بکه‌ین؟ فه‌رمووی: چون له رؤه دریژه‌کاندا دميخدملينن له 
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رؤزه کورته‌کانیش بهو جۆرە بیخه‌ملینن و نویژیان تیدا بکەنء پیغه‌مبه‌ری خوا 8 
فه‌رمووی: عیسای کورٍی مەریەم 38 له‌ناو وممه‌ته که‌مدا دادوەرێكى دادپەروەر 
ده‌بی و پنشه‌وایه‌کی دادگه‌ر دەبێت» خاچ ده‌شکینی و به‌راز ده کوژی ( دینی نه‌سرانی 
ههنده‌وه‌شتنیته‌وه) سهرانه ناهیلی و واز له ختركردن دين و که‌س به شوین مدرو 
وشتردا ناروات و يق و كينه ه‌لده‌گیری و هيج ژه‌هردارتک ژه‌هری نامینی» به 
جۆرێک منال ددست ده‌خاته ناو دەمی مارو هیچ زەرەریشی پیناگات» منال شير 
راو ده‌نی و زیانیشی پیناگات» گورگ وه کو سه‌گی مەری لڼدټت» زه‌وی پر ده‌بی 
له اشتی هه‌روه کو چون ده‌فر پر ده‌بی له تاوء هه‌موو خه‌لکی لەسەر یه ک وشه «لا 
اله الا الله» رتک دهبن» جگه له زاتی الله هیچ شتیک ناپه‌رستریت. شدرو تاژاوه 
نامینیت» قورەیش مولکیان لیوه‌رده گیرنته‌وه. سەر زه‌وی وه کو ده‌فری زیوی ليد 
له خاوئنيداء وه‌کو سه‌رده‌می ئادەم زه‌وی سهوزای لی سهوز ده‌بیته‌وه. بەجۆرێک 
چه‌ند كدسيك به يدك هێشوو تری تير ده‌خون, وه کزمه‌له که‌سیک به يدك هه‌نار 
تير ده‌خون, گاجووت ته‌وه‌نده‌و ئەوەندہ ده کات و ه‌سپ به چه‌ند دیرهه‌میک دەبێت› 
گوتیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا % دسب بو هدرزان دەبێت؟ فه‌رمووی: هدركيز بو 
شەڕ سواری ئەسپ نابنه‌وه. گوترا: ئەی گاجووت بو كران دەبیت؟ فه‌رمووی: زه‌وی 
هه‌مووی ده کیلدریت, بیگومان پیش هاتنی ده‌جال سی سالان وشکه سالى ده‌بیت: 
خه لكى تووشی برسیتی و نه‌بوونی ده‌بن. خوا سالی یه كەم فه‌رمان به ثاسیان ده‌کات 
سێیه کی باران ده‌گریته‌وه. وه فه‌رمان به زه‌وی ده کات سټیه کی سه‌وزایی بگریِتەوہء 
وه خوا له سای دووهه‌مدا فه‌رمان به اسان ده کات دوو لەسەر سێی بارانی بگریته‌وه 
وفه‌رمان به زەوی ده‌کات دوو لهسه‌ر ستى سه‌وزاییه که‌ی بگرنته‌وه» پاشان لهسالی 
سنهه‌مدا خوا فه‌رمان دەکات اسان هه‌موو بارانکه‌ی بكرنتهوهو دڵۆپێک ناباریتیت. 
فه‌رمانیش به‌زه‌وی ده‌کات ته‌واوی سه‌وزاییه که‌ی بگریته‌وه» سه‌وزایی لئ سه‌وز 
نابێت» هدموو مالات له‌ناو ده‌چی جگه لەوەی که خوا بیهه‌وی بمینیت» گوترا: ثدى 
خه‌لک لهو زه‌مانه‌دا بەچی ده‌ژیت؟ فه‌رمووی: به زیکری: «لا له إلا الله» و «الله أكبر» 
و «سبحان الله» و «الحمد لله»» ئەو زیکره جتی خواردنیان بو ده گریته‌وه. 


لك ۸۔ عَنْ آي هُرَيْرَةَ ئل عن ابي ل قال: «لا تقوم السَاعَڈ ی يَنْزِلَ عِيسَى ابْنُ مَرْيَمَ 
حَگمًا مفسطا ماما عَدْل َيَكْيِرٌ الصّلِيبَء وَيَفثْلُ الْخِنْزِير وَيَضَعُ الجزيّة وَيَفِيضٌ الما حَنّى 
لا يَفبَلَهُ أحَنّي". 
واته: له ثهبو هوپهیرموه # دمكيرنهدوه كه له پێغەمبەرەوە ف گنراویه‌تدوه كه 
فهرموويهتى: رؤزى دوايى نایەت هه‌تاکو عيساى كورى مەریەم دانه‌به‌زی كه به 
دادپەروەری حوکمی زەوی دەکات و پیشه‌وایه‌کی دادپەروەر ده‌بیت» بویہ خاج 
تیکده‌شکینی و به‌راز دەکوڑی و سەرانہ هه‌لده‌گری و له سەردەمی ثهودا مال و 
سامان ئهوهنده زور ده‌بی كه كەس نایهەویّت. 
۷۹ عَنْ أبي سعید الْخُذْرِي له آ رَسُولَ الله يلك قال: «ثفتخ باجو وَمَأجُوجُ فَيَخْرْجُونَ 
گتا قا الله تقال: ( وم ین گل دي يروت لا 4 الأنبياء. قَيَعْمُونَ لاش 
باهم نشنئن,عثی تهب لمشيو في مدائيهم وصُونهم شون نهم 
آترمم قيَقُولُ فَائلهُم: لَقَدْ گان بهَذَا المگان, مره ماک وَيَظْهَرُونَ علی الأَرْضٍ فَيَقُولُ قَائلهُم: 
هَوْلَاءٍ هل الأزض, قَدْ كَرَغْنَا مِنْهُمْ دلنتَارلَن أل السماء» ی إِنْ أَحَدَهُمْ لیم حَرْبَتَهُ إلى 


الشمای فَترْجِعٌ مُحَضْبَةٌ بالڈم, قِيَقُونُونَ: قذ تلا أخل السْمَاءِء قبَيَِمَا هُمْ كَذَلِكَ إذ بَعَتَ الله 


اب كتقف اراد اد باغتاقهغ قیفوئون, مَوْتَ الجراد, یرب بش بعصا قيضب 
المُسْلِمُونَ لا يَسْمَعُونَ لَُمْ شا قیفولون: من رل بغري َفسة, ونر ما لو 


را وه ےه 


رَجُل قد و 


وه هم رغ إلا لوغ تفگ علیق, اختن 


واته: ئەبو سەعیدی خودريى ط4 دہگرِتەوہ, پیغەمبەری خوا مد فه رموویه‌تی: يه جوج 
5 ۶ 
و مە لجوج دەرگایان لەسەر دهكرئتهوهو دهردهجن هه‌روه کو خوا دەفەرمووێت: وشم 
رے ہے 


ن ڪل د ينوت © م4الأنبیاء: واته: ته‌وانیش له هدموو به‌رزاییه کەوہ بەپەله 


(و به خیرایی) دێنه خوارهوه. هه‌موو سەر زەوی ده‌گرن و يتيدا بلاوده‌ین‌وه مسولمانان 
(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ٢۲۲۲ء‏ ومسلم: 100 والترمذي: ۲۲۲۳. 


او حسن صحیح. 
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خؤيان حەشاردەدەنء تا وای لتدئ لەناو شارو قەلّاو مالّەکانیاندا دهمئنتهوهو 
مالاته که‌شیان له پال خویان دەکەنء تا وای لیدی كه یەئجوج و مەئجوج کاتیک 
به‌سه‌ر رووباريكدا ڕێدەكەن ہەموو اوەکەی دەخۆنەوەو هيجى لئ ناهیلنه‌وه» جا 
كاتيك کوتاییەکەیان به شوینیاندا رنده‌که‌ن یەکیکیان ددلى: بیگومان وا دياره رہ 
جارئ له جاران ثاوى لتبووه ههموو سەر زەوی ده‌گرن, جا یەکیکیان دهلئ: موه 
خەلکی سەر زەوی (هدموومان دەست بەسەردا گرتن) ئەوجار شەر لەگەل خدلكى 
اسمان ده که‌ین» به جورتک يه کیکیان تیغەکەی راده‌وه‌شینی بەرەو تاسمان هه‌آیده‌دات 
و کات دهكهرنتهوه ته‌ماشا ده‌کات به خوێن په‌نگکراوه» ثنجا دەڵى: خەلکی 
تاسمانيشيان کوشت. جا لهوكاتهدا که ئەوان لهو حاله‌دان» لەناکاو خوا جانه‌وه‌رتک 
ده‌نیری وهكو كرمى كولله وايهو گه‌ردن و مليان دەگری و وه‌کو كولله ده‌یانکوژت» 
به‌جورتک دهكهونه سه‌ریه‌ک» ئنجا مسولانان بەیانییک هدست رادمكرن هيج 
هدست و خوستيان نایەت: بؤيه ده‌لین: کی ههیه خؤى فيدا بكات بزانئ یەئجوج و 
مەئجوج جييان كردوه؟ ئنجا بياويك داده‌به‌زی كه خؤى ئامادہ كردوه كه بیکوژن 
(خؤى فيدا كردوه) کەچی دهبينئ مردوون» بؤيه بانگی مسولانهكان ده‌کات كه 
اگاداربن و مژدەتان لێبئ» دوژمنەکەتان له‌ناوچووه, بؤيه خدلكى ئەوجار ده‌چنه 
ددرئ و مالاته كيان بهرللا دە كەن لەکاتیکدا هيج نيه كه مالاتدكديان بیخوات جگه 
له لاشه‌ی مردووى يه نجوج و مهنجوج نەبیّت: مالاتەکەش دهيانخوات و به جوانترین 
شێوه بیی قهلهو دهبن به جوریک به هيج رووه کیکی ديكه پێشتر اوا قەلّەو نه‌بووین. 


۸۰۔ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ده قال: قال رَسُونُ الله دن جوج و 


رُونَ كُلّ ۈم 


عثی إا گاڈوا یرون شُعَاءَ الشّمْسء قال الّذِي عَلَيْهم: ازْجعُوا تفن ده یه الله 
اشد ما گان. حَنّى إا بَلَحَتْ مدمه وَأَادَ الله أنْ ینتم عَلَى الاس حَقَرُوا, ی 13 گادُوا 
رون شُعَاعٌ الشّمْسء قال الّذِي عَلَِهِمْ: ازجغواء فَسَتَحْفِرُوتَهُ عدّه إن مَاء الله تال واستئتوه 
َيَعُودُونَ َيه وَهُوَ کته جین تركو فَيَحْفِرُوتَهُ وَيَخْرْجُونَ عَلَى النّاسٍ فَيْنْشِفُونَ الما 


وَيَتَحَصّنْ النّاسُ مِنْهُمْ في حُصُونِهِمْ, فَيََمُونَ بسِهَامِهم إلى الما زجع عَلَيْهَا لڈم الذي اجٛقَظ 
َيَقُولُونَ: فَهََْا اَهَل الأنضء وَعَلَوْنَا أل السْمَاءِ فَيبِعَتْ الله تفا في أفقانهم. تلهم بها». 


قال رو الله يله «وَالْذي تفي بِيَدِهِ إن دَوَابٌ الأَزضِ لَتَسْمَنْء وَتَشْكَرُ راء من لحومهم». 


(۱) صحيح. أخرجه الترمذي: ٣٣۳۱۔‏ 
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واته: هبو ھوڕەيڕە ‏ دەڵێ: پیغه‌مبه‌ری خوا يق (دەربارەی به‌ربه‌سته که) فەرموویەتی: 
يه ئجوج و مهئجوج هه‌موو رؤزئ هه‌ول دهدهن به‌ربه‌سته که کون بكدن هه‌تا ئەوەندەیان 
نامینی کوناوده‌ری بکه‌ن, سه‌رکاره که‌یان ده‌ی: بگه‌رینهوه ئەوەندەی نه‌ماوه سبه‌ینی 
کونی ده‌که‌ین» بو روژی دواتر خوا ئهو به‌ربه‌سته له جاران مه‌حکه‌متر و قایمتر 
ده‌کاته‌وه, هم حاله هه‌روا بهرده‌وام دهبئ هه‌تا ئەو کاته‌ی خوا دهیه‌وی بەرەڵايان 
بکاته گیانی نهو خەلکەی لەودیو به‌ربه‌سته که‌ومن, ئەو کاته سه‌رکارهکه‌یان دهلئ: 
بگه‌رینه‌وه نه‌وه‌نده‌ی نه‌ماوه سبه‌ینی کونی ده‌که‌ین ثه‌گه‌ر خوا بیه‌وی و حهز بکات» 
بو سبه‌ینی که دیِنه‌وه سەیر دە كەن چون به جییان هیشتووه وەک خوی ماوه‌ته‌وه. جا 
به‌ربه‌سته که کون ده که‌ن و په‌لاماری خه‌لکه که دەدەنء ثاوى سەر زەوی ده‌خونه‌وه» 
خه‌لک لهترسان هه‌لدین» تير ده‌نین به ئاسمانهوهو تیره‌کان خویناوی دهبن و ده که‌ونه 
خوارەوہ, ئيتر د‌ین: به زه‌بروزه‌نگ به زوری زرداری هه‌رچی لهسه‌ر زه‌ویدا بوو 
کپیان كردن و له‌ناومان بردن. هه‌رچیش له تاسیان بوو به‌زاندمان و سه‌رکه‌وتین 
به‌سه‌ریانداء خوا کرمیکیان بو ده‌نیری داده‌ته ملیان و له‌ناویان ده‌بات» سویند به‌وه‌ی 
نه‌فسی منی به‌ده‌سته هه‌رچی ده‌عباو جانەوەری سەر زه‌وی هديه له گۆشتى ثه‌وانه 
تير دەبن و قەلەو دەبن و چالاک ده‌بن. 


۸۱ عَنْ عَبْدِ الله بن مَسْعُودٍ ڪه قال: « لما ان لة نري برشول الله هلف 
وَمُوسَىء قعیتی فتذاگژوا الشاعة فوا نهیم قَألوة عَنهء لم ین عنده منها عل ثُمْ 
ماوا مُوتی, فلم يَكُنْ مه منها عم فد لحَدیث إلى عِيسى ان مََْم. ققال: قذ هد إل فيا 
دُونَ وَجْبتهاء ما وَجْبَٹھَا قلا َعْلَمُهَا لا الله قذکر خروج الدّجالِ قال: فآثزله فَافْثلهُ جع 
الاس إلى بلادجم فَيَسْتَفِلهمْ 


یتلم یوج وَمَأجُوجُ وَهْمْ ین گل تب يَنسُِونَ قلا يرون با إلا 
بو ولا بقل دوف قیضاژون إلى اللہ ُو الله أن تفن الازش من ریجهم, 
َيَجََرُونَ إلى له فَأَدْعُو له سل السَمَاء باْماء قيَحمِلْهُمْ قیلقیهغ في الَْخر تم تسف 
الال ومد الازش مَدّ الأدیم. هد إل متی گان ذَلِكَ. كَانتِ السَاعَةُ من الاس كَالْحَامِلٍ التي 
لا يَدرِي لها متی تَفْجَوُهُمْ بولادتها « قَالَ الْعَوَامُ: « وَوْجِدَ تضییق 5ب في کتاب الله تَعَاكَ: 
<١‏ کی لا فیح یمرج روج وخم ین کل عد ناوت © ۳»4. 


(۱) ضعيف. 


کے ٹتھتتتگل ||| بجني 
1۹۹ 
واته: عهبدوللاى كورى مه‌سعود 5ه ده‌لی: کاتیک شه‌وه‌وی به پیفه‌مبه‌ری خوا 
يك كراء له ڕێگا تووشی ثيبراهيم و موساو عیسا بووء جا ماوەیەک به یه که‌وه باسی 
کوتایی زه‌مانیان کرد. له ثیبراهیمه‌وه ده‌ستیان پیکرد که بویان باس بکات و پرسیاریان 
ده‌رباره‌ی کرد» ئەویش هیچی ده‌رباره‌یه‌وه نه‌ده‌زانی» پاشان پرسیاریان له موسا 
کرد. ئەویش هیچی ده‌رباره‌یه‌وه پئ نهبووء ئنجا پرسیارو باسه که بو عیسای کوری 
مەریەم گه‌رینرایه‌وه. ئەویش فه‌رمووی: ده‌رباره‌ی پیش هاتنی کزتایی زه‌مان به 
ماوەیەکی كەم پیمگوتراوه. به‌لام خودی رؤزى کزتایی منیش نایزانم و تهنها خوا 
ده‌یزانی. جا باسی ده‌رچوون و په‌یدایوونی ده‌جالی کردو فه‌رمووی: من داده‌به‌زم 
و دەیکوژم؛ ئنجا خه‌لکی ده‌گه‌رینه‌وه شارو شوینی خویان یه کسه‌ر یه‌ثجوج و 
مدئجوج دینه‌ده‌رو له هه‌موو به‌رزاییه‌کان ههلدهرثين, بیگومان به‌لای هدر 
ناویکدا برؤن هه‌مووی ده‌خزنه‌وه. وه هه‌رچی به‌لایدا تیپه‌رن ویرانی ده که‌ن. ئنجا 
مسولانان هاناو پەنا بو خوا دینن, منيش داوا له خوا دەکەم که لەناویان بهرټت» 
بؤيه سه‌رزه‌وی لهبه‌ر بؤكهنى لاشه‌که‌یان بۆگەن ده‌بیت» ئەوجاریش يهنا بو خوا 
دینن (بز ئەوەی مسولانان لهو بؤنه پزگاریان بكات و) منيش داوا له خوا ده کهم» 
جا خوا باران له اسیانه‌وه داده‌بارینی و هه‌موویان ده‌بات ده‌یانخاته ده‌ریاوه» 
پاشان کنوه‌کان شیده کرینه‌وه‌و زه‌وی به‌رین ده‌بی وه کو پیسته‌ی ده‌باغکراو. جا 
من بهو جورهم پی راكهيه ندراوه که کاتیک هوه پویدا ثهوه کوتایی زه‌مان به‌سه‌ر 
خه‌لکدا دێت» هاتنه که‌ی بهو جؤردى افره‌تیکی دووگیانه که خزم و کەس و کاری 
نازانن که‌ی لەناکاو مناله که دیته دونیاوه. عه‌وام گوتی: ئەم ثایه‌ته تەصدیقی هم 
فه‌رمووده‌یه ده‌کات که خوا ده‌فه‌رمووی: 1 مت فحت یلوج ولو وشم 
ين ڪل حدم يني وڪ زه چ الأنبياءء واته: (ژیان دریژه‌ی ده‌بیت) تا ئەو کاته‌ی 
(به‌ربه‌سته که‌ی) يەئجوج و مەئجوج دهكرنتهوه ئەوانیش له هەموو بهرزاييهكهوه 


به‌په‌له (و به‌خیرایی) دینه خوارهوه. 


بابه‌ت: هاتنى مه‌هدی 


۸۲ عَنْ عَبْدِ الله كله قال: بَيْتمَا تن عند زشول الله يه إِذ بل فِنيةٌ من بني ما 
مارم الب کہ اغْرَوْرَقَتْ عیتاۂ وك ة. قا فَقْلْتُ: ما ترال ری في وَجهك مَیْئا 
تَكْرَهْهُ فَمَالَ: دا أَهلُ بَيْتِ اخْتَارَ الله لتا الآخرة عَلَى ادن ون ُهل بَئْتي سَيَلْقَوْنَ بَعْدِي 
بلاة وتفریذا وَتَطرِيدًاء حثی يَأ قوْم من قبل انقشيق مَعَهُمْ ریات مود قيَسألُونَ اقلا 
وه قیقانلون قینصرون. فیغطون ما سألوء قلا يَقبُونَهُ خی یَذقغوها إلى رَجْلٍ من أَهْلٍ 
يي فَيَْلَؤْهَا قنطء کما مللوها جَورا, قمن آذرک لک مِنْكُمء قلیأتهم ولو خبوا عَلَى للجم( 


واته: عەبدوللاوہ د دهلی: له کاتیکدا که نیمه له خزمەت پیغەمبەری خوا ئل بووین 
كؤمه ليك گەنج له بهنو هاشیم ہاتن, جا کاتیک پیغه‌مبهر ی هوانى بینی چاوه‌کانی 
پرفرمیسک بوون و په‌نگی گوراء گوتی: گوتم: یمه به جؤريك له روخسارت ده‌بینین 
که حه‌زی پیناکەین (چونکه نا ڕەحەت دیاره), ئەویش فه‌رمووی: بیگومان خوای 
گه‌وره بو بنەمالّەی ثیمه قیامەتی به‌سه‌ر دونیادا هه‌لبژاردووه» وه بیگومان بنه‌ماله كەم 
له‌دوای خزم توشی بهلاو ناخوشی و ده‌رکردن و دورخستنه‌وه دێن› تا دوكاتدى 
که کومه‌له خه‌لکیک دين له پزژهه‌لانه‌وه دین که ثالاکانیان پەشہء یتر داوای 
چاکه‌و دادپه‌رو‌ری دەکەن خه‌لکیش به قسه‌یان ناكدن, بؤيه لهگه‌آیان بەشەڕدێن 
و ئەوہ سه‌رده که‌ون, ئەوجا ئەوەی داوای دەکەن پتیان دەدەن» بهلام ئەوان قهبولى 
ناکه‌ن, ههتاكو فه‌رمانه‌وایی ده‌ده‌نه ددست پیاونک له بنه‌ماله که‌ی من» یتر ئەویش 
سه‌رزه‌وی پرده‌کات له دادپه‌روه‌ری هه‌روه کو چون لهو سه‌رده‌مه‌دا پرده‌بی له ستەمء 
جا هدر که‌سیک له تیوه به‌وان گەیشت با بچیته پالیان ئەگەر به خشکه خشکیش 
رؤيشتوه به‌سه‌ر به‌فردا. 


اوہ ے 


ع کے 00000 عدن سه فج رر يق بو 
٣‏ عَنْ آي سید الْخُدْرِيّ 4 أن الي يك قال: «يَكُونْ في أمتِي الْمَهْدِيْ ٳِن فصر قب 
الا قح قلعم فيه أُمْتِي نخمةء تم يَنْعَمُوا مقلها قط, نو آکلها ولا تخر منم شیثء والمال 
يَْمَئِذٍ کوش یوم الرَجُل. َيفُول: تا مهْدِي آغطبي قَيَقُولُ خُذ»". 


(۲) حسن. آخرجه الترمذي: ۲۲۳۲. 


EE‏ ورڈ بي 
لذن 

واته: هبو سەعیدی خودریی كك ده گیریته وه. پیغەمبەر يه فەرموویەتی: مەھدی له 

وممهتى منہء جا ئەگەر كەم بمینیته وه حەوت سال ده‌مینیته‌وه ‏ گه‌رنا نز سال» جا (له 

سهرده‌می ثەودا) وممەتەکەم له نازو نیعمه‌تیکدا ددبئ كه هه‌رگیز لهو نازو نیعمەتەدا 

نەبوونء خواردنیان بو دی و بؤيان دەستەبەر ده‌بی و هيجيشى ياشهكهوت ناکەن 

(لەبەر زؤرى شتهكان) مال و سامان لهو ڕۆژەدا زور زؤره؛ پیاو هديه هەلّدەستی 

دەچى ده‌ی: ه‌ی مه‌هدی سامانم پی ببه‌خشه, ئەویش ده‌ی: ههلگره (تا دەتوانی). 

۸۶ عَنْ کیان ہہ قال: قال زشول الله 3#: «يَفْتلُ عند کنرگغ فلا کم ابْنُ علیقةه 

م لا يَصيرُ إلى واجد منم ثُمْ تطلْعٌ ربا السود من قبل اْعذرق. قیفتلوتگغ قثلا لم 

وم - کم ذکر َا لا أخقَظة فقال - دا یشوه فَباِعُوه ولو حَبْوًا عَلَى اجه قله خَلِيقَةُ 

الله الْمَيْدِيم''. 


واته: سەوبان ظلہ دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا يك فەرموویەتی: لهلاى گەنجینەکەتان 
(گه‌نجینه‌ی كدعبه) سی كەس شەردەکەن كه هدر یەکیکیان كورى خەلیفەیەکن٠‏ 
باشان نابئ به ھی هيج كام لەوان, دواتر كؤمدلى الَا رمشدكان له رؤزههلاتدوه 
دەردەکەون, جا به جۆرێک جەنگتان لەگەل دەکەن كه هيج كه ليك بهوجؤره شەری 
لەگەل نه‌کراوه, پاشان شتيكى باسکرد كه من بيرم نه‌ماوه» ئنجا فهرمووى: جا 
هەرکاتیک بينيتانن پەیمانیان پئ بدەن» خۆ ئەگەر بیتو به كاك ؤلكئ لەسەر به‌فر بچن 
بولایان» جونكه بهراستى ئەوہ مههدييه كه جینشینی خوايه. 

0 عَنْ عل ذه قَال: قال تشول الله يذ «الْمَهْدِي نا آخل یت بح الله في لَبلَق»". 
واته: عدلى 5ه دهلئ: پیغەمبەری خوا يله فەرموویەتی: مه‌هدی له وەچەو نهودى 
تيمدى ئەھلی بەیتہء خوا له شه‌ونکدا تهيسازينئ و ه‌یصولحینی بو فدرمانرهوايى و 
دەسەڵاتدارى. 

٦‏ عَنْ سيد بن انیب ڪه قال: کنا عند أمْ مَلَمَة فتذاگرا اي قََالّت سَمِعْتُ 
رَسُولَ اللّه E‏ «الْمَهْدِيُ من ولد قَاطمَةً". 

() حسن. 

(۳) صحيح. أخرجه أبو داود: ٤۲۸٦۔‏ 


04 
واته: سهعيدى كورى موسەییب #ه ده‌ی: تمه لهلاى وممو سەلەمە بووین و 
باسى مه‌هدییان کردہ جا ئەویش گوتی: گوێم له پیغەمبەری خوا يله بوو دەیفەرموو: 
مه‌هدی له نه‌وه‌و وەچەی فاتيمديه. 
۷- عَنْ نس بْنِ مالك 4 قال: سَمِعْث رَسُولَ الله , يَقُولُ: «تَحْنْ وَلَد عَبْدِ الْمْطلب» 
سَادَةٌ آهل الْجَة. اء وَحَمْرَهُ وَعَلِي وَجَعْفَر وَالْحَسَن وَالْحْسَيْنُ وَالْمَهْدِيي". 
واته: ئەنەسی كورى مالیک ضف دهلى: گوێم له پیغەمبەری خوا ي بوو دەیفەرموو: 
یمه خانهوادهو نەوەی عه‌بدولوته‌لیبین؛ من و حدمزهو عدلى و جه‌عفه‌رو حەسەن و 
حوسه‌ین و مه‌هدی گەورەو سهردارانی خه‌لکی به‌هه‌شتین. 
١84‏ عَنْ عَبْدِ الله ن الْحَارِثِ بُن جَزْءِ الرْبَيْدِيّ ظلدہ قال: قال زشول الله کل «يَخْرُج تاس من 
مق فَيُوَطْنُونَ لِلْمَهْدِي» يَعْنِي سُلْطَانَه". 


واته: عهبدوللاى كورى حاریسی كورى جدزئى زوبه‌یدیی چە دەڵى: پیغەمبەری خوا 
يه فەرموویەتی: له رؤزههلاتدوه که‌سانیک سه‌هه‌لده‌دهن و پەیدادەین که کارئاسانی 
و ڕێخۆشكەرى بو مه‌هدی ده‌که‌ن و به‌هیزی ده که‌ن. (راوى كوتى:) مەبەستی لدوديه 
که ده‌سه لاته که‌ی به‌هیز ده که‌ن. 


بابه‌ت: گوّره‌پانه‌کانی جه‌نگ 


۹ عن جُبَئر ن رکه قال: قال لي بل لطي بت إلى ذي مخمر وان رل من آضعاب 
النْبِيّ ك قانطلفث مَعَهُمَا قسالة. عَنِ الْهْذئة. فقال سمغث الب ل يَقُولُ: «سَتْصَالِحُكُمْ 


e 


تنزلوا 


مَزج ذي لول قیقع رل من أَهْلٍ الصْلِيبٍ الضليب 


(۱) موضوع. 
)٢(‏ ضعیف. 


(۳) صحیح. آخرجه أبو داود: ۲۷۱۲۷ و ۲۹۲ 
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واته: له خالیدی کوری مه‌عدانه‌وه هه ده گیرنه‌وه كه له جوبه‌یری کوری نوفه‌یله‌وه ی 

گیراویەتەوەو گوتوویەتی: جوبهير پنی كوتم: لدكه ليان وەرہ بولای «ذو مخمر» که 

یه کیک بووه له هاوهلانى پیغەمبەر ل منیش له گه‌ڵیان رؤيشتمء جا برسياريان لێکرد 

دەربارەی ثاگربه‌ست و اشتی (لەنیوان مسولانان و كاورهكاندا). ئەویش گوتى: 

كوم له پیغەمبەر يل بوو دهيفهرموو: روم ناگربه‌ست و اشتیتان لەگەل ڕادەگەيەنن 

اگربەستیک كه دهبئته هؤى نارامى و اسایش, پاشان ئیوەو دوان به هاوبه‌شی (يان 

ھەر یه که‌تان به جيا) دژی دوژمنه کانتان (له دەرەوەی خۆتان) ده‌جه‌نگن, بههؤيهوه 

سه‌رکه‌وتوو دهبن و دەستکەوتی جەنگی به‌ده‌ست دینن و به سەلامەتی رزكارتان 

ده‌بێت» پاشان دەگەڕێنەوە هدتاكو له ده‌شتاییه ک و ناوچەیەکی ته‌پولکاوی دادەبەزن› 

جا یه کیک له خاج پهرسته کان خاچەکەی بهرزدهكاتهوه (وه‌ک شانازی كردن بەسەر 

مسولاناندا) و ده‌لی: خاجهكدمان سەرکەوتوو بوو (واته: خاچ پەرستەکان)ء بؤيه 

یه کیک له مسولانهكان توره دهبئ و لێی دهدات. یتر لەمەودوا روم پەیمان دەشکینی 

و غه‌در ه‌کاو خۆ اماده دەکەن و کوده‌بنه‌وه بو شه‌ره گه‌وره که. 

م نک ند الْحْمَن بن نیع الق قال: حَدَكنَا اليد بن مشلم قال: حَدْكنَا 

وه عن حشان بْنِ عطية پاشتاده وه وا فيه: «قيَجْتمِعُونَ للم قیائون جیتیز 


تخت مانن غَايَة تخت گل عَايَة اتا عَکر لا( 


له سه‌نه‌دیکی تردا ئەوەشی بو زياد كردوه: جا بو شەڕ كؤدهبنهوهو لەوکاتەدا لەژێر 
هدشتا الاوه دابدش دهبن و لەژێر هدر ثالایه کیش دوازده هەزار كەس دهبيت. 
۰ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ هه قال: قا رَسُولُ الله ل «إذًا وَفَعَتِ الْمَلَاحِمْ بَعَتَ الله بنا من 
المَواليء هُمْ أكَْم ارب قره وَأَجْوَدْهُ سِلَاحًاء وی الله بهم الدْينَ»". 

واته: نه‌بو هورهيره كه دەڵى: پیفه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رموویه‌تی: هه‌رکات جه‌نگه که 
به‌رپا بوو خوا له‌وانه‌ی که له‌کاتی خویدا ازادکراون نیردراویک ده‌نیری» كه هو 
تازادكراوانهدش لەوکاتەدا له هه‌موو عەرەب ناماده‌باشترن لهرووى ئەسپ و چه‌ک و 
كەل و پەلی جه‌نگییهوه, خوا ده‌یانکاته پشتیوان بو نهم دينه. 


)٢(‏ حسن. 


جا ۳ 6535555 ...۰ 


0f 


۱۔ عَنْ ٽافع بْنِ غثبة بُن أبي وفاص ظلنہ عن ال کہ قال: «سَتْقَاتلُونَ جَريرة ارب 
قَيَفْتَحَُا الله ثم تُقَاتِنُونَ الرُومَ فَيَْتَحُهَا الله ثم تَقَاتلُونَ الدَّجّالَ فَيَفتَحُهَا اللّهُ» قال جاب 
یرم الدَجّالُ حَتَّى تُفْتَحَ الو“ 


واته: نافيعى كورى عوتبەی كورى ثهبو وه‌ققاص #ه ده گیرنته‌وه. پێغەمبەر لا 
فەرموویەتی: له ثاینده‌دا جه‌نگ لەگەل جەزیرەی عەرەبدا دەکەن و خوا بمرووتاندا 
دديكاتهوه. پاشان شەڕ لدكدل ڕۆمدا دەکەن و خوا به‌رووتاندا ده‌یکاته‌وه» پاشان 
شەر لەگەل ده‌جال دەکەن و خوا بهرووتاندا دەیکاتەوہ. جابير گوتی: بؤيه ده‌جال 
دهرناجئ و ده‌رناکه‌وی تاوه‌کو ڕۆم ازاد نه‌کری. 

: کب عن ن الب کک قال: «الْمَلْحَمَةُ الْكُرَى وم قَنْمْ الفُسْطنئطينيّة 


هر 0 


وَخْرُوِجُ الدّجّالٍ في 
واته: موعازی كورى جدبهل ‏ ده كير نتهوه, پیغەمبەر يد فەرموویەتی: جدنگه هدره 
گه‌وره کەو پزگارکردنی «القسطنطينية»و دهركهوتنى ده‌جال له ماوه‌ی حدوت مانگدا 
روودهده‌ن. 

۳ عَنْ عند له بش ہہ قال: ال ول الله : «َينَ الْمَلْحَمَةِ وقٹع الْمَدِينَة سث 


ةي“ 


سنين» وَيَحْرْج ج الدّجالُ ف الشابعة» 

واته: عهبدوللاى كورى بوسره 4 دهلئ: پیغەمبەری خوا وه فەرموویەتی: نیوانی 
به‌رپابوونی جەنگ و كوشتاره گەورەکەو ڕزگارکردنی شاره که (القسطنطينية) شوش 
سالہه وه ده‌جال له سالى حەوتەمدا دی و دهردهكهولت. 


6 عَنْ كثير بن عَبْدِ الله بْنِ عَمْرِو بْنِ عَوْفِ٬‏ عَنْ أبيه. عَنْ جد 

يد «لا تَقُومُ السَاعَڈ َة علی تكُونَ أذ متالم انیم یله ثم 5 ي یا 

ا علی»» قال: بأيء وَأمّيء قال: دِنَكُم سَتْقاتِنُونَ بني الأسقَي وب مک ۳ 
7 : 


0.0101 


حَتّی تخرج إِلَيْهِمْ E‏ الزنلم. هل الْحِجَاز الّذِينَ لا يََافُونَ 


(۱) صحيح. آخرجه مسلم: ۲۹۰۰ 
(۲) ضعیف. آخرجه آبو داود: ۶۲۹۵ والترمذي: ۲۲۳۸. 


(۳) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۶۲۹۱ 


OD r oS 
0 

الْفُسطنطينة بالأشبيح واگ بون عابم لم میا وغ علی يفوا بالأيتة. ۹۶ 

اني آتٍ قیفول: إنْ المسبح قذ حَرَج في پلایگم آلا ومي ذب لا ادم وارك تاد" . 

واته: عهبدولاى كورى عهمرى كورى عدوف له باوکییەوہ له باپیریه وه وه ده گنه وه» 

دەڵى: پیغەمبەری خوا ي فهرموويهتى: قیامەت نايه هه‌تاکو پاسه‌وانی مسولانان له 

«بولاء» (شوێنێکه) نه‌بن» پاشان سێجار فەرمووی: ئەی عهلى؛ عه‌لی» كوتى: به‌ی به 

داك و باوکه‌وه فيدات بم» فه‌رمووی: تیوه لەگەل رؤمهكان دەجەنگن وه ثهواندى 

دوای توهش له که آیاندا دهجهنكن, ههتاكو باشترين خدلكى حيجاز بهرهو رويان 

ده‌چن. ه‌وانه لەبەر خاتری خوا له لومه‌ی لومه‌کاران ناترسن و گونی پینادەنء 

یتر به زیکرو یادی خواو «سبحان الله» و «الله آکبرمه‌وه قوسته‌نته‌نیه پزگار ده که‌ن» 

ده‌سکه‌وتیکی زؤرى جەنگیان ددست دەکەویّت, كه هدركيز له وتندى نهبووه, هینده 

زور ده‌بی به تاس و کولاو خوده به‌شی ده که‌ن. له‌وکاته‌دا يه کیک دی دهی: ده‌جال 

له شاره‌که‌تاندا سه‌ری ههلداوه, ثاگادارین ثه‌وکه‌سه درو ده‌کات. ئەوەی بروای 

پیبکات پەشی مانه (جونكه هدوالكه درویه)» ئەوەشی به هه‌ندی وه‌رنه گری په‌شیمانه 

(جونكه زؤرى پیناچی ده‌جال دیّت). 


0 عَنْ عَوْفُ بْنْ مالك انج له الَ: قال رَسُولُ الله ل «تگون بتکم وب بني 
الأشقر هت لغ ف ایخ كه قت كل عا اك غثر ال 


واته: عه‌وفی كورى ماليكى نه‌شجه‌عبی چە ده‌ی: پیغه‌مبه‌ری خوا ول فەرموویەتی: 
له نيوان ئیوەو رؤمه کاندا اگربەست و ثاشتی ده‌به‌ستریت, ئنجا ئەوان پەیمان دەشکینن 
و لهژیر هه‌شتا الاو دەستەوہ بؤتان دێن كه لەژێر هدر ثالایه‌ک دوازده ههزار كەس 


هه به . 


(۱) موضوع. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۱۷۱. وأبو داود: 0۰۰۰ 


جو EY‏ 
بابەت: تورک 


غ م 


َة هل په الب قالَ: «لا تقوم السَاعَةُ حى تُقایلوا وت عَالّهُمْ 


٦‏ عَنْ 

الشّعَرُ ولا تَقُومُ السَاعَةُ حَتی ثُقَاتِلوا قَوْمًا صقاز الأَْیْء''۔ 

واته: ئەبو هورهيره ه ده گیرنته وه» پیغه‌مبه‌ر و فەرموویەتی: قیامەت بدريا نابى 
تاوه‌کو مسولانان جەنگ لەگەل قەومیک نەكەن كه نه‌عل و بِتلاوهكانيان له موو 
دروستکراوہہ وه قیامەت به‌رپا نابی تاوه‌کو مسولمانان جه‌نگ له گهل قەومیک نەكەن 
که چاویان كجكديه. 

۷ عَنْ أبي هُرَيَْةَ نب قال: گال زشول الله 36: «لا تَفُوم السَاعَةُ عثی تُقاتنُوا قَوْمَا صِغَارَ 
الآعْنِ لف الأَنُوفِء ان وُجُوهَهُمُ المَجَان الْمُطرَقة, ولا تقُوم السّاعَهُ حَنّى 

الشْعَر. 

واته: ئەبو هورهيره 4 دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: قیامەت به‌رپا نایی 
تاوه کو مسولانان جه‌نگ له گهل قه‌ومیکدا نه کەن که چاوه‌کانیان بجوكهو لوته کانیان 
بچوک و وردیله‌یه به‌جزرتک دەڵّێى دهم و ده‌چاویان قدأغانهو به سیرمه‌ی زر ده‌وره 
گیراوه. وه قیامەت به‌رپا نابی تاوه‌کو جه‌نگ له گه‌ل قهوميك نەكەن که نه‌عله کانیان 
له موو دروستکراوه. 

۸ عَنْ عَمْرِو بن تغلب د قال: سمغث الب يك يَقُولُ: «إنْ من آشراط الساعة أن 
تُقَاتِنُوا قَوْمًا عراض الوجُوه. کان وُجُوهَهُمُ اْمَجَانُ المُطرَقة. وَإِنّْ من آشراط الساعة أنْ تُقَاتلُوا 
قَوْمًا یعون الشعَر»۳. 

واته: عه‌مری کوری ته غلیب لە دهلى: گوێم له پێغەمبەر يق بوو ده‌یفه‌رموو: به‌راستی 
له نیشانه‌کانی ڕۆژی دوایی ثهوهيه که مسولانان جه‌نگ لهگه‌ل قه‌ومیکدا دەکەن 
كه روخساریان به‌رینه. به‌جورتک ده‌یی دهم و چاویان قهلغانه‌و به سیرمه‌ی زور 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۲٩۲۹‏ ومسلم: ۲۹۱۲ وأبو داود: 6۳۰6 والترمذي: ۲۳۱۵. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۹۲۹ء ومسلم: ۲۹۱۲ وأبو داود: ۶۳-۶ والترمذي: ۲۳۱۵. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۹۲۷ 


MEE‏ جلى 
۷ 

ده‌وره‌گیراوه. وه بهراستى له نیشانه‌کانی رؤزى دوابی ئەوەیہ كه مسولانان جدنگ 4 

لەگەل قه‌ومیکدا دەکەن که موو ده‌که‌نه نه‌عله‌و لهپتی ده‌کهن. 

۹ عَنْ آي معید الْحُدْرِيّ ظا قال: ال رَسُولُ الله ل «لا تَقُومُ السَاعَةُ حَتّی قاتلوا قَْمًا 

صقار الأخيرء عزاش الوجوہ, کان أيهم تق الجَراد کان وجُوهَهُم العَجَانُ المطرقة, نون 

الشّعَرَء وَيَتُخِدُونَ الذَرَق, يَرْبُطُونَ خَيْلَهُمْ باللخْلم!۔ 

واته: هبو سه‌عیدی خودریی ذه ده‌ی: پیغەمیەری خوا يل فهرموويهتى: رؤزى دوابی 

بەرپا نابئ تاوه‌کو مسوڵانان جەنگ لەگەل قەومیک نەكەن كه جاويان بچووکەو 

روخساريان بهرينهو پیچی جاوهكانيان وه‌کو پیچی جاوى كولله وایه» روخساريان 

وه‌کو ئەوہ وايه كه قەلّغانیک بی و به سیرمه‌ی زور دهوره گیرابئ, موو له پئ دەکەن 

و وه‌کو ندعل بەکاری دینن» وه مهتالهو قه‌لغانی له چەرم دروستكراو بهكاردينن و 

اژەلەکانیان به دارخورماوه ده‌به‌ستنه‌وه. 


ج٭ 


